்‌ ்‌ ்‌& டடத 2 கவ 
ள்‌ “று கி ட டட வததி ப 
படர ௩ ண ட. ட்‌ ட 


(்‌ ்‌ யு 
தடு 
4 3 








கிகி மிசசத்கார்‌ மக்கா ராயுடு 


கிவ யாய்‌ 


0848... 841 04108...... ரகம 








அழடூற்கு அழகு செய்வது 
அபூ ஆடைகளே ! 


சி நியற்சை அழகைச்‌ செயற்கையினுல்‌ இன்னும்‌ 
அழு படுத்துவது எளிதல்ல. அதவும்‌ மானிடர்‌ 
தன்சள்‌ இயற்கை அழலை அல (ரவர்‌ அணியும்‌ ஆடை 
களா, அலங்கரித்து ஆழகு படுதிதவதென்பது 
மிகவும்‌? அரிது. இவ்விதம்‌ அழுகை அழகு படுத்தக்‌ 
கூடிய ஆடை மிகவும்‌ மல்‌ மோல்தா கமும்‌ புத்தம்‌ 


புதிய பேடஷியையும்‌ ன்‌ வேண்டும்‌, இக்‌ ய்‌ அம்‌ 
சங்களில்‌ பூண நிரப்தி யளிக்கும்‌ * ட்ட 
விரல்‌! சந இன்றே இரு நுதை விஜயம்‌ செய்து 
உங்கள்‌ குடும்பம்‌ பழக. தையும்‌ அழகு படுத்துங்‌ 
கள்‌, அம்லது சீரிசசிபி. கி போன்‌ செய்யுங்கள்‌, 


பிடூப்ரி ர்ர்ஸ்யி 


று 8 ம தைட 
)/க்ராப்ட்ஸ்‌ ரோட்‌ 


/-மற்டுஸ்‌ 





855 பாபிய்‌ கா 
பொடிபட நகம்‌ 





98788 0017701நற ரரரவ18 நாத நறாகநறா ரா ரர நமம நாற ஏம 
88 தகர தற ஜர01 நற 01% மரற ற811255. 
971088 80% 001878 8பமா0ே 7801 ந ரர 01 98, 1140 ஈர 


8, 10 கப்பா ரா ௩, 240 10 மா. தம ர0 மாரா 
மீற ஏர ரே ராரபரோ ரராம ரர ர ரா, 


ரயி சிட்‌ ட நாப மாற்‌ நபா ரப்‌ மொ மர 
சிரமம்‌ ப்பா பம்‌ ரட்‌ யாட்‌ சொக்க பர்‌ ரபா 


பு 50% ஊன எட்ட பார 
14 நாரா எம்மா ள்‌ ட்‌ 0. 1, ரங்கமடபம்‌, 


431218 


இதி - மிரசத்ராயம்‌ சக்ர ராறு 


பர்வச்‌? சீந்தீரீர்‌ 840௨ (கி 


8131 நற18 





டக்‌, கன்‌ அரரக்ப்‌ 9 









இ பெண்மணிகள்‌ எிநம்பும்‌ இ 


நஸ்ன பேப்பப்‌ 
பாடுகள்‌ நிரை ந 
பலக நூதனப்‌ இ ॥” 
பட்டுப்‌ புட 
வைகள்‌ பற்பல 
ஜெ பார்டர்களில்‌ 
ிரிர்ளமாக கந்து 
நணந்துள்ள 











அதிக பப்லத்ல்‌ ப வளில்கைய்ககவிலலிப்‌ 
கணணனாரமானா 





பனி ்‌ 
பி ம்‌! 
ஸு டி 
இய ச்‌ 
ப்ப 
ன்‌ ர 
ரட்ட ம்‌ 
யூ 1 
ந்தர்‌ 
த 
காப 
லி 
பிப] 
்‌ ந்‌. ்‌] நத | ட்‌ ட ந 
இ போன்‌ :8118 ட்டி 
(5 | 


| 
ரி எபி விறெயம்‌ 
இ செய்து உங்கள்‌ 
ரத்கில்சைய 3 





டப 00) ்‌ 
[இ படங | 
0 
ர்‌ 


71 
்‌ 
ளி. 
ச்‌ 
ரி 
்‌ ட்டா சன கரி 
ஆரி வா உள பிட ண்‌ ம ம மியா்றி 
ந ட டர உ பரி (111 அட்ட 
ல்‌ ம்‌ யா பப்ப 1வி பவர்‌ 
ட ரி ப ட்‌] க ட்டி 


நா 


ட்‌ 


ட | இ 
பப்பி 


நர ம்ரடம்டி சரிழ்சிரிவும்‌. புட்டியும்‌ தகு 


ணட எ ந டல்‌ நாவு. நாறியாயனிருக்க மூடு 

வர ட அுதிதும்‌ பரசான பரிர்மிள்‌ பில்டட்டை 

அ 808 ௬ மா வாமாரரி வர ர்‌ரீ குழுந்தைகான்‌ எதூரி 
ர்॥ர்ளீஸ்‌ பிஸ்கட்ஸ்‌ 


பிர்ந்றைமல்‌ ன உற்ரழத்துந்கு உற்ற துணை கன்‌ 


டுவி 


சிய /////ப1080% 


நளி சிரல்‌ 





நசி உ நிகாத்சாம்‌ சியி றும்‌... 


பன, 








சவகாரீ 


அணில்‌ மார்க்கு நப்பெட்டிகளையே 


வாங்கி உபயோடியுங்கள்‌ 


பெட்டி உறுதியாகவும்‌ முரளி வேண்ணமை 
யாகவும்‌ மருத்து கட்டியாகஷம்‌ 
எண்ணிக்கை சரியாதவும்‌ இருக்கும்‌ 










மழை காலத்திற்கு 
உந்தாவாதமுன்ளனை 


நீள்‌ ஏன்ளெொரு நீரால்‌ நப்‌ 
பெட்புன்‌ மாங்குவதும்‌ ஒரு எனு 
திந்தியதுக்கு ஒருநாள்‌ உணு 





எயினித்தோற்றம்‌ [இரவு] உடட்1]றிம்‌ 


சி இந்தத்‌ இரேேட்டரில்‌ நலனின்‌ 1, (ந. |] [கசிய கோளிப்‌ பரப்பி ஸின்டறும்‌, மோன்னமயான, 
௪யரிந்த ம்‌ தாழ்த்தி றய யூனிட்திகலுடன்‌ கூடிய ஐலீம்‌ பெருக்கிகளும்‌, மீகுத்த பிரகாசத்துடன்‌ கண்‌ 
களுக்கும்‌ குகிரிசிரியயத்‌ தரவதுமான (11/1 ய/வவ்டி) ஆர்ம்‌ விளம்குகளும்‌ நன்கு அகயைம்கப்பட்துிள்னன, 


இ நனீன சுகாதார முறைபியடி அமைக்கப்பட்டதும்‌, மிருந்த வாதி கூடியதும்‌, கயர்தர படங்களே 
காண்டிக்கம்படுனதுமான தியேட்டர்‌ எங்களுடையது நான்‌, 


இப்பொழுநு நடைபெறுவ, நி ராயல்‌ டபாக்கிஸாரின்‌ 





ந்திய - பிரர்சாாம்‌ மீரம்ரா ஏறு 


ஸ்தாபகர்‌ 





ல. 3) ர 
டைப்‌ பவுண்டரி 
ஸ்தாபனம்‌: 1406) 


91, குருவப்ப செட்டி தெரு 
ரிந்தாதிரிபேட்டை.... மதராஸ்‌ 





டெலிபோன்‌ : 2210 நந்தி: * புவணு' 
பு. ஆருரமுக முதலியார்‌ 
தமிழ்‌, தெலுங்கு, மலையாளம்‌, தேவநாகரி, ஹிந்தி, 
கன்னடம்‌, உருது, கிரந்தம்‌, மஹாராஷ்டிரம்‌, ஸம்ஸ்கிருதம்‌, 


தயாரிக்கப்படும்‌ பவுண்டரி நம்‌ நாட்டில்‌ இது ஒன்றேதான்‌. 


இதர எந்த வலு ட தட சிறந்ததும்‌, நீடித்து உனழக்‌ 
குக்கூடியதும்‌, அழுகும்‌, சுவர்சரியும்‌ பொருந்தியனவாகும்‌, நவீன 
சாதனங்களால்‌ மேணுட்டு முறைப்படி தயாரீக்கப்பெற்று புதிய 
கணபதி: தமிழ்‌ எழுத்துக்களும்‌, புதிய ஆறுமுகம்‌: தெலுங்கு எழுத்‌ 
துக்களும்‌ பல்லோராலும்‌ பாராட்டப்‌ பெற்று, அச்சாபிண்‌ நிர்வாகிகள்‌ 
அனைவருடைய நன்மதிப்பையும்‌ ஆருரவையும்‌ பெற்றவையாகும்‌. 


இன்னும்‌ தயாரிக்கப்‌ பேற்று வரும்‌ புது மாதர்‌ 
யான தமீழ்‌, தேனுங்கு எழுத்துக்கள்‌ சனளியிடப்‌ 
படும்‌ சப நாளா அன்பர்கள்‌ எதிர்பார்க்கவும்‌, 
இகல்‌ த்பாவ 2 மலரில்‌ உப்ப்வரிங்க்க் பு பிட்டு ருக்கும்‌ 


ஈழமும்‌ முக்க வரி ரி ட ரி பகீ ்‌ [ [இம ] ரம்‌ டயரி ர! 2 திக்களே ்‌ 


பாட வ்மரங்களுக்கு எழுதவும்‌, 
17 £., 3 ப்‌ 1 ய்‌ ண்ய முத லீ யரா 
மாரன்‌ உர்மையாளர்‌ 


கனை ணைன 2: ண ணபகு வட: வட: உணிபிந வலை வ ணைன ஊனா. மட்க உறா எ கடல உ. உலக கா உட ககா. கம: க்கிய ௮ விடகிந் வியை அச ரக உ... அய ரை அனகை வணிக ணண்ண்கைகையமி நர வீழ்‌ வன்‌ வரை உறி அ னை! படட ண கடம ஐ வனகணைன கணை சஷலா... ஐது, 


கயிர்‌ர - பசசற்தானர்‌ சிப ராறு 


பு 
ஸ்‌ ர்‌ , 


ணீ 


கவ்வை உண ணை கவலை கண்ணான 1 பணை வா: எனனை ௪ம்‌ 


ரஷிய 


16 பு மழுபமா்‌ பம்‌ 


ப்ர 
() 
ல்‌ 
புற்‌ 






ய!" 


222. 


(1107 


டல 


8, 8. 2, சாரதி, 07, 
மதுரை 





கங்கா ஒர்க்ஸ்‌, 
அடையார்‌ 


ள்‌ 


சிமி 811 
ம்றிம்ரபாப்ப்யர்‌ 
4184 








நீவிர்‌ நிஜர்றி 1/௪ ரது 





வாழ்க்கையிலே முக்யமான வாளீபப்‌ 
பருவத்தினராக இன்று நீங்கள்‌ இருக்‌ 
நி நீர்கள்‌, தான்‌ முழுதும்‌ வேம செய்‌ 
தாலும்‌ குதாகாமாகவம்‌ சந்தோஷமாகவும்‌ 
இருக்கி நீர்கள்‌. 
வாழ்க்கையை விரும்புவதான்தான்‌. 
ஆனால்‌ எதிர்காள, அதாவது 44 வருஷங்களுக்‌ 
குப்பிறரு, வாழ்க்கையை நீங்கள்‌ எப்படி விரும்‌ 
னரா பயோறித்ததுண்டேடோ? 
நிண்ட மும்முரமான வாழ்க்கைக்குபின்‌, பாசமற்ற, 
நிம்பதியான்‌,. வாழ்வை ர டத்தில்‌ 
கழிக்க விரும்புனீரிகள்‌. 


இதற்கு நாங்கள்‌ யோசன கூறுகிறோம்‌ 
விவாங்களுக்கு 1 


இத்‌]1ச//1/// 





இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
* ௬ பூ பூ 
நெருப்பு, விபத்து, மோட்டார்‌, மற்றும்‌ 
சகலவிதமான நின்ஷ்யூரள்ளாக்கும்‌ 
நேஷ்னள்‌ பயர்‌ அன்டு 
ெனரல்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பேனி லிமிடேட்‌ 
1, கொள்ளில்‌ தெள்‌ நெந 1௧. 
மதரான்‌ பிரான்சு ॥ 
"ரேஷனல்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ பில்டிங்‌" 
802, வானு பறார்‌ ரோட்‌ ்ப்ளேட்‌ 
சப்‌ ஆயின்கள்‌ / 
பெங்களூர்‌ மதுரை 
கணைய கா உள ராணா னான ட ரானா கன எ. 
ம்‌ 


இது நீங்கள்‌ இந்ந | 


கல்கத்தா | 









பப! விற்‌ எரி 


“ ந்தேகமான மழுததுக்‌ நைக்‌ மட 
ப பஸின்‌" ர 












வ 
இ 
த்‌ 


௩, பு 
உடலா நண்ண 


:* கட்ட அன அடா. ன ்‌்‌ “ச க ்‌ ட்‌ 


சுபி 
ணன ய்‌ 


தோய்க்‌ கு சாரு மருந்து 
கணக்‌ கொதிப்பரத, 
மட்டமான போலிகளளைக்‌ 
கொண்டு பரிறைஷ பார்ப்‌ 
பதோ மிகவும்‌ அபாயகர 
மாகும்‌, 

ஐம்மியின்‌ விவர்க்வூர்‌ (இ 
குழந்தைகளின்‌ பீகவும்‌ 11 
முதிதிப்போன ஈரற்‌ குக்ரக்கட்டி ஈண்‌ நவ 
நமல்‌ குணப்படுத்தும்‌ வைத்திய சாஸ்திரத்திற்கு அறி 
முகமான தரே மருந்தென சென்ற 34 ஆண்திகளாக 
பிரசித்தி தேடி வந்துள்ளது. சீக்கரம்‌ குணம்‌ கிடைக்க 
இரு தானேனும்‌ தாமதியாமல்‌ உடனடி கொறித்து வர 
வேண்டும்‌. வேறெந்த; வைத்திய முறைக்கும்‌ கீழ்ப்‌ 
படியாத குழத்தைசளின்‌ இக்‌ கொடிய நோயை 
8ழ்ப்படியச்‌ செய்துள்ள இந்தத்‌ இிவ்வீய ஒளஷதம்‌ 
காளஞ்‌ சென்று பிரபள னவத்தியரான ஜம்மி வேங்கட்‌ 
சமணய்யாவின்‌ விரோஷ கண்டு பிடித்தமாகும்‌, அது 
ஆயிரக்‌ கணக்கான குழந்தைகளை உயிர்‌ மீட்டுத்‌ தனது 
பெயரை இத் தேசம்‌ பூராவும்‌ நீர நாட்டி யுள்ளது. 


அண்ட ட 


| ௯ 


| டர ட தீ 


ப்‌ ட ப எடத்த 


நழ்ந்தைகளிம்‌. ஏரல்‌ நளைக்கட்டி எியத்களுக்கு 





அபாயகாமான போலிகாளப்‌ 
பற்றி எச்சரிக்கையா யிருங்கள்‌ 


ஐம்மி வெங்கட்ரமணய்யா & என்ல்‌ 

பிசன்னை. 

ஸப்‌ ஆபிஸ்‌! கும்பகோணம்‌ (தேள்ளீச்தியா பின்பே) 
எனை கள்‌: 

பம்பாய்‌, கல்கத்தா, எக்கு, நீநர்சி, மங்களுர்‌, எிறுயரகரம்‌ 


மைலாப்பூர்‌ ப 


111] 
[யி நிசத்மகி சிகி புய 












கவட 10] அரமிதிருப்பதாக்‌ செம்பரப்‌ 
புநித்தியுக்க (நங்களில்‌ ரீச்சர்‌ ஈலுப்ம மடி, 
ி யாமரிதக்நகார்‌, குயினும்‌ ஸ்டாக்‌ சுஷாரிந்து 
மந்த வயிர்‌ தேகயம்சப்‌ ப, சரய சம்‌, 


31 ம ரபர்‌? 


௩8௨௧7௭ ம கடபேபோா த்‌, 









கு | ட்‌ * ண்ட்‌ *- ய ஙா | ஐ ்‌ [்‌ 
ன்ட்‌ எண்டு வாட்ச்‌ கோ., பம்பாய்‌ - சுள்கத்தா 





௮ குழர்ச்ப ணம்‌... 


பின்னியும்‌ தெய்யயானையும்‌ சண்டையை நிறுத்தி அற்றியோன்யமாக 
வாழன்‌ பழ ஒரு பர கதுண்ள்‌? காரட்யத்தை இன்று டவாம்க்்ப்று நயிழ்த்‌ 
இெெய்வமா. ர ட்‌ ட அழகின்‌ வடிமான கைத்‌ தேவியைத்‌ இருமணம்‌ 
செய்து வண்‌” | பிரபுவே! எம்பெருமானே / பத்ர யோ நஇன்னள்களுக்‌ 
இளடயில்‌ அகம்‌ பர்த்து பேற்ற அருமைப்‌ புதல்வி இவன்‌. உள்லே 
ட்‌ உலகமே - புத்தக உக்கி... இதுவரை அது “ப ள்‌ ண்ட 
டன்‌ அறிவொளி விரிக்கொண்டி அன்கூர்‌ 
ததவ போற்றி மடழமுங்கள்‌ !* வடக்‌ ரர்‌ டப்பா எசு 


முருகப்‌ பெருமானுடைய புன்முவது நிருமணத்துக்குத்‌ தமிழ்‌ நாட்டார்‌ 
அனைவரையும்‌ சோரவாரும்‌ ஐகத்தீரே!!! என்று பர்௮டன்‌ அழைக்கிறோம்‌. 









ொறீர18கழ்‌ 








வழியாறி - நுகம்பும்‌ படம்‌ க்துப்‌ ன்‌ 12 
ர்வகள்‌ பாட்று செ பிராயம்‌ பிள்ள கப ரிசி 
யாய்ந்தானே றானுமான்‌ சிதிதானந்த பாரதி யம 14 
சங்ே, நீ மோல்‌! கூடமே ர்‌. க [ரீ 
வாழ்க நீ எம்மான்‌! டங்கள்‌ ன்‌ [7] 
காற்திறியும்‌ கன்தூரிபாஷும்‌ கறு காம்நி ப 1. 
கண்ணன்‌ பிகழத்தான்‌ ! ரார்தாஜி 11 கிச்‌ 
யுஙவ்னி ஒங்கி வாறுமே! ராமனிர்கம்‌ பிள்ளை ல ர்‌ 
எல்லோரா சிற்பங்கள்‌ மணியம்‌ 1 நீர்‌ 
அின்து கண்ட ராதாதி வுடன்‌, ஏன்‌, ராஜன்‌ ப்‌ சர்‌ 
பாதக்‌ கலங்கள்‌ காணி! உசராது சாக்‌ ட்‌ 1] 
மாயம்‌ வள்ள சின்த வற்தான்‌ சந்திரா ள்‌ ர 
புடமைக்‌ கண்‌ சாரமா ்‌ ர்ரி 
பத்மினிரின்‌ தியாகம்‌ னது ர்‌ சிர்‌ 
பர்த்திர்‌ சன்னிதி பம ர்‌ 
இரரகவ்யா ்‌்‌] 11 
மிவவ்வ்‌ குழுன்‌ பொழி கதம்‌ ராகம்‌ ப்‌ தீர்‌ 
ள்வரிக்க ரீமா ப்‌ ப்ஸ்‌ 
ன்திந்தா அதிசயங்கள்‌ ர்ர்‌ட சி, 83 
அதுத்தா சித்திரங்கள்‌ மணியம்‌ சப 
பா ர்ங்நியின்‌ நஇ்ங்ம்‌ ம்ருமிதாாப்‌ ப்‌ 
ேதவயாசிசயும்‌ க்ச்ரினும்‌ ன்‌ ர்‌. 
 சன்றுதன்‌ போர்க்கொளம்‌ ப மிர 
பிபாப்போகிருர்‌! பரதக்‌ சீர 
பயர்‌ சன்ன வளக்களாய் ர வாரன்‌ 88 
தரிநாள்‌ னு நி 
எத்த குன்றம்‌ க்‌ ன்‌ 71 
ங்ர்மாராணி ்‌்‌ ரரி 
கண்டேடித்த க்யுத்ங்‌ வர்தன்‌ ன்‌ ட்‌] 
மிரா '' ஸ்ரீபதி எம்‌. என்‌, கப்புளஷ்மி நாகராசது ரால்‌ நிர்‌ 
மீரா வாழ்திலா ன்‌ ம ரி 
விளக்கும்‌ வண்டும்‌ க்து்யப்‌ ்‌ நிர்‌ 
அறுந்து படங்கள்‌ காசாாரதுமாங்‌ ச றியி 
னளாதாலழயும்‌ புத்தரும்‌ உணு? தாராய்‌ உ நிர 
யரகவாளிள்ரம எ. ழ்‌ 
ரிம்பறத்தி உபசாமம்‌ சன்று அம்மாள்‌ ்‌ றியி 
யத்தநள்தார்‌ தயஎஷ்மி நாகாாத ராங்‌ ப்‌. ட 
நிரு சொட்டிம்‌ கண்ணீர சாாரடொடி ம ॥1ரி 
குத்தம்‌ நுடிந்தது உம்மன்‌ ன்‌ 114 
பிரித்த பலதை கதுசோப்‌ நர்‌ 1/7 
இமீன்தாம்‌ மகன்‌ கம்மி ன 1/4 


12 டசி - மர்தசத்தரர்‌ ரர்ப/சா ஏறு 






















எமி. எஸ்‌. சப்புலஷம்‌. உட ட -.என்‌.ஈரி.வாந்தகோரிலம்‌ 
ள்‌! 103] கண து (இக்‌? 4, 18019 


ம கர்எத்‌ தயால்‌. ராகமாவிசை 
[ இரண்தி பாகங்கள்‌ ] 
ச்‌ 
3, ரிசீகர்‌ 
| ஆனந்ந நடனம்‌. எம்போடி 
( திரண்டு பாகர்கள்‌ ந 


ஷ்‌ 


தரு, எம்‌. எம்‌. 
தண்டபாண்‌ தேரி) 
பிடி ரிரிகிக்கி 
மயயிஜிம்‌ - சாமியும்‌ 
(இரண்டு பாகங்கள்‌ ] 


்‌ கானத்‌ தம்சிட 2 தகு எம்போதி இ 

ய ந 
பர்‌ 
ப/ண்ணெடுத்தாமிறும்‌ 


௯ சிழ்பிமர்‌ இர மழ்யமம்‌ 
[ திரண்றி பா கங்கள்‌ ] 














மாதை வ துதும்தா | 
( தஇரணிழி பாகங்கள்‌ ] 








। 11 ர] நானா 



























யல்ல வி 


தெள்ளத்‌ தெயிந்தததையா - உமது 
கள்ளத்‌ தனமெல்காம்‌ ! 
அநுபர்ளனி 
வள்ளிக்‌ குறத்தியின்‌ 
வயலில்‌ சிக்கின்‌ 
எள்னத்தனை அள்பும்‌ 
என்மீ திருக்குமோ7 
சரணம்‌ 


வேட்டைக்‌ கென எழுவிீர்‌ - வயில்‌ 

வலையும்‌ எந்திச்‌ செல்வீர்‌ 
காட்டினைச்‌ சுற்றியக்‌ 

கன்ளியின்‌ திணைப்புன 
மமட்டுக்கே ஒருமா 

விரட்டிப்‌ பின்‌ ஓடுவீர்‌!! 
கட்டிச்‌ சிறை விடுவார்‌ -- அந்தக்‌ 

காட்டுக்‌ குறயரென்று 
தட்டழீந்‌ துள்ளம்‌ 

த௲ிமாறி யல்லவோ 
பிவட்டை ெண்லிலோர்‌ 

ங்கை மபமானிர்‌. 


பூர்‌ தேரிசனிகாயசம்‌ பிள்ளை, 





மது ராட்டை ஆவேசப்படுத்திய நூல்களில்‌ 

சிறந்தது இராமாயணம்‌, வால்மீரி, கம்பர்‌, 
கானி தானர்‌, துளஸி தானர்‌, பாஸ்கரர்‌ ஆகிய 
மகாகலிகள்‌ இராம கதையைப்‌ பாடினர்‌. அதைக்‌ 
சர்த்தனமாகச்‌ செய்தவருள்‌ தலைசிறந்தவர்‌ சுநனு 
சம கள்பயர்‌. இவர்‌ நீர்மயடியில பிறந்தார்‌, 
எட்டு வயதில்‌ பெற்றோரை இழக்து, இரமிபுரம்‌ 
ஆத்வித்தீம்‌ அடியாராகச்‌ சேர்ந்து தமிழும்‌ ஆரியமும்‌ 
கற்ருர்‌, இவரைக்‌ நனம்‌ கம்ப ரம. யறழையம்‌ வகரித்‌ 


தின, உலக காவியங்கனில்‌ அகையிய தப்புயர்‌ | 


க்‌ நு 


ன்படி, பல காவியங்கள்‌ பாடினார்‌, 


முதல்‌ சவிராயர்‌ தம்பிரான்‌ விருப்பத்‌ 

கவிராயர்‌ இரலில்‌ கம்ப ராமாயணப்‌ பிரசங்க 
மும்‌ செய்து வந்தார்‌, அதைக்‌ கெட்டவருள்‌ ரமங்கட 
மைய, சோதன்பாகயயர்‌ என்ற இரண்டு இசைப்‌ 
புலவர்கள்‌ இருக்தனர்‌, அவர்கள்‌ கவிராயநடைய 


வற்றவை என்பது இயர்‌ முடிபு. இவரது கல்வி இ ்‌்‌ 


கண்டு, தருமபுர ஆதின கர்த்தர்‌, இதி 


இவளாரத்‌ தமது பீடத்தில இருக்க வேண்டிச்‌, ்‌., ப்‌ 
இல்லற இ. 


கவிராயர்‌ "கான்‌ வள்ளாவர்‌ சொல்லும்‌ 
வழியே யிருக்து, உல௫ற்கு எனது யாக்டிளுல்‌ பணி 
செய்ய விரும்புகிறேன்‌ என்றார்‌. 


“அப்படியே இ 


செய்யும்‌" என்று பண்டார ச௩நிதிகள்‌ ஆரி கூறு ஆத்தர்பம்‌ 


அனுப்பினர்‌, 


சரியங்‌ காத்த 


நூப்பது வயது மட்டும்‌ தூய பீரம 4 ய? ந ஸ்ஸ்‌ 
பிறகு, இவர்‌ மனையறம்‌ புகுக்தார்‌. இ 
ஆஅரங்த்துடன்‌ வர்தயருக்‌ செல்லாம்‌ நிலர்‌ கல்வியை ந: 


ர ஈ%. வளி்‌ 


இனமாகத்‌ தந்தா. பக்க்கடை வவத்துக்‌ குடும்‌ இத ் ர்‌ । 


பத்தைக்‌ காப்பாற்றி வந்தார்‌, 


அக்காலம்‌ புதுச்சேரியில்‌ தங்கம்‌ வெள்ளி 
மலிவு, இவர்‌ அடிக்கழு, அங்கே தொழில்‌ வீஷய 
மாகச்‌ சென்று வருவ துண்டு, இரு சமயம்‌ வழியில்‌, 
ச14ழ்பில்‌, தருமபுர மடத்தில்‌ இவர்‌ நீங்கினார்‌. 
சங்கிரக கட்டத்‌. தம்பிரான்‌ இவருடைய 
பள்ளித்‌ தோழர்‌, இருவரும்‌ அன்புடன்‌ அளவளா 
வினர்‌, தம்பிரான்‌ 4//ய]ப்‌ மமக பாடுவதற்காகப்‌ 
பிள்ளயார்‌ சழிபோட்டு, நிதம்‌ த எண்ணித்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. தமது கருத்தை அருளுசலக்‌ 
கவிராயரிடம்‌ அவர்‌ சொன்னார்‌, கவிராயர்‌ தே 
இரவில்‌ பள்ளு முழுதையும்‌ பாடித்‌ தர்.தவீட்டு, 
புதுசசேரிக்குச சென்றார்‌. நிரம்பி வரும்‌ போதும்‌ 


சிர்காழி மடத்திலேயே... தங்கினார்‌. இத ற்குள்‌. 
திம்பிரான்‌ ஒரு பேரிய வீட்டை இவருக்கென்று 

௪, இவர்‌ அழைத்துவரச்‌ | 
சொல்லி, சீர்காழிபிலேயே.. இருக்கச்‌ செய்தார்‌, | 


வாங்கி, இலா 


குடும்பத்தையும்‌ 





நரி - மிசசத்சமகி!! 1/8சா ருது 


மாணவரானர்கள்‌, அவர்கள்‌ தாண்டுதலினுல்‌ 
கவிராயர்‌ கம்ப ராமாயணத்தை எவத்துச்‌ காத்‌ 
தனங்கள்‌ பாடத்‌ தொடம்களர்‌. அறுபதாம்‌ 
வயதில்‌ அருணுசலக்‌ கவிராயர்‌ இராமநாடக 41] 
ந்ள்ந்ததை முடித்து ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ அரங்கேற்றச்‌ 


சென்முர்‌, அரங்கேறறுவதற்கு மன்புதான்‌ பரல்‌ 
பள்ளி கோன்டீர்‌, நயா! ்‌” என்ற மோகன கீர்தி தனம்‌ 
பாடினார்‌, அதைக்‌ கேட்ட பட்டர்கள்‌ கம்பர்‌ 


மண்டபத்திலேயே, பங்குனி அத்த ஈாஹில்‌, கவிராயா 
சர்த்தனங்களை அரங்மேற்றச்‌ செய்து சன்மான 
மனித்தனர்‌. சலிராயரின்‌ மாணவரான இசைப்‌ 
புலவர்கள்‌. சாமாயண கரத்தனங்களை சாடேங்கும்‌ 
பரப்பி, ஈலல பரிச பெற்றனர்‌. செய்வார்கள்‌ சவி 
ராயா வாக்கினுலேயே கார்த்தனங்களைக்‌ கேட்க 
விரும்பி யனழைத்தனர்‌. ஏழாண்டுகள்‌ கவிராயர்‌ 
தமிழ்‌ காடெங்கும்‌ சுற்றிக்‌ உர்தள்ப்‌ பிரசங்கம்‌ 
செய்து வர்தார்‌. இடை இடையே பல அற்புத 
சம்பவங்கள்‌ நடந்தன. அவற்றில்‌ இன்றை இங்கே: 
சொல்லுறன்‌, 


ம்‌ 


அரிச்காலம்‌, தமிழகத்தில்‌ சோழ்பா ண்டியர்‌ அரசு 
மளதர்து, சாயக்கர்‌ அரசு வந்து, அதுவும்‌ இழிக்‌ து, 
இடையே 


ஈவாபும்‌ மராடியாம்‌ கொடிபோட்டனர்‌. 
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ஆங்கேயருக்கும்‌ பிரெள்சுக்காரருக்கும்‌ போட்டா 
போட்டிகளும்‌ வெட்டிச்‌ சண்டைகளும்‌ ஈடந்தன. 
பிசாஞுகககாரரின்‌ கை அப்போது. மேகோககி 
யிருக்க து. துய்ப்பேக்ம்‌ காடெங்கும்‌ செலயாக்குப்‌ 
பபற்று அசல்‌ வாபா யிருக்தான்‌. அவன்‌ வலது 
கையாக இருந்தவர்‌ ஆந்த ரங்கம்‌ பிம்சே என்னும்‌ 
சிறந்த ராஜதந்திரி, ஆனந்தரங்கம்‌ பின்னை தபா 
வாகவும்‌, துய்ப்ளெக்ஸீன்‌ மந்திரீயாகலும்‌ இருது, 
சிரும்‌ செல்வமும்‌ செல்வாக்கும்‌ பெற்றுச்‌ செழித்‌ 
தோங்கினுர்‌, அவர்‌ கலா ரரிசர்‌, பக்திரசமாள 
பாடல்களைக்‌ கேட்டால்‌, மெய்ம்மறர்‌ து போவார்‌. 
கவிகளுக்கு ஊரையிய்லாமல்‌ போன்‌ அளிப்பார்‌. 
இரு தரம்‌ பசியாக வந்த இரு கவிக்கு, வெள்ளி இட 
நிரம்பப்‌ பணங்‌ குவித்துத்‌ தந்தார்‌, 


தரு சமயம்‌ அறினுரமக்‌ கவிராயர்‌ புதுச்சேரிக்கு 
வரது, ஆனர்சாந்கம்‌ பிள்கரக்கு ஒரு சீட்டுக்கவி 
அனுப்பி வீட்டுக்‌ காத்திருந்தார்‌, அச்சமயம்‌ தஞ்சா 
வூரிலீருந்து நுனி மன்னர்‌ அனக்தர: ங்கம்‌ பிள்ளைக்கு 
அவசரமான தூதனுப்பி, “மதார்‌ முலமல்க என்‌ 
கோட்டையை வளைத்துக்‌ கொண்டான்‌. தங்கள்‌ 


சேனையை உதவிக்கு அனுப்ப வேண்டும்‌! என்று 
வேண்டினார்‌, அச்சமயம்‌ கவிராயறும்‌ பேட்டி 
வேண்டினர்‌. ஆள தரங்கம்‌. பிள்ள கவிராயலை 


அல்மத்னார்‌. கவிராயர்‌ தம்பூராவைத்‌. தூக்கிக்‌ 
கொண்டு ஒரு தரு பாடிக்கொண்டே தோன்‌ றின்‌, 


ின்த்தால்ம்‌ பிசா ;-தவிராயரே! . உமது 
ராமாயண தசைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டிருக்கேன்‌. காழி 
போர்க்களமாக யிருக்கிறது. காட்டை வீரப்படுதத 
&ம்து பாட்டு உதவுமா? 


அரஞ்சம னது உபாசனுதெயலமான ஊனு 
மான்‌ செய்த வீரப்‌ போனாரக்‌ கேட்டால்‌, அலிக்கும்‌ 
அண்மை யுண்டாகுமே/! 


இளர்தாங்கம்‌ எங்கே இந்தத்‌ தூ.தறக்கு வீரம்‌ 
துள்ளி எழும்படி இரு கீர்த்தனம்‌ நடக்கட்டும்‌ 


பார்ப்போம்‌! 


"ஆஹா! என்றார்‌ கவிராயர்‌, "1 பாய்ந்தானே 
விறுமான்‌!” என்று ஆவேசமாக மா தராமக்ரியையில்‌ 
ஐரு பிர்கா இழுத்து, பாயக்து பாய்ர்து பாடினார்‌, 
கூடப்‌ பண்டி இசைப்‌ புலவர்களும்‌ உருக்கமாகப்‌ 
பொருள்‌ விளங்கும்படி இசைத்களர்‌, 


மாச தீசாசரர்‌ தாராமதாய்விட 


வீரிய வால்‌ எம பாசம்‌ தாகம்‌ 
பாய்ந்தானே ஹனுமான்‌!!! 


என்று கவிராயர்‌ முன்னாலே ஒரு தாவுத்‌ தாவினர்‌. 
" சபாஷ்‌! சபாஷ்‌! இதுவே பாட்டு...!' என்று 
ஆனந்தரங்கம்‌ பிள்ளை சந்தோஷப்பட்டுக்‌ கை 
8ீரம்பப்‌ பொன்னனித்தார்‌, பிறகு தன்சைத்‌ 
தூதரிடம்‌ நிவ்வாறு சொன்னார்‌; 


* தளணிக்கு நான்‌ ஐரு படை தறேன்‌, 
அதைவிட உங்களை ஆவேசப்படுத்தி வெற்றிபெறச்‌ 
செய்யும்‌ இந்தத்‌ தமிழிசைவாணரையும்‌ தரேன்‌. 
இவரைக்‌ கொணடு, ஹனுமான்‌ கதை செய்யச்‌ 
சொல்லிச்‌ சேனை வீரரைப்‌ பக்தியுடன்‌ கேட்சச 
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செய்யும்‌, கவிராயரே, தஞ்சையை சோக்கி 
நனுமான்‌ வேகத்துடன்‌ பாயும்‌, பார்க்கலாம்‌!” 


அவ்விதமே கவிராயர்‌ தூதர்‌ வெங்கன்ளுவுடன்‌ 
தஞ்சை செனருர்‌, 


ள்‌ 


இவாப்‌ மதார்மல்கின்‌ சேனை வேண்ணாற்றக்‌ 
கரைக்கு அப்புறம்‌ பாய்ச்சலில்‌ நிற்கிறது. வெங்‌ 
கன்னு, புதுவைப்‌ படையுடன்‌ கவிராயரையும்‌ 
துளஸி மன்னரின்‌ சமுகத்திற்கு அழைத்து வதார்‌. 
அரசர்‌ சேனையைக்‌ கண்டு மகிழ்ர்து, கவீராய 
அரப்‌ பார்த்து 4 ற்‌ போர்லீரரார" என்று 
கேட்டார்‌. மெங்கன்னு * இவர்‌ வாகில்‌ ஹனுமார்‌ 
இருக்கிறார்‌. இவரது இராமாயணக்‌ கீர்த்தனநு 
கக்‌ சேட்டால்‌ ஈமது படைக்குப்‌ புதிய பலம்‌ 
வரும்‌" என்றார்‌, "சரி, ஈடக்கட்டும்‌” என்றார்‌ 
துளனி மன்னர்‌. 


[| ங்‌. ப 


இஞ்சை அரண்மனை சங்கத ம்ஹால்‌, தோர 
ஊங்களினுல்‌ அலுங்கற்க்கப்‌ பெற்றிருக்க து. 
மராட்டியர்‌ "1 ரகுபதிராகய ராஜாராம்‌ பாடு 
இன்றனர்‌. வீரர்‌ ராமாயண கீர்த்தனம்‌ கேட்க 
ஆவலாகக்‌ காத்திருக்கின்‌ றனர்‌. பக்க வாத்தியங்‌ 
களும்‌ பின்பாடகரும்‌ . கச்சிதம்‌. அருணுசலக்‌ 
கவிராயர்‌ லுமான்‌ சிதயம்‌ என்ற பொருளைக்‌ 
கோண்டு சம்ஸ்கிருத சுலோகங்களும்‌ இடை 
விடையே சொல்லி, தமது சீர்த்தனங்களைக்‌ கம்பீர 
மான குரலிலே பாடிஞா்‌. பாய்ந்த நிறமான ! 
ஈீர்த்தளம்‌ பாடியபோது, துளனி பாயாது வரது 
அவிராயருக்கு ஒரு இரத்தின ஹாரம்‌ அளித்தார்‌, 
1 இந்த ராவணனைக்‌ கண்டு சும்மாப்‌ போனால்‌ 
என்ன தா.துமான்‌ நானே!'' 
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கட்டம்‌ நி அது 
டட டப ப்‌ ம 
டி வண்ட வவ வத ள்‌ 


க்கி - மிந்தி ]12ச ரர 
என்ற அடாணா ஈர்த்தனம்‌ பாடும்போது வீரர்கள்‌ 
மீசையை முறுக்க கொண்டனர்‌. 
1* அடிக்காமறும்‌, கைகளை 
தடிக்காமதும்‌, நெஞ்சிலே 
இடுக்காமலும்‌, என்கோமம்‌ 
முடிக்காமதும்‌ போவே!" 
என்று பாடியபோது, சடசட கென்று காகோஷம்‌ 
“ராமசார்‌ துதள்‌ நாளடா-சுடடா ராகளு |” 
என்ற மோகன கர்த்தனத்தில்‌, 
நலமும்‌ பழம்‌ பெரியாமம்‌ குழ்க்கிறய்‌ [* 


என்னும்‌ போது ஏகக்‌ கரகோஷம்‌! தமிழ்‌ தெரிந்த 
மராட்டியர்களும்‌ ரசித்து *வாஹ்வா/” என்றனர்‌, 






அது! லன இலங்கையை அழித்துவிட்டு, இராம்‌ 
னிடம்‌ வரது குடாமணி தருகிற மட்டும்‌ கதை 


ஈடர்தது. துன்னி “கவிராயரே, சீர்‌ ஐர்து காள்‌ 
இருவையா றி றிலீருந்து பிறகு வாரும்‌” என்றுர்‌. 
ம்றுகாள்‌ கடும்‌ யோர்‌, தஞ்சை சேனை *பாயக்‌ 
தானே ஹனுமான்‌! என்று முணு மூணுத்துக 
கொண்டே போர்க்களத்தில்‌ நிடிபோல்‌ விழுந்து 
மின்னல்‌ போலத்‌ தாவி எதிரியைப்‌ . புடைத்து 
விரட்டி யடித்த.த. 

ஐது கான்‌. கழித்து, கவிராயர்‌ தஞ்சைக்கு 
வந்தார்‌. எங்கும்‌ வேற்றி முழக்கம்‌. துளணி 
மன்னன்‌ இராம்‌ பட்டாபிஷேச கட்டத்தைப்‌ பாடச்‌ 
சொல்லி, எராளமான சன்மானம்‌ கொடுத்து, 
"ஸ்ரீ ரரமராம்மும்‌ ஹனுமத்‌ பிரபாவறும்‌ தங்கள்‌ 
வாக்கிலே இருந்து போரை வென்றது" என்று உப 
சாரஞ்‌ சொல்லிப்‌ பல்லக்கில்‌ புலவரை அனுப்பினா. 
இதைக்‌ கேட்ட ஆனர்த ரங்கம்‌ பிள்கா, கவி 
ராயரைப்‌ புதுச்சேரிக்கு வரவழைத்து இராம 
பட்டாபிஷேகம்‌ வரையில்‌ அவரிடம்‌ கேட்டிச 
சன்மானமும்‌ வழங்கினார்‌. 


௫ ம்‌ ட] 


இயாகய்மரும்‌ இணிதரும்‌ சியாமா சாஸ்திரியும்‌ 
பிறப்பதற்கு வெருகாலத்திற்கு முன்பே இப்படித்‌ 
தமிழிசை திக்விஜயம்‌ செய்தது. அருணாசலக்கவி 
ராயர்‌ 87.வயது வரையில்‌ ஈர்த்தனப்‌ பிரசாரம்‌ 
செய்து மர்கஸ்‌ பே இரு நான்‌ * அந்த ராம ளெசந்‌ 
த்ரியம்‌” என்னும்‌ கேதார செள கீர்த்தனம்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ போ து 
அணுயாசிமாகச்‌ ஈீவனடி 
சேர்க்தார்‌. அவர்‌ 
"இராம கதை செய்த 
போதிதும்‌, விபூதிருதீ 
ராகூங்களடன்‌ தூய 
சையராகவே வாழ்ந்து 
வர்தார்‌, *பரரய்ர்தானே 
வ்னுமா"னை இக 
காலத்துத்‌ தமிழ்‌ மக்க 
ஐம்‌ மறவாமல்‌, தேச 
முன்னேற்றத்‌ தொண்‌ 
டில்‌ பாய்வார்களாக! 





டன்‌ விதையில்‌ கமலா மாத்திரம்‌ இதக்கிறுள்‌. 


_ திணைக்கு யாருமே இல்லை, "ஐரயோ, சரய 
விழுது விட்டாயா ன்ழாாபதே சண்டே! வைத்தியர்‌ 
இதோ வந்து வீடுகார்‌; மருந்து போடுவார்‌..." என்ப 
தீர்க அனுதாபந்தைக்‌ காட்டிக்கொண்டிருக்கிறள்‌. 

சமாசாரம்‌ என்ன என்‌ நு ெரிய வில்லி. உள்ளே 


பொய்க்‌ கொஞம்‌ எட்டிப்‌ பார்திதேன்‌, குழர்லதை 
பியொன் தும்‌ அங்கே இல்ம்‌, 


சிலரில்ரீ சாப்தீறு வை இருந்த * கொக்கால்ச்சசலி 
தரையில்‌ விறுந்து கடந்தது. அப்படி விழுந்து மரக்‌ 
குச்சியின்‌ மேல்ச்சான்‌ அந்த அதுமாபத்தை யெல்லாம்‌ 
சொட்டிக்கொண்டிருக்கான்‌ சமிமா. 
ப * * 


மலாலின்‌ உள்ளத்தில்‌. ஒரு குழர்தை குடி 
கொண்டிருக்கிறது, ஆம்‌ திய்யொரு பெண்ணின்‌ 
உள்ளத்திதுமே ஒரு குழக்தை ௬௮ கொண்டிருக்கிறது. 


ஆனல்‌ உள்ளத்திகிருக்கும்‌ குழந்தையை என்ன 
செய்ய முடியும்‌? எப்படி அருமை பாராட்ட முடியும்‌! 
வெளியே கொண்டு வந்தால்த்தானே 1 தண்டூசே 
மணியே" என்றெல்லாம்‌ கொஞ்சலாம்‌!? எப்படியோ 
திரு அற்புதமான வகையில்‌ உள்ள நீ நிலிருக்த குழர்னை 
செெளியே வர்து பெண்ணின்‌ கையிலிருந்த போக்கால்சீ 
சாவியில்‌ தங்கி னீடுறது, ஆவாசலம்‌ ஆப விடுது 
என்று சொல்துவோமே, 


அப்படி ஆவாகனம்‌ ஆள பிதகு கமலாவுக்கு 
கோச்கால்ச்‌ சாவி கோச்சால்சி சாவி அல்ல? பச்சைக்‌ 
குழந்தைதான்‌. உச்‌ முதல்‌ உள்ளங்கால்‌ வரை 
அங்தக குழக்தையின்‌ எல்லா அங்கங்களும்‌ அழகை 
விரிக்கொண்டிருச்கின்‌ உன, பெரி கொண்ட முறையில்‌ 
அவ்வளவு அழகையும்‌ கமலா அனுபலிக்‌ கறல, 


குழந்தையை அனுபவிச்ிக தத்துவம்‌ இது, இசி 


. குழ்சினதைமை மாத்திரமா அினுபலிக்பிறர்கள்‌ 
பெண்கள்‌? குழர்தை படுத்திருக்கும்‌ பிரம்புத்‌ சொட்‌ 
டிஸ்சி கண்டே ரொம்ப ரொம்ப அனுபலிக்சரர்சள்‌! 


தொட்டு தீர்க்கு என்னென்ன அழகை யெய்லாமோ 
பண்ணிதயம்‌ ஏற்றியிடிம்‌, குழந்தையைத்‌ கன்‌ பமல்‌ 
வைத்துக்கொண்டு அர்தத்‌ தொட்டில்‌ அனுபலிக் பற 
தாகவும்‌ தோன்றும்‌, 
ப தகவல்‌ கேர 


ம்‌ கடை. முளைத்‌ இருதெல்‌ 
வேலியில்‌ (தோக்காள்ள்‌ சா ம்‌ 


'*என்பாரிகள்‌, 


சொன்‌ இதயத்திலே குழந்தையை எப்படி 
அலைக்க முடியாதபடி பீரநிஷ்டை செய்திருக்பறதோ 
அப்படியே ஒரு காதலையும்‌ பிரதிஷ்டை செய்திருக்‌ 
கிறத. பெண்ணாய்‌ உருவெடுக்கும்‌ போத - க்குவில்‌ 
உருவெடுச்கும்போதே . இதயத்தில்‌ பிரதிஷ்டையாப்‌ 
விழிகிறுன்‌ காதலன்‌, 


அர்த இதயக்‌ சாதனை த்தான்‌ வெளியே சாண்‌ 
கிருள்‌ பருலம்‌ அடைந்தவடன்‌ அங்தப்‌ பெபண்‌, 


பருவம்‌ அடை தென்றால்‌. உடல்‌ மாத்திரமார 
அல்ல, உயிர்த்‌ தத்துவம்‌, உணர்சிரி தத்றுவம்‌ 
எலலாம்‌ ஒன்று சேர்ந்து பச்ருயம்‌ அடைநின்றன. 
டல்‌ உயிர்‌ உணர்சி ஆரிய மூன்றும்‌, என்றுமில்லாத 
வேகத்‌ தோடி தொழில்ப்பட ஆரம்பிக்கின்றன. அது 
காரணமாக உள்ளதில்‌ ஐரு வெறி பிடிக்றெது: காத 
ஜெபி ஒட்டிப்‌ பொருள்களில்‌ எல்லாம்‌ ன்ழ்கு தெரி 
இறத. என்‌, எதோ உணர்ச்ரிகூட அர்தப்‌ பொருள்‌ 
களுக்குள்‌ உண்டாக்‌ பிருப்பதாகத்‌ தோன்றுகிறது. 

ப 5 ப்‌ 


சேண்ணனைப்‌ பற்றிப்‌ பல பெண்கள்‌ பரிச 
கொண்டே பிருக்கிருர்கள்‌. அவனுடைய கண்தான்‌ 
என்ன ! மார்புதான்‌ என்ன! என்று அயன்‌ அழகை 
வருணிச்ச முடியாமல்த்‌ இண றுமிறர்கள்‌. இப்படித்‌ 
இணறுகிற காரியத்தைப்‌ பகம்‌ அடைர்த பென்‌ 
இருந்தி பார்க்கிறாள்‌, அவளுக்கு முதலில்‌ இன்றும்‌ 
விளங்க வில்லை, என்ன வெல்லா ிசிரீல்‌ துர்‌ 
கீளே, எல்லாம்‌ பெபொய்‌ போலிருக்கிததே என்று 
தனக்குள்ளே சொல்லிக்‌ கொள்பிறுள்‌. 


9ஜிரு கான்‌ கண்ணன்‌ நெரு வழியாக ஈடந்து 
போனான்‌. சாளரத்தின்‌ வழியாக அவளை அந்தப்‌ 
பெண்‌ பார்தது எட்டாள்‌. ஈடர்து சென்ற அவனது 
ம்‌.ம்‌ பார்வையிலிருர்‌ து ன்கன்று மறைர்து ப்பாப்‌ 
விட்டது. ஆனால்‌ அலளுடைய மனசைவயிட்டு மட்டும்‌ 
அகலவில்லை. 


உள்ளத்தில்‌ இதுவரை இருந்து எர்த காதலன்‌ 
கெளியே வர்து விட்டான்‌, ச்ச்‌ கவர ன்‌. 
உள்ளத்தை என்ன பாடெல்லாமோ படுத்தின. 


பிறகு ஒருசான்‌ யமுளை ஆற்றுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ 
எடுக்கப்‌ போகின்‌,  புதர்களுக்குள்ளே கடந்து 
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போடூருள்‌. மரத்தைப்‌ பார்த்தால்ச்‌ கண்ணன்‌ உருவம்‌ 
செரிகிறது. செடியைப்‌ பார்த்தாதும்‌ கண்ணன்‌ 
உருவக்தான்‌. 


ஆற்றஙகளைாரயைக்‌ கிட்டும்போது சங்கின்‌ காதம்‌ 
காதில்‌ விழுது, கண்ணனது சங்க நாகத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ தோழிகள்‌ அபாரமாய்ப்‌ புகழ்ந்து பேரி 
ப்ருக்கிரகள்‌, 


தண்ணீரச சனரக்கே போடிருன்‌. குடத்தை 
மென்னக்‌ 8ீருழ சைக்கிறாம்‌. ரு செடி மறையில்‌ 
கின்று கொள்ளுகிறான்‌, 


இருபுதமும்‌ தெள்ளத்‌ தெனிந்த தண்ணீர்‌ சுழித்து 
ஓடுது, இளடயிதுள்ள பாறையில்‌ உட்கார்ந்து 
சொண்டு சங்கை வாயில்‌ வைத்து வாரிதிதுக்‌ 
சொண்டிருக்கறுன்‌ கண்ணன்‌, புதிது புதிதான காத 
மூம்‌ இசையும்‌ தானமும்‌ சங்டிலிறுர்து பிறந்து வரு 
கின்றன! பெண்ணின்‌ காதுக்குள்ளே புருர்து 
உள்ளா த்தையும்‌ உடலையுமமே சங்கீத மயமாய்ச்‌ செய்‌ 
கின்றன... என்றுமறியாத இன்ப வெறியில்‌ மூழ்கி 
வீழியுன்‌, 

இத்த வெறியின்‌ ஊடாகவே பார்க்கிறுள்‌ சண்ண 
னது மேனியை, அப்படியே விழுங்க விடுவது போலப்‌ 
பராத்துக்‌, கொண்டிருக்கிறாள்‌. எங்வளவு சோரம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாோ தெரியாது, 

கடைசியாக ரீலமமேக வண்ணம்‌ கண்ணன்‌, 
மீவண்சங்கைப்‌ பயளவாயிலிருந்து எடுத்‌ த. சயில்‌ 
வைத்துச்‌ கொள்ளா றுன்‌.. 


னு அளக ரை வணணிரவிபரை (கிரா மு. 





மி்‌ - பச்சக்‌ கிசா ரர 


ரீமனியும்‌ முகமும்‌ ஈன்றாய்தி தெரிகின்றன. செல்‌ 
வீதழ்களின்‌ சனீையும்‌ நிறத்தையும்‌ இப்படி அப்படி 
என்று சொல்ல முடியவிஎ்க, தவ்சை உண்டே எடும்‌ 
அப்த இதழ்சன்‌ என்று எண்‌ தறுகிறுள்‌, 


என்ன சொல்றதுல, பேகட்பயோம்‌ 


கருப்பூரம்‌ நாறுமோ 
கமஎப்பூ நாறுமோ 
இருப்பனனச்‌ செவ்வாய்தான்‌ 
சித்தித்தி ௬ுக்குமோ 
மருப்‌(பு/ நித்த மாதவன்தன்‌ 
வாயமுதும்‌ வாசமும்‌ 
யரனையினுடைய தர்ததிதை ந்ச்தித்த வீரளும்‌ 
கண்ணன்‌, அவனது இதழ்களின்‌ சுவையும்‌ வரசநூம்‌ 
எப்படி யிருக்கும்‌ என்று தெரிய மேண்டுமரம்‌ அவ 
ஜக்கு, அந்த இதழ்களில்‌ கற்பூரத்தின்‌ மணம்‌ 
வருமோ, தாமரையின்‌ வாசம்‌ வீசி மோ என்றெல்லாம்‌ 
தோன்றுகிறது. தோழியைப்‌ பார்திதக்‌ ேட்கலாம்‌ 
என்றும்‌, தோழி யாரும்‌ அங்கே இல்லை. 


பாடலை இப்போது பார்க்கலாம்‌. 
கருப்பூரம்‌ நாறுமோ 
கமளப்மூ நாறுமோ 
திருப்பவனச்‌ செவ்வாய்தான்‌ 
நித்தித்(து.] இருக்குமோ; 
மருப்‌(பு]தரித்த மாதவன்தன்‌ 
வாய்‌அமுதும்‌ வாசமும்‌-- 
விருப்புற்றுக்‌ கேட்கின்றேன்‌ 
சிசால்‌ஆழி வேண்சங்கே!!! 
[ மருப்பு: மானத்‌ தர்தம்‌; ஏரித்த? மூதித்தர 
அழி: கடம்‌. ] 
எஎங்கேயோ கடலில்ப்‌ பிறச்தாப்‌ ரீ: உள்ளைத்‌ 
தான்‌ கேட்கிறேன்‌, சொல்‌!" காதல்‌ வெறி எப்படி 
யிருக்க வேண்டும்‌, சங்கைப்‌ பார்தது இப்படிச்‌ கட்க! 


பிறகு, அந்தச்‌ சங்கின்‌ அதிர்ஷ்டக்தான்‌ என்ன 
என்பது நினைவுக்கு வருகிறது. செொல்துகிறுன : 
உவ்ோோ [௫], கடனே 
இருகடலில்‌ வாழ்னாரை 
இன்ஞார்‌ இளையர்‌என்‌ [து] 
எண்ணுவர்‌ இல்லைகாண்‌! 
மன்னாகி தின்று 
மதுசூதன்‌ வாயழமுதம்‌ 
பன்றாளும்‌ உண்கின்ற 
பாஞ்ச சன்னியமே: 


[மன்னா சின்ற மதுருரின்‌ * உலகங்கள்‌ எல்லாவற்‌ 
நிற்கும்‌ தவனை விஷ்ணு மூர்த்தி; பாஜ ன்னியம்‌* 


[| 


விஷ்ணு எர்திய சீக்கின்‌ பெயர்‌, ] 





கடலீமே சங்குகள்‌ ஷம்‌ வரமாகக்‌ தான்‌ இருக 
இன்றன... இருந்தென்ன செய்ய" அமைகளை யார்‌ 
கவனிக்கிறு/கன்ர்‌ அவைகள்ப்‌ பற்றிப்‌ பிரஸ்தாபம்‌ 
உண்டா! டையாது. 


மதுகுதனனுடைய வாயநுதம்‌ உண்ணும்‌ பாக்கி 
யம்‌ உன க்குத்தாெ கட்டி யிருர்கிறது ! பெண்கள்‌ 
ரீபசிறதெல்லாம்‌ உன்னைப்‌ பற்றித்தானே 





ஆனதும்‌ உன்னீடம்‌ ஒரு காரியம்‌ சொல்ல 
ெண்மிம்‌, பொறுமை என்று நன்றிருச்கத்‌ தாமே 
செப்விறெதுர்‌ ஆகையால்‌, ஜாக்கோதை /! 


உணபது சொல்லில்‌ 
உகளந்தான்‌ வாயமுதம்‌! 

கண்படை பகோள்ளல்‌ 
கடல்வண்ணன்‌ கைத்தலஎத்தே! 


அபண்படையார்‌ உன்பிமள்ப்‌ 


பேரும்பூசல்‌ சாற்றுகின்குர்‌, 


பண்பல செய்பேன்ற 
பாஞ்ச சன்னியமே! 


(உண்பது சொல்லில்‌! உன்‌ தசாரம்‌ இன்ன த என்ற 
சொல்லப்‌ புருர்‌ தாம்‌; உ௮ச*எர் சான்‌ காயமும்‌! இருமாலின்‌ 
இதழ்களின்‌ ஊதும்‌ அறுதம்‌; சண்படை சொள்ளல்‌! 
செளகரியமாசட்‌ படுத்து உறம்குகிறசோ | பெண்‌ படையார்‌ 
பவ பல பெண்கள்‌ 1 பெரும்‌ பூசல்‌ சரற்துன்னார்‌! ரொம்ப 
சொம்பப்‌ புகார்‌ சொர்துொர்சள்‌ ; பன்பற செய்ளன்ற: 
எதிதனையோ விதமாசப்‌ பாரிஎ்ன்த,] 


சோக்கால்ச்‌ சாலியிலிருக்து பிறந்து வந்த குழ்ர்‌ 
வி தனபய ப்ரீ த்துக்‌ கம்லா ஷ்னந்த வெறி கொள்‌ 
கருள்‌, கமாணன்‌ ள்க்யிலுள்ள சங்கைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பொருமை பறி கொள்ளும்‌ மேோசோபிகா ல்திரி / 


, உயிர்களுக்றுள்‌. எல்லாம்‌ உயிராய்‌ ய்‌) 
ஆட்டு பரம்பொருள்ப்‌ பார்திதுப்‌ பக்தி ட்‌. 
கசொல்ளுடிறுர்‌ பக்தர்‌, அக்த பக்தரின்‌ பக்தி வெறி 
யும்‌ கோபிகுமபின்‌ வெறி போலத்தான்‌, அதற்குக்‌ 
கொஞ்சமும்‌ கு௯ நவிலல்‌ / 


ர 5 
ஈடான பாசுரங்கள்‌ மூன்றும்‌ எப்படி 


கம்மை கண்ணனுடைய பக்‌இயில்‌ சிழிபழிதீ துன்‌ தன 
சம்மை தளத்சான்‌ செய்றான்‌ ரின்‌ ர்க த்‌ படு 
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கங்கள்‌ கைத்தொழுலுூக்குத்‌ தேவையாயுள்ள 
பட்டசிளைகள்‌ கிளாத்‌, டிஸ்க்‌, ரோல்ஸ்‌ மற்றும்‌ 


எவ்கிதமான வகையிலும்‌, அளனினும்‌ சப்ளை சா 
செய்ய |அஜாக்ஸ்‌ பிராடக்ட்ஸ்‌" இருக்கின்றது, சிறந்த மேற்பார்வை 
8ழ்‌ நாட்டில்‌ நவின இயத்திர சாதனங்களுடன்‌ யில்‌ உன்னதமாகத்‌ 


கூடிய தொழிற்சாலை இது ஒன்றே. தயாரிக்கப்பருகின்‌ றன 


நல்ல உயர்‌ ரக பட்டசீலைகள்‌ தயாரிப்பவர்கள்‌ 


அமாக்ஸ்‌ பிராடகட்ஸ்‌ வீய்டெட்‌, 1004, அரமானைக்காரத்‌ தேரு, 9ம்‌, டி... மாதராஸ்‌, 
பிராஞ்க: ம, வெரைட்டி ஹால்‌ ரோடு, கோயமுத்தார்‌. 
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ந்மிர்க்‌ குள்‌ 


மே க்கும்‌ சீழைர்து தனம் ச மமமாயுள்ள சடடுளின்‌ தத்‌ தவிர்‌ 
சன்டு அனுபலிச்கும்‌ ஞானிகள்‌ இன்றும்‌ இருக்கிளுர்சள்‌. 
பண்டைப்‌ பழைய சாலத்நிகோ அநிசமாகயே இருர் தார்கள்‌. 
அரத ஞானிசனக்குப்‌ பார்த்த பொருள்‌ எல்லாம்‌ பாம்‌ பொரு 
ளாக்வே சென்பட்டத. அர்தப்‌ பொருள்களை. இரயம்‌ சக்ர தலாருச 
அறுபலித்தார்கள்‌. 
குரியோ சயம்‌ அக்ர்கிளுக்ரு காேசையம்சை சீனை வட்டிய ௪, 
குரியோதயக்சைச்‌ கயி கராவேற்கும்‌ சேததும்‌ காயம்‌? தாகி 
சக்த கோண்டு, 
சொசையயை விரித்தாடும்‌ சீரி மபீகான த ரீ௮ கானத்தோட்‌ ன்றி 
எக்ரும்‌ சிறைர்சதாயுள்ள பூண சதிதுகத்தை சினைதுட்டியத, 
கேவிறும்‌ வீரச்‌ செயல்சளிதூம்‌ அயன த செய்வே சண்டார்சள்‌, 
எல்காவ றையும்‌ விட, பச்சைக்‌ குழர்சையிடமே இழமைவன த 
ச்ருளானது சிழைர்து எம்மை தளுசிெது என்று சொன்ஞுர்சள்‌, 
கன்வே, எக்ரும்‌ சிதைர்து எல்லாமாய்‌ விளல்கும்‌ இல தமனைச்‌ 
ருழர்தை கடியில்‌ நுராகன்‌ என்த பெயர்‌ சொடுித்‌ த உழி பட்டார்கள்‌, 
அவர்சளுடைய பச்தியானழ ரில சமயம்‌ பாட்டாசப்‌ பெருகிற்று, 
ராகம்‌: நீலாம்புர்‌ 
நிலமயில்‌ னாகனபினு 
சட்டியை காயு 
கோசம்நிறை கோழிக்‌ 
கோடி படைத்த சேவகரீளு ! 
சஞ்சதய்கை கோஞ்ச 
ஈிறுகிண்‌ இிணியாடக்‌ 
கங்சமஎர்த்‌ தாளுமையாள்‌ 
கண்களிக்க  அற்தாமினு ! 
சீமரபுரித்‌ தேவோ 
தணீகாமக்சத்‌ நேனு 
அமரும்‌ பழுனிமகைக்‌(ர] 
ஆன மணிவினகபிகோ ! 


மிழ்‌ காடெக்கும்‌ ருன்றுசள்‌ ஏிதறிச்‌ பச்சென்தன, அர்ச்‌ 
குன்௮சளில்‌ நருகள்‌ நித்த எதிச்சொள்னாடிறன்‌, குன்‌ துகளின்‌ 
சிசாம்களை த இருச்சொயிங்கள்‌ லம்சரிச்சின்றன, குன்றே வழிபாட்டுக்‌ 
குரிய வள்துலாதே த : பக்தர்சள்‌. அடி காரச்சைத் தொட்டுத்‌ தொட்டுக்‌ 
கும்பிடுநிறுர்சள்‌. சாணிச்சைப்‌ பொருள்களைச்‌ காலடியில்‌ நுன்னும்‌ 
பின்னுமாச வைந்துச்‌ சொண்டு குன்னை சோச்சிர்‌ செல்துரொர்சள்‌; 
அடிச்‌ சொண்டும்‌ பாடிச்சொண்டும்‌ செல்துகிகர்சள்‌. எதற்காக? நீல 
மயில்‌ வாசனைச்‌ காணர்சான்‌ ) செட்டி வேலாயதனனைச்‌ கன்ணார்‌ 
சண்டு கனிப்பதற்ருத்தான்‌. அல்லாது தோளில்‌ சாடி புடன்‌ அடிக்‌ 
கொண்டும்‌ பாடிச்சொண்டும்‌ போரும்‌ பச்சரீசளின்‌ மனசி காட்ரியில்‌ 
குன்றின்‌ மேறுள்ள கோயிதும்‌ கோயில்‌ எண்டபறும்‌ சோன்றகிள்‌ நன, 
அவை மட்மொரி சீலமயில்‌ வாகனத்தில்‌ வர்நிதக்கும்‌ சேன்‌, செஞ்‌ 
சீதங்கை சொன்ச, சிறு எண்டெணி யாட ஈடர்து யருயதம்‌, அயரினப்‌ 
பார்த்தி தனி தாலி வாவேர்பதும்‌ கட அகர்சள்‌ மனம்‌ சாட்டிலில்‌ 
சொன்றுகின்‌்றன. அத்தசைய பச்தர்களின்‌ பாலா மடைர்த உள்ளச்‌ 
காட்ரிலயச்தான்‌ ரமது அட்டைப்‌ படம்‌ சித்திரிச்சின்‌ற 2. 
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ரக்ரரப்த்தி இராகாாார்சாரியார்‌ 


ரரி ஐயச்சகு வயது சான்ளாதான்‌ 
இருக்கும்‌. சாயார்‌ இதர 
போன பயன்‌, திசப்பளுரி மாதகமாய 
குக்கு அயன்மேங்‌ மிச்ச பிரியம்‌, 
கொளன்னபடி சட்ட திவலை என்று 
மாதமரரயருடைய இரண்டாம்‌ மனி 
பீன்‌ நினசரிப்‌ புசார்‌, 
நிபாகளிச்கு முதம்‌ சான்‌, மத்தி 
யானம்‌ சீட்டை விட்டுப்‌ போனகன்‌ 
மாலை மேரு சோமாகியும்‌ பயன்‌ சாண 
வில்ல, அஷ்டப்‌ பிள்ளை எக்சேயோ 
அர்வர்‌ தவிட்டு கருகான்‌ என்று வெரு 
பீசோம்‌ வளரயில்‌ எநிர்பார்த்சார்கள்‌, 
இரவு எட்டு மணி யா௫ியும்‌ வராதபடி 
யால்‌ சஙர்லப்பட ஸாம்பித்தார்சள்‌, 
தேரி தயர்சனடைய சீட்டுக்‌ கெல்லாம்‌ 
சொல்லியனுப்பிஞர்சள்‌. 6௫ தீச்வலும்‌ 
செசியவில்ரல, ஊரில்‌ இக்கு மக்கும்‌ 
ஆட்களை விட்மித்‌ [ேட கவைச்சார்சள்‌. 
எக்கும்‌ சிக்க வில்‌ 42. அன்றிரவு 
10 மணிக்குப்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனிதும்‌ 
சொல்லி எழுதி மைச்சப்‌ போனார்கள்‌. 
்‌ பையன்‌ உடம்பின்மேல்‌ எதாவது 
சகை இருர்தரார!! என்று நின்ஸ்‌ 
பேச்டர்‌ சார்தப்பப்‌ பிள்ளை சேட்டார்‌, 
॥ தன்‌ தமில்‌1ல, சாரலில்‌ கெள்ளிக்‌ 
காப்பு தலி வேறு சன்துமில்லை!! 
என்றார்‌ மாதயராயர்‌. 
காப்ப என்ன பேறம்‌!"! என்று 
இன்குபெர்டர்‌ சட்ட சற்கு, போக்‌ 
கை) முன்று ஈாபாய்கட இருச்சா த!! 
என்றார்‌ மா தவராயர்‌, 
*ு 
மீிச்சத்து கிம்ேளிகேல்காம்‌. பட்‌ 
டாக சம்‌ இரை, மாதகராயருச்ரு 
திது பொதச்ச முடியவில்லை. இரகு 
புமுதிம்‌ யாசாமது தப்புச்‌ கொன்ற 
வாமாட்டார்சளா. என்று மாப்‌ 


பட்டிக்கொண்டு அச்சமில்லாமல்‌ 
சழித்தார்‌. 

| இர்த கேிலக்சாரனை மேண்டாம்‌ 
என்று சான்‌ எங்களது சொல்லியும்‌ 
நீல்சள்‌ பிடிவாதம்‌ செய்ரிர்கள்‌, அயன்‌ 
தான்‌ எதோ செய்து விட்டிருப்பான்‌, 


அவனைச்‌ கண்டால்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்க 
விவ்லே !! என்றான்‌ ரிசம்மா, 


* தவன்பேரில்‌ என்‌ விண்கச்‌ சரத 
சப்பிளும்‌ 1! அவன்‌ ராத்திரி எட்ட 
மாணி வனாயில்‌ கீட்டில்சானே இருர்‌ 
தான்‌ ர குழர்தையை ராது மணி முதல்‌ 
சாணவில்லயே!*! என்றார்‌. மாத்து 
ராயர்‌, சவரவும்‌ குழப்பநுமாச இருச்‌ 
இெறகர்கள்‌ இங்வானு அர்த்தமில்காத 
மணிச்‌ கணச்ருகளை எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
வ்‌ யழச்சம்‌, 


இனம்‌ மர்தியனம்‌ முன்று 
மணிச்கு வருகின்‌ இன்து நர்சு 
மணிச்சுர்சான்‌. விட்டுக்கு வர்தன்‌. 
(என்டா நீங்கு ரோம்‌?! என்று 
கெட்டதத்ரு, 'சோன்புக்ருச்‌ சாமான்‌ 
காக்சசி சடைச்ருப்‌ போயிறார்தேன்‌" 
என்று எதோ சாச்குச்‌ சொன்னன்‌. 
எனக்றா அவன்‌ பேரில்‌ சர்ேேசமாசத்‌ 
தான்‌ இருச்சித து!" என்றான்‌ ச தம்மா, 


ப மாதகசாயசே ! அகனைப்‌ பற்றிசி 
சீ்ேேடிச்ச வேண்டியத சான்‌, வீட்டி 
நுள்ள பேரவம்காரர்களின்‌. உளவு 
இல்லாமல்‌ எ.தம்‌ டசி ரில்லை! என்‌ 
ரர்‌ பக்கத்து கீட்டுச்‌ சோபாகிய்யர்‌, 

"சன்ணன்‌ இருப்பது மெலார்சம்‌ 
பள்ளம்‌ ,செெராய, போளிதரில்‌ சொல்‌ 
லிப்‌ பார்ச்சலாம்‌ 1! என்றார்‌. பக்ரி 
குமாஸ்தா வாச தவயயர்‌, 


இரு முழுதும்‌ இம்மாதிரி கழிர்‌ 
த்து. கார்கில்‌ கவோல்லாம்‌ இிபாவளி 


விம்‌ மிராற்றுயர்‌ சகது [ரது 


தரை, படார்‌ படார்‌ என்று மெடிசன்‌ 
வெடிப்பதும்‌ பச்சத் து கீம்களில்‌ சண்‌ 
ணீர்‌ எடுத்து ஊழ்தும்‌ பாத்திர 
சளின்‌ ஜனசியுமாக இருர்தது, . மாதவ 
ராயர்‌ விம்மி விம்‌ அமுது, இறர்து 
போன முசம்‌ மனைவியை பற்றிப்‌ பேச 
ாம்பித்சார்‌, 

'* ஐயோ ! குழர்தை எர்தப்‌ பாதசன்‌ 
கசபில்‌ அசப்பட்டு என்ன கஷ்டப்‌ 
படுகு 11! என்று யாம்‌ 
தீர்க்காமல்‌ சத்திஞர்‌. 

'*வர்து விரிலான்‌, அழாரிர்கம்‌! 
பசகான்‌ காப்பாற்றுவார்‌!" என்று 
சிதம்மா சமாதானம்‌ சொன்னன்‌. 


| ரு 
சோர கிகாருக்கு எதோ இப்புக்‌ 
இடைத்ததாச மத்தியானம்‌ 10 மணிச்‌ 





ரச்‌ சமாசாரம்‌ செரிய த. | க்டேஷ 
னுக்குப்‌ பொய்‌ விசாரித்‌ த காருங்கள்‌ 1 
என்றள்‌ ரிசம்மா, 


மா தவரசயகுடைய லிட்டில்‌ 
தோட்ட வேலை செய்து வர்ச சண்‌ 
ணைப்‌ போலீசார்‌ வாம்சப்பில்‌ யைத்‌ 
இருர்தார்கள்‌. அகன்‌ கீட்டைசி 
சொதவை போட்டு எதா ரில தணி 
களும்‌ : ஒரு பட்டாசச்‌ சட்டம்‌ சைப்‌ 
பத்தி பிருர்தார்கள்‌, அணிகளில்‌ எத 
வும்‌ பாதுவினுடையது இல்லை என்து 
மரீ திங்சரியர்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லி 
விட்டார்‌. 


பட்டாசுக்‌ கட்டைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ 
பாறுகின்‌ சாய்‌ மாமன்‌ ராமசிசிச்திர 
சரயர்‌ இிட்டமாச அது பாறுகுச்குத்‌ 
தீரம்‌ முதல்‌ சான்‌ வாக்கி சர்ச சட்ட்‌ 


ட போனதே. இடையாது 


மயி 


இத போலிஸ்‌ இண்ட 
பெக்டருக்கு கெரு திருப்தி தர்தத. 


தின்றும்‌ சில விகயற்கள்‌ போளி 
ளார்‌ செய்த விசாரணையில்‌ பிறகு 
செளியாயின, மால சாது மணிச்‌ 
சக சடை விதியில்‌ பாலுவும்‌ கண்ண 
தூம்‌ சேர்ர்தார்போல்‌ இழக்கப்‌ பச்ச, 
மாசப்‌ போய்ச்சொண்‌ டிருர்ததைச்‌ 
ஈவர்‌ பார்ச்சசாகர்‌ சாட்டியம்‌ படைத்‌ 
தீதி. பாதூவின்‌ வயில்‌ அப்போது 
ஈர பட்டாசர்‌ சட்டு இருர்தசைப்‌ 


என்றார்‌, 


்‌ பார்த்ததாகளும்‌ தம்‌ பொொன்னுர்சள்‌. 


சண்ணன்‌ குழர்சைக்கு வாழப்‌ பழம்‌ 
நீர்தைப்‌ பார்த்சசாசப்‌ பென்‌ பள்ளிச்‌ 
கூடத்தும்‌ சேவாச்‌ நெழகன்‌ வேறுப்‌ 
பிள்ளை சாட்சியம்‌ சொன்னன்‌. 


சண்ணனைக்‌ சேட்டநில்‌ தனக்கு 
ஒன்றும்‌ நெரியாத; கையுடன்‌ 
சடைச்‌ செருமில்‌ அன்னறைய நனம்‌ 
சன்ன்‌, 
கேலுப்‌ பிச்ளையின்‌ சாட்டியம்பைப்‌ 
பத்திச்‌ சேட்டதந்கு, 1௮௪ பொய்‌: 
அவன்‌. ஏனே அப்படிச்‌ சொல்றது 
சுன்‌ !! என்று சாநிச்சாே 
சியாழிய, சுரு சமாதானமும்‌ சொக்க 
வில்லை, சொம்ப சர்ேசச்.தக்ரு 
இடம்‌ என்து போகீல்‌ இன்க்‌ பெச்டர்‌ 


அயிப்பிராயப்பட்டார்‌, 


ள்‌ 
ய்‌ தர்றது ௩சை சொடுிழ்தால்‌ எய்‌ 
லாம்‌ வெளியாகும்‌ 1! என்னுள்‌ ரிசம்மா., 
தத கெல்லாம்‌ போனிலார்‌ சரி 
யாசர்‌ செப்மாரசம்‌!! என்றார்‌ வம்டில்‌ 
குமாஸ் ச! வாச சவய்யர்‌, 
மாதகராயர்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவிங்லே. 


'*அண்டயளெ!!! என்றாள்‌ வோரிகம்‌ 
சாரி குனாம்மா, கீட்டைச்‌ கூட்டிப்‌ 


பெருச்கிச்சொண்டே, 
ர 
ர யர? என்‌ மகனை அரியாய 


மாகச்‌ சித்திரவதை செய்கிறர்சளே ! 
விரலின்‌ ஊரி எற்றுகிருர்சளாமே !'" 
என்று கூச்சலிட்டாள்‌. மாதவராய 
குடைய வீட்டி... வார்சலிய்‌ நின்று 
கொண்டி ஒரு கழவி, கூட கள்‌ 
சேப்‌ பீடிர்துச்‌ சொண்டு ஒரு 
ரசல்‌ சின்துசொண்டிரும்‌ சத; 

'* அப்படி யெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
மாட்டார்கள்‌. சம்மா விசாரிப்பார்கள்‌, 
அவவளதுசான்‌, உண்ணைையைர்‌ சொல்லி 
யீடிம்கள்‌ !! என்றார்‌ வச்ரில்‌ குமாவ்தா 
வாச தயய்யர்‌, 


சர்‌ 


எ தமோ ச்ர்மி | பன பாலரும்‌ எச்‌ 
சிசொான்து விகோர்களே : ர்ச்சள்தான்‌ 
காப்பாத்த வேண்டும்‌, " எம்சதரச்ரு 
கேது யாரும்‌ இக்ில்லை, இசதோ 
அவன்‌ ருழர்தையின்‌ தலைமேல்‌ கசையை 
சவசி.தசி சத்தியம்‌ பண்ணிச்‌ சொல்றது 
சோன்‌!" என்றாள்‌. இழலி, உச்ச 
அழலும்‌ அாம்பிச்தாள்‌, 


1 சும்மா சத்தாசே! இல்லாவிட்டால்‌ 


உண்னையும்‌ ' மாச்சப்பில்‌ அடைத்து. 


வீடகார்கள்‌, 
1 தண்டகளெ!!! என்று இழலி 


அநு தகொண்டு போகீல்‌ க்டேயன்‌ 
பச்சும்‌ போஜன்‌. 


நெரிய 711 சன்றார்‌ 


ம்‌ 


தர்தசாள்‌ சாக எட்டு பணிக்கு 
கருச்கு கடக்கே ஒரு ருட்டையில்‌ 
பையனுடைய பிரேதம்‌ சண்ணீரில்‌ 
மிதர்த சொண்டிரா சதை சாடி மேய்ச்‌ 
கும பையன்கள்‌ , துர்‌ சுண்டு 
போலீனாருக்கு த்‌ தெரியப்படி/நி 
ஞர்கள்‌. பிரேதச்சை எடுத்து விசா 
சணை செய்யப்‌ போறீலார்‌. மாத்து 
சாயனாயும்‌ அழைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌, 


சமுத்நில்‌ சமிரோ தண்யோ 
சரக்குப்‌ போட்ட இறக்பெ அடை 
யாளம்‌ காணப்பட்டது, உடம்பில்‌ மேது 
ஒரு காயமும்‌ இல்லை. சாலில்‌ காப்புசள்‌ 
இல்லை சதுப்பு அடையாளம்‌ சட்டம்‌ 
ரன்றாசச்‌ காணப்பட்ட த. 

*கூன்று ரூபாய்‌ பெழமான 
களைச்சாசப்‌ பச்சைச்‌ குழர்தை மாண்‌ 
டே! 1 என்று கட்டத்தில்‌ எல்லாரும்‌ 
இயாப்பட்டார்சள்‌. 


தீ சருச்சிடப்பட்ே இதர்ச 
னம்‌. விற்றல்‌ தரணமாசாத 
வாழைப்பழம்‌ இருர்‌ சதாசஏம்‌ அவ்வவர்‌ 


சோதனையில்‌ எற்பட்டது, சண்ணன்‌ 
மெல்சேசு பலப்பட்டது, போளிகார்‌ 
இயிரமாச விசாரணை டடர்நிஞர்சள்‌. 
புதிய 9௮ சாட்டிசளையும்‌ பிடித்தார்சள்‌, 


சு 


ஞ்‌ சிய யலுச்ரு வாழைப்‌ பழம்‌ 


வால்சிச்‌ சொடுத்தாயே, பிதகு அவனை 
எங்சேவிட்டி எம்செ போஞய்‌ 7 சொள்‌!! 
என்று போலீனார்‌. அதட்டியும்‌ இட்டி 
யும்‌ சண்ணனை எடேயுயனிம்‌ விசாரித்‌ 
தீரர்கள்‌, சண்ணன்‌ மிரண்ட வீழி 


வ்ழித்தானே ந பட்லு ஒரு வார்த்னத்‌ 


விம்‌ சொல்ல வில்ல 


1 சசி, இகவர்வ இப்படி எல்ல கார்த 
சழயில்‌ சேட்டாங்‌ சொல்கமாட்டான்‌; 
செொகொண்டிபோயச்‌ கொட்டடியில்‌ அடை, 
சார்திரிகான்‌ வர்‌.து விசாரிச்ேன்‌ !! 


என்றார்‌ தேட்‌ெ ஷண்முகம்‌, 


தோட்டு வண்முசத்தைம்‌ பற்றி 
ஊரின்‌ பிரசிதிசம்‌, 


॥டீரான்புச்குப்‌ பழம்‌ சடையில்‌! 


காற்களேன்‌.. ருழர்சை செட்டதனுல்‌ 


கரு பழம்‌ தம்தேன்‌, அகனை கிட்டுச்குப்‌ 
பொசன்‌ சொ்லியிட்டு சான்‌ அகா 
மாசச்‌ கடையில்‌ வேள்கமும்‌ எண்ணே 
யும்‌ வால்ட்‌ கொண்டு போசு என்‌ 


வீட்டிக்கு மேலார்சத்துச்ருப்‌ பேய்‌ 


விட்டேன்‌. பிதரு: எஜமானர்‌ கிட்டக்க 
ங்ர்தேன்‌. ஸ்ன்‌. சோமாயிற்று என்று 
அம்மாளும்‌ கேட்டார்சள்‌, சோன்புச்சுசி 
சாமான்‌ வாம்சச்‌ கடைச்ருப்‌ பொயிருர்‌ 


தென்‌, பொழு ங்விட்டது. என்று 
சொன்னேன்‌. வேண்டுமாளன்‌' அம்மா 


ளோச செரும்சள்‌ என்றான்‌ சண்ணன்‌, 
ம்‌ 


போரின்‌ வரச்சப்பில்‌ கண்ணன்‌ 
பதினைக து சாட்சள்‌ இருர்சான்‌. பிரகு 


குற்ரப்‌ பத்திரிகை சாச்சல்‌ செய்யப்‌ 
பட்‌ ட்டும்‌ சேம்‌ விசாாணணெயாயித்து. 


மாறில்‌ ரேட்‌ உஉருச்ுப்‌ பு நியவர்‌, 
இதின்‌ துவர்‌, பத்‌.தர்‌ சாட்டிகள்‌ ாச்ரு 
மூலம்‌ கொடுத்தார்கள்‌. க௫ச்ரு 
விசயுணையில்‌ தமோருமல்‌ ன்றுயர்‌ 
சொன்ளுர்சள்‌, சண்ணன்‌ சுழர்ை 
படன்‌ மாலை சர்து மாணி வளையில்‌ 
சடைச்‌ தெருவில்‌. இருர்‌2.தம்‌, பைய 
னுச்கு அயன்‌ வாழைப்‌ பழம்‌ கொடுத்த 
அம்‌, பிறகு பையன்‌ காணமற்‌ 
போன தும்‌ எலிலாம்‌ எசகாயிந்து, 
ேறுப்‌ பிள்ளையின்‌ சாட்ரியம்‌ மிகவும்‌ 
இட்டமாக இருர்தது. பாறுகச்குற்‌ 
நீசம்‌ நீச்ச பட்டாகர்சட்டே சண்ணன்‌ 
கிட்டில்‌ : சோதனையில்‌ சைப்பற்றின 
பட்டாசச்‌ கட்டு என்று சாமச்சச்நிர 
சாயரும்‌ உதுதியாகரி சத்தியம்‌ சேய்‌ 
தரர்‌, ப்ச்‌ வர்பர்‌, எல்லா 
(ம்‌ சண்ணணனை சென்‌ கோர்ட்டுக்‌ 
அனுப்பித்தான்‌ தோண்டும்‌. த்த 
எற்ர்பார்திதார்சள்‌. 


சீம்மிறிஸ்திசேட் சாறு சாள்‌ சழிழ்‌ 
அள்‌ சொன்ன நர்ப்பில்‌, 1! சாட்டியம்‌ 
போதாத தாழ்ர்ச ஜாநினயர்‌ சேர்ர்ச 
எருயனுடைய உயிராம்‌ பற்றி உதா 
சனமாசச்‌ * சாட்ரிகள்‌ உண்மையுடன்‌ 
பொய்ச்‌ சாச்றம்‌ கொஞ்சம்‌ சேர்த்துச்‌ 


சொல்லி மிருச்சிர்சன்‌ ; (ுழர்தை 


பகி மிதத்சயம்‌ ரர்கின ரது 


சாரகடிச்சப்பட்டதே என்கிற அத்தி 


சச்தினல்‌ இல்காது தாச்ரு மூலம்‌ 
சொித்திருச்கிறார்கள்‌!! என்று 


எழுதிச்‌ சண்ணனை விற்தல செய்து 
விட்டா? 


ணா நி பீஃ 


இந்தத்‌ இர்ப்பைச்‌ கொடுத்ததும்‌ 
ரின்‌ பெரிய 


மனிதாசன்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ மாஜின்திசோட்மி' . பேரில்‌ 
சிதிருப்தி, ஜாதித்‌ தவேவுபர்நினால்‌ 
திக்காறு செய்ததாசத்‌ வச்‌ தப்‌ 
பேரிஞர்சள்‌, சண்ணனுக்கு வள்லோச 
சின்து வாதாடிய வீரராசமய்யல்காலாச்‌ 


கூட எல்காரும்‌ இசழ்ச்சியாசப்‌ 
பேனர்கள்‌, ம்‌ 


(சச்ள்‌ கோர்ட்டில்‌ நத லிரா 
ரணைக்காச விண்ணப்பம்‌ போடப்‌. 


பட்டத. | இசக்ச குழச்கத இரும்பி 
வாப்‌ போகிறா, வேண்டாம்‌ !! என்று 


மாததுராயர்‌ சொன்னார்‌." லை உண்‌ 


பர்சள்‌ வற்புதுத்நியதன்‌ பேரில்‌ மனுப்‌ 
போட்டார்‌. அதன்‌ மேம்‌ சோர்ட்டில்‌ 
வாதம்‌ சுடாத ௪, 


முடிவில்‌, மாஜிஸ்திரேட்டு [சேனைக்‌ 
தள்ளிய பிசு, செஷனுச்கு அனுப்பி 
பீருக்ச வேண்டியத என்று ஜட்ஜா 
உச்சா வீட்டார்‌, வரார்‌ எல்லாருச்‌ 
கம்‌ சக்தோகும்‌. மறுபடியும்‌ போலீ 


னார்‌ சண்ணனைச்‌ சைத செய்தார்சள்‌, 


ம்‌ 


இழின்ச மாதம்‌ கழித்து செவன்‌ 
கோர்ட்டில்‌ பூண விசாரணை எடர்தது. 
சாரமரிசத்தித சாயர்‌ சாட்ட கண்‌ 
டேறி காக்குகாஎம்‌ சொத்த போது, 
முச்வீய்‌ என்றாகச்தான்‌. சொன்னும்‌. 
கண்ணன்‌ மீட்டில்‌ இடைச்ச பட்டாகச்‌ 
கட்டு பாறுகுச்றாத்‌ தாம்‌ சொடித்த 
சட்டமே த்தான்‌ என்று உதுஇியாசசி 
சொன்னார்‌. பிநகு பள்‌ பட்டாசக்‌ 
கட்டுசமைச்‌ சலர்‌.து அவருக்குக்‌ காட்டிய 
தம்‌ தூமாறிஞம்‌, 0 சார்ட்டில்‌ 
ேகழூ.ச்சை பார்ச்ச கார்‌ தவர்களில்‌ இதும்‌ 
சிரித்தார்கள்‌. நட்டா. ளைவன்ஸ்‌ 11 
என்று சத்நின தம்‌ ரிரிப்பை சிதுத்நி 
கர்கள்‌, 


முடிவில்‌ சேகசில்‌ பலம்‌ இல்லை 
என்து ஜட்ஜு சொன்ன ஜரிரீமார 
கர்ம ஒப்புச்சொண்டு குத்றம்‌ ருசமாச 
வில்லை என்று அபிப்பிராயம்‌ சொன்‌ 
ஞர்கள்‌, !'நீய்சள்‌ சொன்னத சீரி; 
௪ மனிதன்‌ பேரில்‌ குத்தம்‌ என்‌. 
எசும்‌ சர்தேசமின்றி ஏற்பட்டா 
வொழிபச்‌ தண்டிச்சலாகாது, ஊகம்‌ 


பசிய] - மிக்கி 1/2்சா ரய 


மட்டும்‌ போதாது! என்று கண்ணனை 
செஷன்‌ ஈட்ஜா. வீழதமை செய்து 


ஸ்‌ 


பிறின்சு வழுவும்‌ சழிர்தத, ஊரில்‌ 
விகநயம்‌ கெருமாக மறர்று. போய்‌ 
விட்டத. மாதவராயர்‌ வீட்டிதூம்‌ 
கூடப்‌ ஈபயன்‌ திரர்த அச்சத்தை 
மறச்சச்‌ சாணம்‌ எற்பட்ட த. 
சிதம்மாச்ரு ஒரு ஆன்‌ ருழர்தை 
பிதச்தத. பாது இரும்பி. கரத 
விட்டான்‌! என்று ிசம்மாவின்‌ 
தீயார்‌ பீசசிவ அறைவிலிருது மாதம்‌ 
சாயருச்சும்‌ சொன்னத சீட்டிதுள்ள 
எக்வாருக்ம்‌ பேரும்‌ சந்தோஷம்‌ 
உண்டாச்ிற்து, 

ள்‌ 


சாள்‌ உள்ளார்ப்‌ போகிகாருச்‌ 
சூத்‌ நருச்சி போலீன்‌ ரிபோர்ட்‌ 
சன்று வரத. அதில்‌ ஒரு பழைய 
தீருட்டேச்‌ கூட்டம்‌ கால்குடி யண்டை 
பிடிபட்டதாசலும்‌, அகர்சள்‌ பா இடங்‌ 
களில்‌ ஈகசைசளைத்‌. இருடி தற்சாகச்‌ 
குழர்தைசளை எமாற்றிய ஆசாமிகள்‌ 
என்றும்‌, அதச்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒருத்தி 


“சன்‌: கருத துச்ரு முன்‌ இருப்பன 


எ நீபாயளியன்து சடைச்‌ பெரு: 


வில்‌ தனியாசப்‌ போய்ச்‌ சொண்டி 
௫ர்த ரு பையளைச்‌ கட்டிப்‌ போய்த்‌ 
தன்‌ சசாச்சளிடம்‌ விட, அவனை 
அயர்கள்‌ சொன்று சால்‌ சாப்புச்சனை 
எடுத்‌ தச்சொண்டு தண்ணிரில்‌ போட்டு 
விட்டதாக காச்சுரரகும்‌ கொடுத்தாள்‌ 
என்றும்‌ சண்டிருர்த த. 


இரச விஷயம்‌ மாதவ ராயறுச்குப்‌ 
பபோலீனார்‌. சொன்னதும்‌, !*பார்த்‌ 
தீரயா, சிதா! கண்ணன்‌ ஒரு பாலமும்‌ 
அறியாதவன்‌ என்று மான்‌ சொன்‌ 
னே! இப்போது அப்படியே சிர்சய 
மாசிச, பாயம்‌, அவனை சொம்ப இமகாச 
செய்தோம்‌"! என்றார்‌. 


“மாம்‌! அகன்‌ குழர்சைச்கு 
காழைப்பழம்‌ கொரித்சானே, அதற்கு 
என்ன சொரல்துடதீச்சள்‌ 711 என்றாள்‌ 
ரிசம்ம்‌ர, 


-வீட்டிச்‌ சென்று அகன்‌ 

ன்னை கானப்‌ பழத்தில்‌ ரழர 
சச்ரு ஒன்று கொடுச்சான்‌. அதில்‌ 
என்ன தப்பு? பீதரு அயன்‌ பாட்டுக்கு 
அகன்‌ தன்றுடைய கிட்டுச்ருப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌, ருழர்மை இிர்தப்‌ பாதசர்சள்‌ 


ககயில்‌ அசப்பட்ிச்‌ சொண்டு. 
எ்மர்ற்தி அழை ச்தள்‌ சொன்றி பீபாப்ச்‌ 


கொன்சு விட்டார்கள்‌ 1! 


மாதவ்சாயா, 


என்னார்‌ 


* குழர்தையின்‌ பட்டாசச்‌ கட்டு 
அவன்‌ வீட்டில்‌ அகப்பட்டதே, அத 
எப்படி 771 என்றாள்‌ சிம்மா, 

அரே பட்டாசச்‌ சட்சொன்‌ என்‌ 
பதி என்ன மிர்சயம்‌ * சாமர்சக் திரன்‌ 
விஷயம்‌ செெரியமே!!! என்றார்‌. மாதப்‌ 
சிரியர்‌, 


பச்சத்தில்‌ இருர்த ஏாமரிசர்நிர 
சாயரும்‌ பேரிரீம்‌ சகர கொண்டார்‌, 
(* கோர்ட்டுச்குப்‌ போனால்‌ சம்ேேச 


மாசகா பேசிதது!  சொல்றுவதை 
அழுத்தமாகத்தான்‌ (சிசால் வேண்டும்‌, 
௪ரு பட்டாசம்‌ சட்டைப்‌ போல்தான்‌ 
இன்னொரு கட்ட என்று அதிசாரியே 
பார்த்துச்‌ கொள்வான்‌. மான்‌ என்‌ 
வழர என்று சொல்க வேண்டும்‌?! 
என்றம்‌. 


'*அப்படியல்ள்‌, ராமச்சர்திர ராய! 
விகயம்‌ கேர, அர்த சகியம்‌ 
யாருக்கும்‌ செரியாது !" என்றார்‌ கீர 
சாரகயய்யற்சார்‌, இவரும்‌ மாதவாபயர்‌ 
விட்டரு அன்று கர இிருர்தார்‌, 

என்ன ரகசியம்‌! சொவங்தும்‌ பாச்சி 
கமம்‌" என்றார்‌ சாமர்சர்நிர சாயர்‌, 


உண்மைய சண்ணன்‌ கட்டில்‌ 
கசைப்பத்திய பட்டாகச்‌ சட்டு பாறு 
அவ ்நிருர த ததான்‌, சண்ணன்‌ பாறு 

குப்‌ பழம்‌ சொரிச் து மெள்ள ஏமாத்‌ 
_ ப்ரம்சர்‌ பர்வண்ண ர நிக்‌ துத்தி 
போனது உண்மை, என்னிடம்‌ ஜெயி 
எண்டா இப்படிச்‌ செய்தாய்‌? 5௫ 
பட்டாசச்‌ கட்டுச்சாகசி ருதர்சையைச்‌ 
சொல்காமா!" என்று சான்‌ சேட்ட 
தத்ர, ! குழர்தையை சான்‌ கொல்ல 
வில்‌, பட்டாகச்‌ கட்டு ேண்மும்‌ 
என்று என்‌ குழர்தை சட்ட த. 
ன்திற்கா்க னர்‌ சப்‌ பட்டாசுக்‌ சட்டை 
சான்‌ வாக்கிச்‌ கொண்டு, ருதர்தையை 
கிட்டுக்குப்‌ போ என்று சையில்‌ பழம்‌ 


சொடித் ௪ அனுப்பிலிட்ரி, ரான்‌ சோ 


மேலாழ்தத்‌ தச்கு அுயாரமாகப்‌ போய்‌ 
வ்ட்டென்‌ என்று சொன்னான்‌, அயன்‌ 
சொன்ன சதையை அப்போது சான்‌ 
சம்ப வில்லை, எமாந்துகிறுன்‌ என்றும்‌ 
அவே சொக்கும்‌ சயாணம்‌ என்றும்‌ 
என்னீேன்‌.  ! இதச்‌ சோர்ட்டில்‌ 
சொன்‌ 4 சேன்‌ பளப்பட்டுப்‌ 
போகும்‌. கோர்ட்டில்‌ இர்த மாதிரி 
சொல்லாதே, பட்டாசச்‌ சட்டைப்‌ 
பற்றிச்‌ ட்டால்‌ ஒன்றும்‌ தெரியாத 
என்று போலீலாரீடம்‌ சொன்னதைப்‌ 
போங்கே சோர்ட்டிறும்‌ சொல்ற 


கய்‌ 


என்று மான்தான்‌ அவறுர்ளுர்‌. சொல்‌ 
விசி கொடுதேன்‌! 


இிசவபறு வீரசாககய்யம்கார்‌ சொன்‌ 
னதும்‌ சிசம்மா, !* தய பபிவிசளா ! 
இப்படித்தான்‌ வ்சிரிய்கள்‌ செய்கெதா ்‌ 
உண்மையை மன கி ப்பது ஏசு 
தொழிலா ர" என்றாள்‌, 

11 இிர்ச வியபங்கள்‌ உனக்கு என்ன 
இெரீயும்‌ 2 வகிரிவிடம்‌ குந்தகானிகள்‌ 
என்னெல்லாம்‌. சொல்லுவார்கள்‌; 
அசை யெல்லாம்‌ கோர்ட்டில்‌ சொல்லி 
விட்டால்‌ பிது வச்சறூச்ராம்‌. ஈட்டிக்‌ 
கரானுச்சம்‌. போரே. ஈட்ச்சாது!! 
என்னார்‌ சாமச்சர்இிர ராயர்‌, 


சன்ன காரியம்‌ செய்தீர்‌, வீராரச 
சவயம்சார்வாள்‌ !!! என்றார்‌. மாத 
சீசியம்‌, ** பட்டாசச்‌ கட்டைப்‌ பற்திச்‌ 
கண்ணன்‌ டிப்புக்‌ சொண்டிருக்சால்‌ 
அவனுர்ருத்‌ தூச்ருத்‌ தண்டனையே 
எடைத்திறுச்ரும்‌. அரியாயமாக சிர 
பராதி உயர்‌ இழர்‌ திருப்பான்‌"! என்றார்‌, 


*பார்த்திர்களார்‌ என்னை எல்லாரும்‌ 
கெடச்கை செய்நிர்சளே 7 அர்சப்‌ பட்‌ 
டாக்‌ சட்சிசான்‌ என்று சான்‌ சொன்‌ 
து உண்மையாசிசா, இல்கையா 714 
என்றார்‌ ராமச்சம் இர சாயர்‌, 


பூ 


** பெயரிய சீட்டிலே வேர்ச்கு 
இருப்பதே அபாயமுக்சோ 1! என்றாள்‌ 
குஞ்சம்மா, 


11 என்ன முயாயம்‌? கேள பொல்‌ 
வாதசாச இருர்சால்‌ எல்லாம்‌ அபாயம்‌ 
தான்‌"! என்றாள்‌ சிதம்மா, 

*" காறுகரும்‌ சச்ரும்‌ இர்தச்‌ சளித்‌ 
இல்‌ ஏதும்‌ போடகாசாது அம்மா"! 
என்‌ வேலைக்காரி, அவ்வாறு 
சொல்லி விட்டிரி ர தம்மாகிள்‌ 
குழ்ர்சதய எடுத்த மூத்சம்‌ கொடம்‌ 
தான்‌, பிறகு, சான்‌ போ்றேே 
ம்மா! வட்டைப்‌ பார்த்தும்‌ கொள்‌ 

ல்சள்‌ 11 என்று செம்மாலிடம்‌ 

சால்லி விட்டுச்‌ குஞ்சம்மா தன்‌ 
வட்டிக்குப்‌ போனம்‌, 
பு 
ரஞ்சம்மா சொன்னது சொம்ப 
சமத்‌ ன ர 
வைச்சு இருப்ப தி ரொம்ப அபாயம்‌, 
ட்‌. டப்ப கெக்னக்‌ கேங்க்‌ 
சாரர்சள்‌ மி.து சிர்ேேசப்‌ பயொர்கள்‌, 
அபாயம்‌ என்து சேரிலக்குப்‌ போகா 
இிருர்தாள்‌ ஜீயனத்துக்கு வழியில்லை, 


ஆண்டவன்தான்‌ சாப்பாற்த வேண்டும்‌! 














விரம்‌ என்று சொல்றுவார்‌ 
கட்டுச்‌ சுட்டுத்‌ தள்ளுவார்‌ 
கூரம்‌ என்று துள்ளுவார்‌ 


இட்டித்‌ இட்டி ஏகவார்‌ 
தரம்‌ என்று பேசுவார்‌ 


கட்டி வார்த்தை திரும்தர்‌ 
காலம்‌ வந்து சேருமோ! 


வீரம்‌ மூட்டி விட்டவர்‌ 


இரம்‌ சொல்ளீத்‌ தந்தவர்‌ 
தெருவின்‌ போ வந்தவர்‌! 


கூரம்‌ கூறிச்‌ சென்றவர்‌ 


நேரம்‌ பூபாரில்‌ சிக்கிம்‌ 
நிர பராதி மக்களே! 


குண்து பபோட யுத்தமா? 


மண்ட வத்தில்‌ போரையே 
மறந்து போகு நேருமாரீ 


்‌ வ ரர வ நலல அலர கவ்‌ நல எரி எவ பணியரயார்‌ படா நதர எலா அடா விவ நக 
ய்‌ ப 


( இந்ரி வாட 


வேட்டி வெட்டில்‌ கோள்னுவார்‌ 


ளிட்டில்‌ நின்று விட்டவர்‌; 
சொன்ன தோடி நின்றனர்‌; 


கொல்லக்‌ கூட வித்தையாரீ 





வேற்றி வெற்றி என்பபிரள்‌ 
வேற்றி பெற்ற தென்னவோ? 

சுற்று முற்றும்‌ பாரேகாம்‌ 
கூறை யான சர்கறாம்‌ 


பெற்ற தாய்கள்‌ ஓலமும்‌ 

பேய்‌ புகுந்த கோலமும்‌ 
இற்ற மிந்த சுற்றமும்‌ 

இயைக ளேநம்‌ வேற்றிகாண்‌.' 


அன்பம்‌ வெற்றி பேற்றது 
துயரம்‌ பெற்றி பெற்றது; 

வம்பு தும்பு வாதுகுது 
வறுமை மற்றி பெற்றது; 


அன்பின்‌ வெற்றி அல்லே 
அறிவின்‌ வேற்றி அள்வவே/ 

இன்பம்‌ என்று நாமறித்த 
எதுவும்‌ வேத்றி பெற்றதா! 


யுத்தம்‌ என்ற மோகறும்‌ 
உலகை விட்டுப்‌ போகுமா? 

பித்தன்‌ என்று நம்மையே 
பேசு வார்கள்‌ பேரின்‌என்‌! 


புத்தர்‌ வந்து போனதும்‌ 
புனிதன்‌ காத்தி வந்ததும்‌ 

பொய்த்துப்‌ போக தண்ணுமோ? 
பூவணீ ஓங்கி வாழுமே! 


ஆடான பாவக கய எலு கயா னதையவ்ருயா சபான்‌ ஜன்‌ மர "று அதிமாக கைன்‌ ஈந்வனபாட்பயோ 1 பலப்‌ னால்‌ ஸா விய நவா ரகமா "நிப்பேன்‌ ஜாரா 





பப்மிம்‌  பிகர்மார்‌ சரா ராறு ல 


தீப்பெட்டிகளில்‌ முதன்மை ஸ்தானம்‌ 

பெற்று விளங்கும்‌ *காகா' தீப்பெட்டி 

யையே என்றும்‌ உபயோகியுங்கள்‌ 
ச 


ஆயிரக்‌ கனாக்கான தோழிலாளர்களுக்கு ஆதரவளித்து வரும்‌ 
௬தேசி “காகா” மார்க்‌ நீப்பெட்டிகள்‌ எங்கும்‌ கடைக்கும்‌. 


இவற்றையே எப்போதும்‌ வாங்கி உபயோகியுங்கள்‌ 


3 *்‌ 
பூ$6 க யா விடி மேள்ம்‌6 
11௨11௨ சிகா வோ(60்‌ ௨௭0 
1க1போரம5 0656 பவி) 
ஃ்‌ ள்‌ 





தயாரிப்பவர்கள்‌ 7 


ஸ்ரீ காளீஸ்வரி கலர்‌ மேச்‌ ஒர்க்ஸ்‌ 


சிவகாகி (௨1%) இராமனாகபுரம்‌ ஜில்லா. 





20 


1944-ம்‌ வருஷத்தின்‌ இணையிலா முன்று அற்புதச்‌ சித்திரங்கள்‌ ! 


| 


பீரபாத்தீன்‌ 


பார்க்கப்‌ பாரவாமனிக்கும்‌ 
சரித்திரச்‌ சிருஷ்டி 


"ராம்சாஸ்தீரி 
ச்‌ 


ஒரு தேசத்தையே தட்டி 
யழுப்பி சதா சர்லகால்‌ 
பும்‌ சமீப தால ஒரு ஏர 
யே நீனஷுட்டிரறது 


ஜாகிர்தார்‌ 

லலீதா பாவா 

ஹன்‌ ஸு 
மீனா க்ஷி 


தீடி ப்பது 


தயாரிப்பு என்பது ஜாமயர்நம்கட்டிம்‌ 


சென்ட்ரல்‌ 
ஸ்டுடியாளீன்‌ 


ரீடிலா சழுசச்‌ 


ரி த்நிரம்‌ 


பராக்‌ 
ஜ்‌ 


நெத்த்ந்நு மசுந்தாள 
புத்துபிளர அளிப்பது. 


மேதாப்‌ 
யாகுப்‌ 
நீடு ப்பது 


ப 


ன்டாக்ஷன்‌ ? 


ரப்‌ மோடி 


* 
டிள்டிரிப்யூடர்கள்‌ ! 


யறிக] - பிசசற்ரயாம்‌ சச ரநபூ 


போருமானமுன்ன ஆடை 
யாபாணங்கள்‌ கொண்டு 


தயாரிக்கப்பட்ட 


* 


ஒர்‌ ஒப்பற்ற பூராதள 
காதற்‌ களஞ்சியம்‌ படப்‌ 
பிடிப்பிலியே போரமை 


படத்‌ தக்க மாய சிருஷ்டி 


ராகினி 
ஜயந்த்‌ 
குலாம்‌ மஹமத்‌ 


நடிப்பது 


தில்ளாக்‌ நி, பஜ்சோளியின்‌ 


தயாரிப்பு 


ரபயமஸ்‌ பிக்சர்ஸ்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 


பிஞ்சோலி ஆர்ட்டிள்‌ 


லக்‌ கணக்கான ருபாய்‌ 


ஷிரின்‌-பெர்ஹாட்‌ 


பெங்களுர்‌ ஸீடி 
தந்தி; “ரயிர்பிப்க்ப1 க்‌ 


டெனீபோன்‌ : 063 


















எள்ளோரானிலுன்ன எத்‌ 
த௲ணயோ மனமோகனச்‌ 
சிற்பங்களில்‌ ரதியும்‌ மன்‌ 
மதனும்‌ தலை சிறந்து 
விளங்குகின்றன. 


கம்மைப்போலவே பரவ 
சத்துடன்‌ இந்தத்‌ துவார 
பாலகரும்‌ சிற்பங்களைப்‌ 
பார்த்து ரணிக்கிறும்‌ 
வ போலும்‌: ௨ 


ரதி 
ராட்‌ 
உ 0.4 
கண்‌ 
[ட எ.] 
ட 
[ம 
பி 


ப்தி 
ணட 1 
11 


க்ரியா 


சிதுபேருமான்‌ காசைக்‌ 


உதைத்த காட்சியைச்‌ 





சிரிப்பால்‌ திருபுரத்தை 


எரித்த சிவமிராளயும்‌ நம்‌ சுண்‌ 
முன்னால்‌ கொண்று வருகிழுர்சுள்‌. 


ப்காபசி 


உ.ள் தியாவளி முக/ 


௫ 


சம்சி நீபா ம௭ரி 
1944 





சுமார்‌ பதினைந்து அடிக்கு 
மென்‌ கயரமுன்ன கபால 
பைரவரின்‌ பயங்கரத்‌ 
தோற்றத்தைக்‌ காட்டி நம்‌ 
மைப்‌ பயப்படுத்திய பிரக, 


பரசிவதி பாரமரிவனின்‌ 
திருக்‌ கல்யாணக்‌ கோலத்‌ 
தையும்‌ காட்டி நம்மை 
ஆனத்தப்படுத்துகிநுர்கள்‌. 


ட்ட ஈறு இதி 


அட. இந்திர 





111. ன்‌ மலர்‌ இ | எல்€லோாராச்‌ 
ஆனா , சீறபங்கள 


பர்கர்‌ பிடல்‌. 








எல்லோரா கலா 
நாதர்‌ கோளிலில்‌, 
ஹரீரண்ய சம்ஹாரத்தின்‌ 


மரனத்ராகாரக்‌ கட்டி, 
ட்‌ 
துவார பாலகருகருக்‌ காவ 


ளாகத்‌ துவார பாலகியும்‌ 
நிற்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


ந கூடிரிகியும்‌ பறபற 


பப டக்டடர்‌ப 


யா 
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6ர்(நீஜலம்‌ வரையில்‌ போம்‌ லர 

வாமா என்றார்‌ எனது 
சண்பர்‌ பசுபதி அய்யர்‌, அங்குள்டய 
தப்பற்ற உதவியால்‌ மான்‌ ரிமை 
சென்று மூன்று வருடம்‌ உயர்தர 


ளவத்தியப்‌ படிப்புப்‌ படித்துச்‌ 
மீர்த்நிறுடன்‌. முடித்து கந்து 
ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ இன்னது செய்வ 


தென்று தெரியாமல்‌ மே ராதி 
யம்‌ செய்தகொண்டிகர்த சாலம்‌. 
4811 இ எப்ரல்‌ மாதம்‌ இருகான்‌ 
இரவு வண்டியில்‌ கானும்‌ பசுபதி 
அய்யறுமாகப்‌ புறப்பட்டு விடியற்‌ 
காலயில்‌ சேலம்‌ தங்கன்‌ போயர்‌ 
ரீகோக்தோம்‌. பிரபல எக்ஜோம்‌, 
முனிசிபல்‌ சேர்மனுமான சச்சர 
வர்த்தி இரா ஜகோபாலாச்சாரியார 
அல்ர்க அண்டக்‌ வியா? சரத்‌ 
ப்பதாகதீ தெறித்து அவராக 
றன்‌. கொண்று பரிரீகளை 
செய்து அபிப்பிராயம்‌ தெரிந்து 
கொள்யரற்காக என்னை எனது 
ஈண்பர்‌ கூட்டிச்‌ சென்று, 


சேலம்‌ தங்‌ஷனில்‌ குதிர வண்டி 
அமர்த்திக்‌ கொண்டு தூன்று மைல 
தரத்நிறுள்ள சேலம்‌ டஒலுக்குச 
சென்றோம்‌. பாதி வழியில்‌ இராஜ 
கோபாலாச்சாரியார்‌. இரு ஏறிய 
மமோட்டார்‌ காளரத்‌ தாபிம ஐட்டிக்‌ 
சொண்டு எங்கமா அழைத்துப்‌ 
பேபோங்திற்காக வந்து கொண்டிரு 
தரர்‌, நாங்களும்‌ வண்டியை சிட்டுக்‌ 
நிழ இறங்கி, அவருடைய காரில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு வீடு சேர்ந்தோம்‌. 


திரா ப்சாபாலாரிசாரியார்‌ 
தோற்றமே தனிசி தப்பு வாயர்‌ 
தது, சிறிய கருவம்‌! பெரிய 
கீர்த்தி, சால்க்‌ குளிருக்காகக்‌ 
கம்பளிச்‌ சட்டை தரித இருர்தார்‌. 
தலையில்‌ சிறிய குடுமியாக இருர்‌ 
தாலும்‌, அடர்ந்து சீண்டு முடியப்‌ 
பெற்றிருந்தது. கோட்டின்‌ மேம்‌ 
சல செய்த உத்தரியம்‌, , பருத்த 
கண்ணடிகள்‌ பொருந்திய கூர்மை 
யான கண்சன்‌, . சதைப்‌ பிடிப்பற்ற 
டுமல்லீய உடல்‌, கச்சம்‌ கிட்டூய 
பேஷ்பு. வைக பிராமணர்‌ தோற்‌ 
றம்‌. பிடிவாதமும்‌, விட முயற்சியும்‌ 
சொண்ட முகம்‌, இைசன்‌ உடை 


சான்‌ சுண்ட 
பேயர்‌ பேற்ற கிரிமினல்‌ வாயர்‌ 
இராதகசோபாலாச்சாரியார்‌. 


யயாதான்‌ அன்று 


வீட்டிற்குச்‌ சென்றோம்‌. காப்பி 
பலகாரம்‌ சாப்பிட்டோம்‌, 


ய 

ரிது பிள்க£கள்‌ சிலர்‌ அரையில்‌ 
கட்டிய சிறிய துண்டுடன்‌ அங்கு 
மிங்கும்‌ தடிச்‌ சொன்டிருர் தார்கள்‌. 
செற்றியில்‌ இர்ச்கமான வடகலைத 
நிருமண்‌ சாற்றிய பெரியார்‌. 
இராதகோபாலார்சாரியாறின்‌ தகப்‌ 
புர. அர்தப்‌ பையன்சளைச்‌ கப்‌ 
பிட்டுக்சொண்டிருர்தார்‌. அறிமுகப்‌ 
படுத்துதல்‌, சலப்‌ பிரச்னைகள்‌ 
முடிந்ததும்‌, கோயரனிமயைப்‌ பார்க 
கரி சென்றேன்‌, பரிசோதனை செய்‌ 
ன்‌. கான்‌ கேட்ட கேள்விகளுக்கு 
உரிய பதில்‌ நஇராஜசோபாலார 


்‌ சரீரியார்‌ கொடுந்து வந்தார்‌, 


தரன்‌ எட்டு வருஷங்களுக்கு 
மேலாக வைத்திய சான்றிரம்‌ 
படித்து, வவைழ்நியத்தில்‌ பெரிய 
மேதான்‌ என்றும்‌ ஈத்பெயர்‌ 
சென்னையிதும்‌, வண்டனிது'ம்‌ 
பெற்றுத்‌ நழும்பிய போதிலும்‌, 
அன்றையநனம்‌ சேலத்தில்‌ முதன்‌ 
முதலாக தரு பெரிய இடத்தில்‌ 
எனது சாமாத்தியததை ரிங்‌ நிறுத 
தீசி சந்தர்ப்பம்‌ கடத்த தெள்றே 
எண்ணாேன்‌, என்று முழு கவன தீ 
௬தயும்‌ செலுத்தி சோயின்‌ கூர்‌ 
நக்‌ சயனிதது எனது அபிப்பிரா 
யத்தை வெளியிட முயன்பிறன்‌, 
பரி காலங்களில்‌ பெரிய பெரிய 
டாக்டர்கள்‌ ப கள்ல கேட்ட 
ப்பாதும்‌, எவ து படிப்பின்‌ நன்மை 
யயும்‌.. தரற்தையும்‌ பரிசிலிக்ச 
ேேண்டிய௰ சோதனை காலற்திறும்‌ 
கூட நான்‌ அஜ்ரியநில்லை, ஆனால்‌ 
அன்து இராஜகோபாலாசிசாரியார்‌ 
என்னைச்‌ செய்த குறுக்கு வ்சாரகை 
யில்‌ கரன்‌ இண றிய உணர்சரிஐய 
இன்றுவறை மறச்சவில்லை, முப்‌ 
பத்து மூன்று வருஷங்கள்‌ சழித்து 
நின்று யோசனை செய்து பார்த்தா 
லும்‌ ன்று அவருடைய மனப்‌ 
பான்னம்‌ எகங்கிதம்‌ இருந்திருக்‌ 
சலாழென்று ஊக்க நுடிமறது. 


மீய்சே வியின்‌ கேசயினுல்‌ அயர்‌ 
மனம்‌ எங்வவவு கவலைய ற்றிருர்தது 
என்பதை அவர்‌ கேட்ட நுட்ப 
மான சேன்ளிகளிலீருர்து இருவாறு 
ன்றிய, முடுகி தது கோயின்‌ 
பாக்கை எல்வளக்‌ கூர்றுமயாசக்‌ 
கங்னித்து வர்‌ திருக்‌ தால்‌ அிநிதின்கிய 
விவரம்‌ தெரிக்த சே்ய/கள்‌ சேட்‌ 
ருக்கி முடியும்‌ பொறுமையே 
வடிவாக அமாந்திருந்த அம்மை 
யார்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ சொன்ன 
தாக்‌ எனச்கு மாபகமில்லை, புதுப்‌ 
படிப்புப்‌ படித்து வரத மூறுக 
கில்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்த மட்டில்‌ 
கோயின்‌ எியரத்தை எடுந்துரைத 
தன்‌, ஆனால்‌ எனது முடிவை 
இராத்சோபாலாசிசாரியார்‌ எற்றுக்‌ 


, கொண்டதாக எனக்குத்‌ தோன்ற 


வில்லை, இந்தச்‌ சர்திப்பிம்‌ முடி 
ஊன எண்ணம்‌ ஒன்று என்‌ மன இல்‌ 
உண்டாயிற்று, அது, மனைலியா 
சிடம்‌ இர்‌ கொண்றிள் வ அன்பும்‌ 
பற்றும்‌ அளவு கடர்கழு என்பது 
தான்‌. ஏறக்குறைய இளம்‌ பிரா 
யதிநிமேயே மனைவியை திழ்ரதிம்‌, 
ம்று மணம்‌ புசிய மனம்‌ இடக்‌ 
படாமல்‌, ஏக பத்தினி விரறம்‌ 
ளகச்‌ சொண்டு, வாழ்கை ஈடத்தும்‌ 
இவருடைய பண்பின்‌ மேன்மையை 
அறியாத்சரில்லை. 

லர்‌ கேட்ட கேள்வசளிலிருர்து 
இன்னுமொரு விஷயமும்‌ தெடிய 
வந்தது. இராத இரு சோப்‌ வாய்ப்‌ 
பட்டு! வருர்துபவர்‌ இயர்‌ என்பதும்‌, 
பல டாக்டர்கள்‌ கையில நீக்கிக்‌ 
மகொண்டு அனர்கள்‌.. சோல்லிய 
வர்ற பெல்லாம்‌ ஈம்பி, ஓயாது 
மருந்துகள்‌ உண்டு, பயன்‌ படாமல்‌ 
போப்‌, ஆங்கெ ரைத்நிய முனறயி 
இம்‌, அதைக்‌ கையாள பவரிடத்தும்‌ 
ஈம்பிக்கைம்‌ குழைவு ஏற்பட்‌ 
பகுக்சலா மெனவும்‌ நிறை த்தேன்‌, 
*அம்ர்மா! எனப்படும்‌ காச சோய்‌, 
அவ்தீதியர்கனுகு . வரும்படியை 
யும்‌, வருவாயையும்‌ இடை எிடாழு 
மிசாழித்து வருயது, லெ சிம்யங்‌ 
களில்‌ மமைத்தியர்கள்யும்‌ மீறித்‌ 
கரசே. துணமடைந்நும்‌ விடுது 
துண்டு, அதிர்ர்டமுள்ள ஒருவன்‌ 
அந்தியோச காலத்தில்‌ வைத்தியம்‌ 


சவி - பிரச்சமாம்‌ மிரிசா ராயு 


செய்ய முயன்றால்‌ வீயாநி குண 
மான மீரதிதிஅயலுக்குக்‌ கிடைத்து 
விழிகிறது. இம்‌ நுைையிஓ வைத நிய 
மும்‌ இரு செப்பிடு வீத்தைதான்‌. 
இருக்தி போதிதும்‌ மோய்வாயப்‌ 
பட்ட . உலகம்‌ வைத்தியர்களை யே 
கம்பி ஐரும்றது. உண்மை வைத்தி 
யப்‌), கோய்‌ வராமல்‌ சாரமப்பாற்று 
வதுதான்‌. இயற்கை முறையில்‌ 
வாழ்வை கடத தமுடியாமல்‌, பொத 
சீட்டும்‌ துறையில்‌, இயற்கை அவர்‌! 
யக்ச்ண்க காலா காலங்களில்‌ சவளி 
கமல்‌ கோவைத்‌ தருவித்துக 
கொள்வது வியாதிகளுக்கு அடிப்‌ 
படையான காரணம்‌. மாக்கு ரசி 
யைப்‌ பரியைதி தீர்திதுக்‌ கொள்வ 
திற்கு உதவியாக. நாடாது, வயிறு 
புடைக்க அறு சுவை யுண்டு, பல 
கோப்களை சாம்‌ வரேற்டும்டும்‌, 
௪௪ வாழ்விற்கு இன்றி யமையாத 
பலவித சார. அனுஷ்டானங்‌ 
களைப்‌ புறக்கணித்து அல்லல்‌ 
உறுப்‌ ம்‌, பேரயுற்றவர்கள்‌ 
மரும்‌ தண்ண வேண்டியது மருத்‌ 
அவ்‌ முறையென மக்கள்‌ சருது 
இிருர்கள்‌,. மருந்தில்லாமல்‌ பழக்க 
வழ்க்கங்களைதி இருத்தி அமைப்ப 
தால்‌ போய்‌ நீர்ந்து விடுமென்‌ 
தும்‌, மருந்து ப தேள்ங யில்லை 
யென்றும்‌ வைத்தியர்‌. சொல்லா 
ரானுல்‌, கரு ரிக்கிரத்தில்‌ அவர்‌ 
பிழைப்பு ஈடைபெறுமம்‌ போய்‌ 
விடும்‌, ஆகையால்‌ மோயின்‌ மூலம்‌ 
வைத்தியர்களும்‌ வைத்தியர்களின்‌ 
டன மோரயும்‌ உலகத்தில்‌ 

ரஞ்சிவிசளாக வாழ்ந்து வருவது 
இயற்கையாகி மீட்டது. திதற்கெல்‌ 
கரம்‌ சுமார்‌ பதிேோமு வருஷங்கள்‌ 
தயாது மருக துண்டு, வைதிஇயர்களை 
ஈம்பி அவர்கள்‌ கொடுமைகளுக்கு 






ட] 
ங்‌ 


ச்‌ 






கஉட்பட்டுக்‌ கடைசியாக சோயின்‌ 
சாராரண த்த அசல்மாத்தாகக 
கண்டு, நிவர்த்தியைச்‌ கலபமரகக்‌ 
கண்டுகொண்ட நஇராதுகோபாலாசி 
சாரியாரின்‌ காச கோய்‌ தக்க 
உதாரணமாகும்‌. காச ேர்யான து. 
உணமையில்‌ உடம்ச [சர்ந்த கோப்‌ 
தானு அல்லது பல காரணங்களால்‌ 
எற்பட்ட குடல்‌ சிக்கலா என்பது 


பயோசிக்க . வேண்டிய விஷயம்‌, 
தோறும்‌ எறும்புமாச வைரம்‌ 


பாப்க்த சரீரத்தில்‌ கோப்‌ அணுச 
இடமில்லை, சம்பாத்‌ யத இல்‌ 
(தையா, சந்தோ த்தில்‌ குவா, 
ரிய கொள்ளசையை அடிப்படை 
யாகக்‌ கொண்டு ஈடத்தும்‌ புனீத 
வார றழ்விேேதான்‌ மாக, மறு 
உண்டா! இனி இுமேயில்லை, இராது 
கோபாலாச்சாரியரர்‌ கோப்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ சோய்‌ வாய்ப்‌ பட்டுத்‌ 
தீறிசமயம்‌ 'சுமடைர்‌ நிரக்கும்‌ 
கதை இன்னும்‌ அகேகருக்குப்‌ 
சிபாருர்தும்‌, 


சவம்‌ சென்ற அன்றைய 
தினம்‌ சாயங்காலம்‌ சேலம்‌ !லிடரரி 
எொளைஞயு "என்று பெயர்‌ பெற்ற 
பொழுதுபோக்கு மீடதிதிற்குப்‌ 
போனேன்‌. அங்கு எர்திருந்தவர்‌ 
கஸில பெரும்பாலோர்‌ வகடீல்கள்‌, 
தராதசோபாலாச்சா ரியாகிடம்‌ 
அவர்களுக்கு உன்ன கன்‌ மதிப்பு 
எனக்கு ஈன்கு புமப்பட்டது. 
இராஜசோபாலாச்சாரியார்‌ வடம்‌ 
சதொழிலீல்‌ ஈடுபட்டு அறிச வருஷம்‌ 
ஆகவில்லை. எனினும்‌ சேலம்‌ வக்டீல்‌ 
க்ளுல்‌ இறமை பெற்றவரென்‌ நும்‌, 
தொழில்‌ முறையில்‌ மிசவும்‌ ஒழுங்‌ 
காச ஈடர்து கொள்பயரென்றும்‌ 


புகழ்‌ அடைந்திருந்தார்‌. கைநிகச்‌ 


[ட 


உறு 
்‌ 


, ்‌ கர்‌ ட்ட்லும்‌, 
ளம! பொது விஷயங்களில்‌ ரா * மூன்‌ 


ப்ச்‌ 


சின்னங்களான மகானம்‌, பஞ்ச 
கர்சம்‌, இருமண்‌ அணிதம்‌ முதலிய 
வைகளைத்‌ தவருது பின்பற்றி 


வக்திருந்தும்‌, அவ்தூர்க்‌ குருட்டு 
வைநிகர்களுக்கு இவர்‌ ரில 
கடுங்‌ கோபம்‌, அர்த்‌. காலத்‌ 


இலேயே மூற்போச்சான ஆசார 
சீர்‌ நிருத்தச்சாரர்‌ என்றெ. பெய 
ரயும்‌ பெற்று விட்டார்‌, அர்த 
ஈரளில்‌ அரியம்‌ துறையில்‌ காம்‌ 
பஸின்‌ போக்கானது அதிகாரி 
கண்த்‌ தோத்திரம்‌ செய்து, இராத 
விசுவாசப்‌ பீரமாணநத்தை முள்‌ 
அணையாகச்‌ கொண்டு வருட மொரு 
முறை கூடி விண்ணப்பங்கள்‌ 'தயர 
திக்கும்‌ நூறையிலே நிருந்தது, 
பேச்ச வன்மை, அதிலும்‌ ஆங்கிலத்‌ 
தில்‌, பேச்சு என்னம்‌. அடைந்தவர்‌ 
களே சேசபக்தர்களாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்ட காலம்‌, அன்னிய சமாரபீறி 
உடையைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்ழி 
சேரிப்‌ பொழுள்சளை எல்லாகும்‌ 
வாங்கி ஆதரிக்க மேண்டுமென்று 
பிரசங்கம்‌ ஈடச்சும்‌ தீரலம்‌, சத்‌ 
தொண்டு என்று சொல்லக்கூடிய 
முறையில்‌ அவரவர்கள்‌ பரோபகார 
சிந்தனையுடன்‌ செய்துவரும்‌ ஆத்ம 
சாதகமான சில வேங்கக்த்‌ தளீர 
வேறு ன்றும்‌ சடச்கவில்ங்‌. 
அடிமைசாடு என்ற உணர்சி, வீடு 
தலை அடைய முயற்ரி, அதற்கான 
முன இவைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 
பவா்களே கிடையாது. அப்படி ஒரு 
சிலர்‌ பேரிஞறும்‌ பிரசங்க மேடைக்‌ 
இரன்‌ என்று சொல்வதைத்‌ தலிர 
வேறில்லை, சான்‌ அன்று சேலத்தில்‌ 
சண்ட பெபரியார்சனின்‌ சயத்தை 
யும்‌, உணர்ச்ியையும்‌ கண்டு சலம்‌ 
ரப உணர்சர்‌ கொண்ட ஒரு 
பட்டணம்‌ என்று முடிவு செய்‌ 
தேன்‌. கான்‌ வரித்து 
உ ஸ்ரீரங்கத்கதக்‌ 


வந்த 











யு ச்‌ 


ட ளேற்றம்‌ சேலத்தில்‌ அன்‌.திரும 
21. மைக்‌ கண்டேன்‌. அநிம்‌ அ 
ங்‌. கொபாலாச்சாசியூரின்‌ பங்கு 
ப என்வளவு என்று நிர்ணயிப்பது 
இ ரஷ்டம்‌, எனினும்‌ அது சொல்ப 
மாக இருந்திருக்க முடியாது, 


இது இயாகம்‌, தயை, பொறுமை, 
ட்‌ பல்டி புத்தி, திலீர தேசபக்தி, ஆட்சித்‌ 

வ்ன்ளை தவ, வாகு வன்மை, தாய்‌ 
ன்‌ மொழித்‌ தொடர்பு இரை பெல்‌ 





லாம்‌ பொருச்தி, தன்னடக்‌ 
ந அ சமம்‌ அணிசலளுக விளங்கும்‌ 
ன - இன்னறய ரிரிஜாஜியின்‌ அறி 


கைக க ய ட்ட சதிகள்‌ அன்று அவசிடம்‌ என்‌ 
ன்‌ பி ரத்‌. கண்ணீிற்குப்‌ புலப்படனில்லை, 
சா எனினும்‌ அமர்பால்‌. ஈட்புக்‌ 
டதத பு கொள்ளும்‌ ஆவதும்‌, அவருடைய 
அணா அயா ர மதிபன்பப்‌ பெறு பேண்டு 
டட அண்ட மென்னும்‌ ஊச்கறும்‌ அள்‌ 


ட்‌ றைகசே தோன்றி விட்ட த, 


மக்னா 


ரியா - ப்சசற்வாக 


வகைக்‌. எனு பகன்‌ பம வ. க கல ௬௯. ப்‌ ன்‌ 


ய்யா 7] ப 
- த [ி, 


பர்‌ 





(000 பூனி'்களுக்குமேல்‌ சீர்பளையாச விட்டன 


5, வொஸ்‌ பிளாண்டிகள்‌ கான்று வருஷ காலமாக 
விற்பனையாகி வருகின்‌ றன. இந்தியாலில்‌ "இன்று 6,000-க்கு 
மேல்‌ உபயோகத்தி வீருக்மின்‌ றன, _இதன்‌ சிறந்த உழைபய 
பையும்‌, சிக்கன்‌ ொல்வையும்‌ கண்டு, கார்‌, டிரக்‌: சொந்தக்‌ 
காரர்கள்‌ பூரண திருப்தி அடைநதிருக்கின்‌ றனர்‌. தமது வேகு 
நாளைய அனுபவத்தால்தான்‌ ஈ, 77, 8, இஞ்சினீயர்கள்‌ தலை 
சிறந்த கியாஸ்‌ பிளாண்டுகளைத்‌ தயாரிப்பது சாத்தியமாகிறது. 


பிரதான அம்சங்கள்‌ 
6 ஸ்டார்டிங்‌ ௮தி சுலபம்‌ -ரீக்கிரத்நில்‌ ஸ்டார்ட்‌ அடிவிடும்‌. 
மும்முறை வடிகட்டும்‌ வசதி: சத்தமான கியாஸ்‌ கிடைக்கிறது. 
உ இலவச சர்னவீண-டுக்டியாவின்‌ பல பாகங்களிலுள்ள எங்கள்‌ 
டிஸ்ட்ாப்யூட்டர்கன்‌ இலவச சர்ளீஸ்‌ எப்பொழுதும்‌ அளிப்பார்கள்‌, 
* குனறந்த கனம்‌ :--சம்‌ கனமாக இருப்பதால்‌ டயர்‌ தேய்வு குறைவு, 
பிரேக்கற்கு பர்தோபஸ்து அகம்‌, 
உ நேர்த்தியான தோற்றம்‌ :--சிறந்த அமைப்பு. அழகான தோற்றம்‌ 
இந்தப்‌ பிளாண்டின்‌ *! திறமையைப்‌ பிரத்யகஷமாக 
காண்மிீக்கும்படி டிஸ்ட்ரீப்யூட்டர்களிடம்‌ கேளுங்கள்‌, 


வாங்குமுன்‌ 
நரி சும்ப 


டி ்‌ ட | இலவு ௪ 
யோ ரஸ்‌ பாரா ர வட 


பாருங்கள்‌ 





1, 37. சுந்தரம்‌. ௫ய்யங்கர! & ன்ஸ்‌, லிமிடெட்‌ 


மதுளை :; சென்ன 





நரச/சா ரதத 


(கார்‌, லாரிகளுக்கு ஏற்றனர்‌ 





ரர] நர, 





திம்‌ கட இள்‌ ன்று தன்ன நீதங்கி 
கானம்‌ முழமா எபி ருக்கும்‌ பொத்தந்றி 
பெதைக்குழுளி பிகித்துரி சுவைத்‌ நுண்ணும்‌ 
பாதிக்‌ கமரங்மள்‌ காணீரே ! பவனவாயிர்‌ வழ்து கரணி / 
 ெயரியாழ்வரர்‌ 


போட்டோ! அர்‌, என்‌, பரிராதி 1/௪ 


க்ல்ரி நீபாவள்‌ எனா 


114 





நர்ர்சிட்டிப்‌ 


மாயம்‌ 






அண 


அளம்‌ எ என்கோ தட்ட எ அ ஊரி களி 
ரன்‌ 
பங்க பகத்‌ உய ரய! 
ட்ட ண ண்ட பகா பட டு ௮ டவ டா 
எட! ச ரககாச்ணன்ட எ்கலுக? ்‌ படட ன்‌ 


ஸ்‌ ர அவர்க்கு 





'வரும்திவன்‌ மாயம்வள்‌ எ 


நி சம்‌ 


ரு 
னி 


வஞ்ச அரக்‌ 


ரகர வயர்‌ 


ஸய்ரி ழ்‌ 


தெரிவிஎள்‌ ) பீதறும்தன்‌ மை 


[241 


முள்‌ / 


சசியனிற்றன்‌ 


ரிரிரியாய்‌ / 


ய ச ன்ட ௩ ்‌ ட எ ஆர்ரபனரறு ்‌ 
ந வ்ட்ப்சி பிட்டம்‌, பண்ட ப சிகர! ர்க்‌ அ ம்‌ 2 





எப்கிம்ப ல்‌! சலன ட்பட அள வவ 


இர்சிறிள்‌ ள்‌ 


தை வந்தாள்‌! 


உருவிது மெய்யதன்‌ முல்‌; 
சன்துகர்‌ யாழ்க்ளாயா ளை 


வெருனினென்‌.! எய்நிடா மல்‌ 
விமக்குந்‌, வீர! என்‌ முள்‌, 
-- கீழம்யர்‌ 


ர்‌ 
| 







வடர 







அணை ஸா நு 


கக்‌ 
( 
எப 


வு பரக 
சய யள்‌ ய 
ந ] கட படட ்‌] 
இர ட்‌ உரி. 0] ர்‌ இ .] 

இ 1 18 பகி வதரி 
ந ்‌ ப்கட்டப்‌ |] 
றி னம ரய 








1॥ என்‌ குடை இங்பக இருதி 
ந்தோடஸார்‌?! 





ொஞ்சம்‌ இரங்கள்‌! இதோ 
வந்நூனட்டேன்‌.'" 





மைய அசா! அந்த அம்மாள்‌ கட்டில்‌ கொண்‌ 
பூ.ருக்தும்‌ புடை என்ன கர்‌, என்ன கடன்‌, எவ்வ 
பார்டர்‌? எவ்வ அழுகு! 





புருரென்‌ யாரி? எற்ம அம்மான்‌! இந்த இருட்டில்‌ 

ந இிதற்கிறுதுகூட என்‌ கண்ணுக்குத்‌ ஜெரியானின்ற்ள ம 

உங்கள்‌ குடை இது யாரி புடவயை யோ வர்ணிக்க ஆரம்பிந்து விட்டாயே! 
கானே! “ஆமாம்‌,” 





கையேந்தும்‌ போட்டி ॥ ரொம்ப சந்தோலவும்‌ போய்‌ ம்‌. ந, நி. மகாலிங்கம்‌ பிள்ள 
விட்டு எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌." வருகிறேன்‌," 1॥ அப்படியே." நிச்சயம்‌ இரும்பி வருவார்‌?! 


கிர - மிச்சத்மல்‌ /2ன ரந்து 


“ர இவ கக 


வண்ட ண்‌ பய 
பண்ட வா பன்‌ பன்‌ 








இ இெரவளி ர்‌ தீப உத்னவராள்‌ | இல்லிச்சகந்‌ இனத்தில்‌ 

111 கறிகுறி உங்கள்‌ விட்டை பரலங்கரித்கும்‌ 
பல்லாயிரக்‌ கணக்கான ஏறிய இபங்களும்‌, பட்டாசு மத்தாப்பு 
களின்‌ ஒளியும்‌, ருழச்தைகளின்‌ சரசா ரிர்ப்ப கிளையாட்டும்‌, ்‌ 
பிரிச்தகர்‌ கூடுதளின்‌ தனச்தமுமே, இச்சச்தோஷ சமயத்தித்‌ இர] 


சேற்றுற்போலு, இப்பண்டிகை சானிழ்‌ மித முக்கியமான த, 










சங்வொரு வருக்கும்‌, அனச்தமளிக்கும்‌ த்ரு கோப்பை 

65, ன்ளிப்பே, உங்கள்‌ உற்றார்‌ உற்கினனை பூம்‌ | 
வொரு கிரேச சமயத்தி ற்கும்‌ உகர்த 

] உயர்ர்ச பானமான ௫ 


அளித்து உபசரியுங்கள்‌, 


வீசேஷ சமயத்திற்‌ ருகந்த உயர்ந்தபரனம்‌ 





டர அள ணன ளை னான எ னன ணன ன ணன ணன ண ணன ணன னன என ணன என ணன ககக க கக க ன அ அனை 
இர்நியன்‌ ம. மார்ச்செட்‌ எக்கியான்௧ன்‌ போர்டாராால்‌ செளியிடப்படட த 1 த! ஏ 


111 நிவி4- நித்ய 1/௪ ரந 








உ உங்கள்‌ ம 


7 வவ டி லக்ஸ்‌ டெனார்‌ சிகரெட்டின்‌ நறு 
ப்க் ்‌ 22-௮௮) மணத்தை நீங்கள்‌ மிகவும்‌ விரும்பு 

கவடு வீர்கள்‌, கத்தரவாதமுள்ள 10% 
பொருக்கின வர்ஜீனியா புகை 
யிலதான்‌ டெனார்‌ செய்ய உப 
யோகிக்கப்படுகிறது. இதுவே எல்‌ 
லோரும்‌ விரும்பி ரஸிப்பதற்கும்‌, 
தொண்டைக்கு கெடுதல்‌ செய்யா 
திருப்பதற்கும்‌ காரணம்‌, மனோ 
ரம்மியமான இந்த சிகரெட்டை 
வாங்கி உபயோகியுங்கள்‌ 






டி லக்ஸ்‌ டடனார்‌ சிகரிரட்ஸ்‌ 
ஜேம்ஸ்‌ கார்ல்டன்‌ லிட்‌,லன்பன்‌ 


[சர்ப] 5 
82 112 0/7 22112 


பிரிட பிரியார்‌ பீட, பம்‌, பர்‌ ப. 1087 மட்‌ 0126, (011710 








ர, ஏ. என்ற இரண்டு புனிதமான 

சொற்களைச்‌. சம்பாதித்துக்‌ 
சொள்வசர்சாசப்‌ படாத பாழ்பட்டுப்‌ 
பரீட்சை சொடுச்‌ சவிட்டு, ோமச்தை 
சோக்பச்‌ சென்‌த என்‌ மனத்தில்‌ ௮ளப்‌ 
பரிய ஆனர்தம்‌ கிரம்பி யிருர்தது, 
சாரணம்‌ என்‌ பால்யச்‌ தோழி பத்மினி 
யைச்‌ சாணப்போகும்‌ தவே, 


பதீமினி என்‌ அத்தை மாள்‌, அள்‌ 
இங்வளகல்‌ பிறர்ச அன்றே, அவ 
என்‌ வாழ்ச்சசத்‌ தணைகியாச்ருயத 
என்று முடிவு செய்யப்பட்ட த, 


பத்மினி வளர வளா அகள்‌ அன்பும்‌, 
அழும்‌ களர்பிவறபோல்‌ களர்ர்த.௪ 
எனச்சு யது ௪௫ எத இங்தக மே 
பதீமினி மயமாசத்‌ தோன்றிய, 


'*ஜூன்‌ அம்மாஜ்சி சான டி? 
என்ன கட்கம்‌!!! என்ற என்‌ அதை 
பின்‌ குரல்‌ சேட்டு சிமிர்ேன்‌, தல 
சலிழ்ர்த வண்ணம்‌ உாயித்படியகுரம்‌ 
பத்மினி சின்து கொண்டிரும்சாள்‌, 
பிசச்கியமா அம்மாஜள்‌ 71! என்ற 
கார்திதைகள்‌ அயள்‌ வாயினின்தும்‌ 
மென்ன கெளி வர்தன்‌, 

பத்மினியைப்‌ பார்த்த சான்‌ ஆர்சி 
ரியத்தால்‌ திகைத்தேன்‌. அவள்‌ எவ்‌ 
வளவு அழ்சாச களர்ச் து வீட்டாள்‌ 
இடையில்‌ கொஜ்ர சாட்களே சான்‌ 
அவளைப்‌ பிரிர்திருர்சேன்‌. அதற்றுள்‌ 
இங்களலு விறிபுசமான வளர்ச்சியை 
சான்‌ எதிர்பார்ச்சலில்லை, வாழ்னைய 
எருவருடன்‌ ஒருவர்‌ பேசுமே ம்‌ 
இரேம்‌; னால்‌, அன்று மாலைச்ருள்‌ 
பெயே எற்கன்‌ தெய்வீக அன்பித்ரு 
முன்‌ ரிற்ச மாட்டாமம்‌ அற்றை, 
வற்றைப்‌ பட்சேசொன்ற்‌ நடிலிட்டத. 

அச்சமயம்‌, உபசாரர்‌ சம்யஎம்‌ 
பெற்று வரத என்‌ நீர்க்‌ சபால்‌ 
இலாகாவிஸ்‌ உத்தியோகம்‌ ௨௫ தவர்‌, 
*போன்டு மாஸ்டர்‌" மசன்‌ என்ற 
மநிப்பால்‌ எனச்சும்‌ வெரு ர்ச்‌ 
அச்ச இலாகாவின்‌ உத்நியோசம்‌ 
கிடைத்தத, 

என்‌ உத்நியோசத்ை நீ 
சொள்ளும்‌ சிமித்சம்‌ புறப்பட்ட டி 





பத்மினியின்‌ பிரி எவ்விதம்‌ சடப்‌ 
பது என்று சலக்கினேன்‌, னல்‌, 
பொதுமையும்‌ சிதானமும்‌ சொன்ட 
பதமினி, தன்‌ சலச்சுத்தை வெளிச்‌ 


கர்ட்டம 


என்‌ மனதை அதிச்தவர்போல்‌ என்‌ 
தீர்தை, அடுத்த வருவம்‌ இந்த 
சாளில்‌ ரீ பதீமினியுடன்‌ குடிச்சனம்‌ 


சடத்தலாம்‌, அதுவா பொழுத்துக்‌ 
கொள்‌ !! என்னார்‌, 


சிரிசமயம்‌ என்‌ அத்தை, 1! இல்கு, 
அண்ண? நிகர்சள்‌ விமாசச்ச்‌ 
கொஞ்சம்‌ ஒத்திப்‌ போட்டுத்தான்‌ செய 
யும்‌; இலலாகிட்டால்‌ இவர்கள்‌ 
அன்பு சசர்து கிரிம்‌!!! என்றள்‌. 
உடனே *பசால்‌ பென்று எல்லொரும்‌ 
சிரித்தனர்‌, 


அத்தை!  எருசாறும்‌ எங்கள்‌ 
அன்பு சசம்து போசாறு; 8ீ சேண்டு 
மாளுவ்‌ பார்‌!!! என்றேன்‌ சான்‌, 


்‌। 


மீரிக்சலார்‌ தர்திப்‌ பரீஞுகூ, வேகப்‌ 
பரீஷ இனலயைசளில்‌ வெற்றி பெத்து, 

அநிகாரிசமின்‌ ஈன்‌ மநிப்சபயும்‌ பெந்‌ 
டூதன்‌, என்‌ படிப்பின்‌ உதவியால்‌ 
தீபால்‌ இலாகாவின்‌ சட்டப்பு.த்தகம்களை 
பெல்லாம்‌ சன்கு தாயர்‌ ௪. அனுபவத்‌ 
தால்‌ மறைர்திருர்ச சட்டக்கசளை பெல்‌ 
வாம்‌ புதுப்பிக்சேன்‌, என்‌ அதிக தட்‌ 
பச்சைச்‌ கண்ட மேலதிசாரி என்னிடம்‌ 
தளவத்த அன்பு சொண்டாம்‌. அசன்‌ 
சாரணமாச, ரிச்ிரமே ரிதிய யர்சனில்‌ 
( சப்‌ போல்ட்‌ மாஸ்டர்‌ 1 உத்தியோக 
மும்‌ சொடுத்தார்‌. ஆனல்‌, அவருக்குப்‌ 
பின்‌ ஐர்த அதிசாரிச்கு என்‌ சட்ட தட்‌ 
பம்‌ அதிசப்‌ பிரசக்கித்‌ தனமாசப்‌ பட்‌ 
டத. அத அவ்ர்‌ என்னிடம்‌ செரி 
நும்‌ சொன்னர்‌, அர்த சர்வம்‌ பிடிச்ச 
அதிகாரிக்கு என்‌ மேன்‌ சொபமும்‌, 
சேெத்ப்பும்‌ ஏற்பட்டது. என்‌ இளமை 
முதுச்சில்‌ அர்‌ கோபம்‌ எனக்கு ஒ௫ 
போருட்டாகத்‌ தோன்ற வில்லை, சான்‌ 
அப்போது பொதியமலை சாரலின்‌ 
உள்ள ஒரு ன்ன ஊரில்‌ | சப்‌-போற்ட்‌ 


மாள்ட 17௪ இருர்சேன்‌, 
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அம்மலயின்‌ ன்ழ்கும்‌, எல்லன்‌ ற 
ருளிர்ச்ச சாற்றும்‌ என்‌ மனாநில்‌ எல்ல 
பதீத ஆனர்தச்சைச்‌ சொடுத்தது. 
! இப்போது பத்மினியும்‌ சம்‌ அருட்‌ 
இருகால்‌ 711 என்த எண்ணம்‌ அடிச்‌ 
சடி என்‌ மனதில்‌ தோன்றும்‌, அதற்‌ 
சனுசா்யாச சருரான்‌ என்‌ தர்சை 
பீடமிருர்து ஒரு கடிதம்‌ வர்தத, 
தீமச்ரு உடம்பு தள்ளாமையா யிருப்ப 
தரல்‌, சிக்காம. என்‌ விகாசத்தை 
ஈடத்திப்‌ ப॥ர்ச்கு விரும்புலதாயும்‌, 
முகடர்த்சம்‌ வைத்தவுடன்‌. எழு.தவு 
தாரும்‌, உடனே கரு மாத ஜீயுக்கு 
எழு விடும்படியும்‌ அவர்‌ தம்‌ சடிசத்‌ 


தில்‌ எழுதி பிருர்தார்‌. 

௮்ன்து என்‌ ர இக்கட 
 பொர்டுச்‌ கொண்டிருர்‌ தன்‌ 
னும்‌ நிவ இனங்க பிப்‌ 


பார்ச்கப்‌ போம்‌, ப ௮ல்‌ 
விடம்‌ இந்த மயில்‌ புலி, சாடிகள்‌ 
இருப்பதாகப்‌ பயமுறுத்த வேண்டும்‌! 
அப்புறம்தான்‌ அவன்ச்கு உண்மையைச்‌ 
மிசால்ல கேண்டும்‌!! என்றெல்லாம்‌ 
எண்ணிக்‌ சொன்டு ம௫ழ்ரரிபுடன்‌ 
சேவையைப்‌ பார்ச்சச்‌ சொடங்ப்ளேன்‌, 

*கட்டுகடகட, கட்டி சட கட்டி 


சட, சட்டு கட்டு?! என்ற சத்தம்‌ 


ச்ச்‌ 


செட்டு கோட்டையும்‌, பென்ரிேயும்‌ 
எழுத்துக்‌ சொண்டு தீர்தியை 
வாக்சத்‌ தொடங்களேோ ன்‌, அர்தச்‌ 
நிர்தி பாகைநபில்‌ , முதமின்‌ என்‌ 
விலாசம்‌ வாவே, அப்பாதான்‌ 
முகூர்த்தம்‌வைச் துதி சர்நிசொடுச்‌ 
இருப்பார்‌ என்ற எண்ண ம்சால்‌ என்‌ 
மனச்நில்‌ அனர்சம்‌ போர்கித்து, 
அடுத்த சிமிஷம்‌ விஷயர்தை எழு 
திய என்‌ சாம்‌ மிங்கிற்து, உடம்பு 
மு5்த்தும்‌ குப்பென்று. வியர்த்தது! 
அப்பாவுக்கு. உடம்ப அதிசம்‌! 
உடனே புறப்பம்‌ என்பதே அம்‌ 
தீந்திபில்‌ வர்தவியயம்‌, அதி தர்தி 
யின்‌ ஈசதுடன்‌, உடனே எனக்கு 
ஜிலு கொடுக்கும்படி என்‌ மேதி 
சாரிக்ருத்‌ தர்நி கொழிச்தேன்‌. 
என்‌ சர்‌.இக்குப்‌ பதிலையும்‌, பநிலாளை 
வம்‌ எதிர்பார்த்துக்‌. சொன்டே 
இயர்திரம்‌. போல்‌ வேலைகளைச்‌ 
செய்து சொண்டிராதேன்‌. மறு 
ராள்‌ மரலைவஸலா என்‌ மேலதிகாரி 
பிடமிருர்‌ த எவ்விதத்‌ தகவலும்‌ வா 
வில்லை! என்‌ தல சழண்ட த. விக; 
யம்‌ ஒருவாறு விளக்கிற்று, என்‌ 
மென்‌ சோபம்‌ கொண்டிருர்த மேலதி 
சாரி பேண்டு மென்றே லீவு 
கொரிச்சச்‌ தாமதம்‌ செய்கிறாம்‌ 
இரவு ஒன்பது மணிச்செல்லாம்‌ 
சடைச்‌ சாரும்‌ செம்பி விழும்‌; 
அதன்‌ பிதகு மதராள்‌ இரது வனா 
அந்த மரிகயிலிருர்து ம்ப எல்வித 
எதவும்‌ எடையாது, அழகும்‌ 
குழச்ருப்‌ பாதை கழியாச இரண்டு 
மல்‌ ஈடர்‌.த சென்றாள்தான்‌ 
அக்தச்‌ சாரைப்‌ பிடிச்சலாம்‌, 
சிசப்ச.ச்ழைச்‌ கிழி. தக்‌ சொன்கி 
மணியும்‌ எட்டு முழை அடித்து 
தயர்த.து, அப்போது என்‌ மனத்தில்‌ 
அசாதானமான அணிச்‌ எர்‌ 
பட்டத. !புழப்பட்டு வீட்டேன்‌! 
என்று அம்மாவுச் ரும்‌, என்‌ 
சேர்கை சராஜினமாச்‌ செய்த 
மேலநிசாரிக்கம்‌. தர்‌ நிகளைக்‌ 
கொடுத்தேன்‌, பீஸ்‌ பணர்தை 
யெல்லாம்‌. இரும்புப்‌ பெட்டியில்‌ 
வைத்துப்‌ பூட்டினேன்‌. என்‌ பணம்‌ 
பையை மட்டும்‌ எடித்‌ தச்சொண்டு, 
அபியும்‌ பூட்டி [யத்‌ 
மகத்‌ விட்டித்‌ தலை நெதறிச்ச 
*த்ழையடிப்‌ பாதையில்‌ காட்டுக்குள்‌ 
புசுர்து ச்டி, அப்பொழுதுதான்‌ 
புதப்படத்‌ தயாராய்‌ சின்ற பன்‌ 
எனப்‌ பிடித்து ஏறினேன்‌. 
கீற்துசாள்‌ மால அறு மணிக்கு 
என்‌ சரொமர்சை யடர ௪, தெரு 
வீற்ருள்‌ றனழர்சகள்‌ அப்படியே 
ஸ்தம்பித்து ரின்று விட்டேன்‌! ஆம்‌; 





ய] - மிரசத்ராயுமி மரறிகா ரறுமு 


ன ட பரமு அப்போ த என்‌ எதிரின்கர்‌ ௪சொண்‌ 
ப பருர்தது என்‌ தர்தையின்‌ இறதி 
ஆ. எர்கலமே, முட்டிச்சொண்ட ச்த்றி 


சேன்‌, என்‌ தர்தை, (1 சர்இிரர 174, 


ல்‌ 'ச்திரா!!! என்று சொர்லிக்‌ 

த சோண்டே உமிகா விட்டார்‌ என்ற 
பி. செயதி என்‌ திரு தயச்சைப்‌ பிளர்‌ 
ப தீதி. என்‌ [மெல திசாரியைச்‌ நட்டி, 
சென்‌, அர்த தரிருதயமற்ற பாவி 


பின்‌ ருடும்பத்திற்குப்‌ பல சாபம்‌ 
சைச்‌ சொடுத்சேன்‌, 


என்‌ தர்கதமின்‌ ஈமக்சடன்‌ 


முடியு முன்பே, ஆபீஸை புன்‌ அறி 
விப்பு இன்றி நூடிகிட்டு ஈர்த 
ருற்றத்நித்தகாக சான்‌ கைது சேய்‌ 
யப்பட்டேன்‌, 4 இனங்களில்‌ 


-, கிசாரினரம்‌ ஈடம்த த. சிபியின்‌ 


முன்‌ சைநிச்‌ கூண்டில்‌ சின்ற ரான்‌, 
அதிகார வர்ச்சத்நின்‌ செல்யாக்கை 
யும்‌, என்‌ பலகீனத்தையும்‌, அத 
பீசோர்ட்‌ " சன்பனதயும்‌ மறர்தேன்‌, 
ஆத்திரம்‌ பக்கப்‌ படபடப்புடன்‌ 
சடாத விகநயக்களை பெல்காம்‌ 
அதியோடர்தகாத்சி சொல்லி, எனச்‌ 


சுத்‌ தெரிச்ச ஸ்ற்கெச்‌ சொற்கள்‌ 


அத்தனையும்‌ உபயோடுத்து என்‌ 


 மேகதியாரிலயத்‌ இிட்டிேன்‌. 


ன்தன்‌ பலன்‌ எனச்சு எட்டு மாதச்‌ 


_ இரததவாசம்‌ ! 


“எப்போது விடுதலை யடைச்து 
ச்‌ காண்ப 


நேம்‌ என்று எல்ச்‌ தவிர்தம்‌ 
- கொண்டிருர்ச எனக்கு, எட்டி 
. மாதத்தித்குப்‌. பிதர கிரிதலே 


சடச்தது, 


“இனி இர்ச அடிமை உச்தி 
யோகம்‌ பார்ப்பதில்லை! என்று நீர 
மானளித்தேன்‌, எப்படியாவது 
வைத்தியக்‌ கல்நூரியில்‌ செர்ர்து 


படிதிதிச்‌ சயமே சம்பாதிச்சச்‌. நிர்‌ 


மானித்தேன்‌, னல்‌, என்‌ சர்தை 
யான்‌ வைச்சகப்பட்டிருர்த ன்றி 
என்‌ எண்ணத்நிற்குப்‌ போ ௫ 
மாதா யில்லை, மக்‌ சணச்சுப்‌ 


பிள்ளை உர்நியோசம்‌ பார்சிரும்‌ 


என்‌ அத்தை புருஷரிட மிருர்தும்‌ 


-எல்விச உதவியையும்‌ எதிர்பார்ச்ச 
முழயாது, அச, ராறு சங்கி 





உத்தியோகத்தில்‌ ்‌ 
என்‌ தாயின்‌ தா பர்தவமாள று 
சாம்‌ என்பகருச்கு என்‌ கரிம்ப 


சிலிமையும்‌, என்‌ அவாகையும்‌ 


விளக்கி ஒரு ரீண்ட கடிதம்‌ எழுதி 
சேன்‌, சில நனக்களில்‌ ரான்‌ எதிர்‌ 
பாசாத விதமாச அர்த ராஜாராம்‌ 
என்பவே எக்சள்‌ விட்டிற்கு காது 


சேர்ர்தார்‌.. எங்கள்‌ சுறிம்பத்நில்‌ 


கரி - மிசரர்காரம்‌ ரசா ரறுது 


அடுத்தடுத்து சேர்ர்த தச்ச சம்பவம்‌ . 


சை எல்லாம்‌ சேட்டு வரு நிகர்‌, அகர்‌ 
தம்முடன்‌ பம்பாய்ச்கு கர்தால்‌ என்‌ 
படிப்பிற்கு வேண்டிய உதவியினை த்தம்‌ 
செய்வதாகச்‌ சொன்னார்‌, 

சீல நினங்களில்‌ சானும்‌. என்‌ தசய 
ரும்‌ சாஜயாமுடன்‌ பம்பாய்க்கும்‌ புறப்‌ 
பட்டோம்‌. பத்மினியின்‌ நீர்குத, 1ரீ 
படித்தப்‌ பட்டம்‌ பெற்து வரும்‌ வகா 
உன்‌ பழ்மிகரிஸயக்‌ கன்னிையாகலே 
வச்‌ இருப்பேன்‌ ! [॥ என்று உ 
யளிர்தார்‌, 

பதுமைபோல்‌ அரையற்று சின்ற 
பத்மினி தன்‌ அழூயெ விழிகளை உயர்த்‌ 
என்னை பேசின்‌, அள்‌ சண்சளில்‌ 
நீர்‌ துனித்தது. 

ர்‌ 

பேருவம்கள்‌ பல ஐடி சதைர்தன. 
சாஜாசாமின்‌ உதவியால்‌ வைத்நியச்‌ 
கங்தூரியில்‌ ஐர்‌.து வருஷப்‌ படிப்பையும்‌ 
வெற்றிடடன்‌ பூர்த்தி செய்தேன்‌. ஒரு 
'சர்தஸிடம்‌ உதி டாச்டாாச 
இருர்து சாரே தொழில்‌ செய்வதம்‌ 
கரிய மதிப்பையும்‌ பெற்றேன்‌. எஞ்சி 
யிருர்ச பணர்‌ தடனும்‌, ராஜாராமின்‌ 
உதவியுடனும்‌ சொச்ச ! டில்பென்னரி * 
என்னை அமைத்து வெற்றியுடன்‌ 
தொழில தாம்பிதி?ேன்‌. 

சான்‌ பம்பாய்‌ வர்தபின்‌ சுமார்‌ 
மூன்று வருவம்‌ வரை பத்மினியின்‌ 
நீர்தையிட மிரர்‌. அடிச்சடி கடிதம்‌ 
வர்ற சொண்டிருர்த.து. அப்பறம்‌ பற 
ரான வலா டி. சமே வரவில்‌, கவல 
சொன்ட சான்‌ பல சடிசக்கள்‌ எழுதி 
ளேன்‌, வெரு சாட்சஞச்ருப்‌ பிதர 
பத்ம்ணியால்‌ எழுதப்பட்ட சடிச 
மொன்ன கரதத. அதில்‌, அப்பாருச்கு 
உடம்பு குணமில்காமல்‌ போய்விட்ட 
தரல்‌ சடிதம்‌ எழுத முடியலிஸ்லை 
என்றும்‌, இனித்‌ தானே அடிச்சும்‌ 
எழுத வதாயும்‌, கவையின்றிப்‌ படிக்கும்‌ 
படியும்‌ அவன்‌ எழுதி பிருர்தாள்‌. 
ஆலம்‌, அப்புறமும்‌ இரண்டு, மூன்று 
மாதக்களச்சொரு நுழைதான்‌ ௮௨ 
விடமிருர்து கடிதம்‌ வர்சது, அது 
௮ம்‌ நிண்டே வரிசள்சான்‌. எச்‌ 
இயம்‌] சஙலையின்றிப்‌ படி ; பத்மினி, 
“இதைப்‌ பற்றி. சான்‌ அதிசம்‌ 
பத்மினியின்‌ சசயல்‌ எழுதப்பட்ட 
விச்தி இன்‌ வாசல சசளே எனச்ரு 
அளவற்ற உர்ரீரசம்‌ அளித வர்சன, 


** குழர்தாய்‌! என்‌ சய்டம்சனச்ராச்‌ 
சாரணமான அர்க்‌ நிரொமத்திற்கு வா 
திவ்டமில்லை. 


னி க்‌ (கு மட்டும்‌ 


போய்‌ உன்‌ அத்தை, அத்திம்பேர்‌, 
பத்மினி எல்லானசயும்‌ அன்முத தக்‌ 
கொன்டு கா. தீக்சேயே சலியா 
ணத்தை எடத்த விடலாம்‌ !! என்றாள்‌ 
ஏரு உள்‌ என்‌ தாய்‌. நஇல்வுர்சாகுச்‌ 
சாசகவே சாத்நிருர்ச சான்‌ அன்றெ 
மநிழ்சிள்புடன்‌ பம்பாயினின்‌ தம்‌ புழப்‌ 


புறிப்பட்ட மூன்றும்‌ ராள்‌ எம்கள்‌ 
ொமச்தை யடைர்சேன்‌, என்‌ அதை 
வீட்டு வாசலின்‌ வண்டியை | ரீசநீசர்‌ 





சொல்லி, அதினின்றும்‌ இழக்கச்‌ தயலே 
கழுவாய்‌ விட்டின்‌ உட்புதம்‌ சோச்பி 
சொன்‌, என்ன ஆர்சரியம்‌! அவ்‌ 
மீட்டில்‌ ர்சன்‌ ஆஙறுடன்‌ சகாறா வ்ர்தி 
பதிமினியோ, அத்தையோ இன்ப! 
முசமறியாச வது பலர்‌ இருப்பச்‌ 
சிண்டேன்‌. அப்போழுது அம்கீட்டி 
னின்றும்‌ கேளியே கர்த. ஒரடர்‌ 
நுகுமாசப்‌ பின்வரும்‌ இரிச்ிட ச்சச்ச 
விஷயத்சை அறிர்தேன்‌ 


(6 என்‌ அத்தை புருகதர்‌ க்மார்‌ 
இரண்டு பருவூர்களுச்கு முன்‌ இறர்‌.த 
விட்டார்‌! அமர்‌ இறர்சமுடன்‌ (டம்‌ 
பத்தைச்‌ சடன்சாரர்சள்‌ சுழ்ர்‌ து 
கொண்டனர்‌. அப்போது முச்சடன்‌ 
கையெல்லாம்‌ நரச, பத்மினியும்‌ 


தரண்டார்‌ தாரமாக மனர்து சொண்‌' 


டார்‌ 9௫ பணச்சாரம்‌, இப்போது 
டகர சென்னையில்‌ நன்ன 
விஸ்‌ இன்ன பக்களாகீம்‌ 
9சக்ச' |" 
ர 
(இென்கசயிம்‌ அவர்கள்‌ பன்சளர 
வைச்‌ சுண்டு பிடிச்ச சான்‌ அநிசச்‌ 
கவிடப்படவில்லை.. பங்சளாஷக்குள்‌ 
அனழைர்து முன்புறத்‌ சோட்டத்தை 
யடைர்ச சான்‌ அப்படியே பிரமித்த 
தின்று விட்டேன்‌. காரணம்‌ அத்‌ 
சொட்டத்தின்‌ மத்தியிலிருர்த மேடை 
யில்‌ அமரீர்திருர்த பத்மினியைச்‌ சண்‌ 
படதே. சான்‌ வர்ற சிற்ப துகடத்‌ தெரி 
யாமன்‌ அழ்ர்த சிர தனையுடன்‌ உட்சார்ர்‌ 
திருக்கும்‌ அவள்‌ உடம்பில்‌ எராளமான 


ச்ம்‌ 
பாணங்கள்‌ சடர்‌ மிட்றுப்‌ 


பணித்தல்‌ (பத்மினி!!! என்‌ 
பகு சம்மையான காலில்‌, 


என்‌ கொயற்தைக்‌ சண்டு சழல்கி 
கின்றாள்‌ பத்மினி, கள்‌ முகத்தில்‌ 
வியர்வை அரும்பித்று, பதமைபோல்‌ 
அசைவற்று கின்ற இன்‌ ்‌திடுகிள்‌ 
ளேசாச அசைய தன, கெஞ்சம்‌ காலில்‌, 
அம்மாற்கி!.... ய என்றாள்‌. ஆனம்‌, 
மேறும்‌ அயள்‌ சொல்லியகங்களை ச்‌ 
சேட்ச சான்‌ அங்கு கிற்கலில்கலை, 


அளவற்ற 'ஏமாற்றத்தாள்‌ கொதித்‌ 
தச்‌ குறுநியத என்னுள்ளம்‌, பயித்தி 
யல்‌ சொண்டகளைப்‌ போல்‌ பட்ட 
ஊத்து விதிசளில்‌ சற்றி அலைர்சேன்‌, 
அப்போது என்‌ அறிவு வ 
இல்லே, வெரு சேரத்றர ன 
சான்‌ ஏரு பல்களா 
சாலாச்‌ ர பிப்குளி ரா! தக்‌ உலா 
குள்‌ பத்மினி உட்சார்ர்‌இருர்தாள்‌, 
அவள்‌ பச்சத்‌இஸ்‌ அமர்திரர்த 
தசாமியைச்‌ சண்டு சான்‌ நிர்பிரமை 
படைஈதேன்‌. என்‌ சமுத்நினின்று 
தல வேறாகப்‌ பிரிர் து எற்சேயோ 
பதர்‌. ௪ செல்க தபோல்‌ தோன்றிய, 
இவ்விதம்‌ என்‌ நூளைஐயர்‌ சழ 
வமைத்த அர்த ஆசாமி வேது யாரு 
மல்ல என்‌ மாழ்கைப்‌ பாழ்‌ செய்த 
அதி மேலதநிசாரிதான்‌ ! 


அலர்களும்‌ என்னைப்‌ பார்த்து சீட்ட 
னா, உடகே அர்‌ அர்த ிருசயமத்த 


பரவி என்னைப்‌ பற்றிப்‌ பத்மினியிட 


எதேதோ சொற்‌ ஆாம்பித்தான்‌. அ்ஜாய 
ம்‌ சான்‌ ௮்ங்சே எத்தகு நிற்க 
வேண்டும்‌ ர 

அன்றே பம்பாய்ச்குப்‌ பிரயாண 
னேன்‌. (குழர்சை. எங்கேடாரி!! 
என்று சேட்ட என்‌ தாயிடம்‌ விஷயத்‌ 
அதச்சொன்னேன்‌. மாம்‌ சொடுத த 


வைத்தது அவ்யளயு தான்‌!!! என்று 
அவள்‌ பெருகார்ச விட்டாள்‌, 


* 


மூள்து கருக்கள்‌ தடாமல்‌, 
உருளாமல்‌ மிச ரிதானமாகள 
சென்றன. இர்த மூன்று வருக 
கரல தத்தில்‌ பம்பாய்‌ சசாத்நின்‌ க ச்ய 
முற்றிறும்‌ டாச்டர்‌ சர்நிரனின்‌ பெயர்‌ 
எநிசொலித்சத. இட்த சாட்களில்தான்‌ 
என்‌ வாழ்வையே மரற்தச்கூடிய ஒரு 
சம்பவம்‌ ர்டாத த! 


எரு சாள்‌ £0 ச்‌ யன்று, தன்‌ 
அப்பாவுக்கு உடம்பு அதிசமா யிருச்‌ 
து என்பதற்காக, ஒரு முவதி 


என்னை வாரது அழைச்துப்‌ போனன்‌. 
அக்சே என்‌ இருண்ட வாழ்யிற்குச்‌ 


சரீ 


சாரணமான பத்மினியின்‌. சணகர்‌, 
* சவி! தேகி!!! சன்று முனகிக்‌ 
சொண்டே சட்டிலில்‌ பறி. தக்‌ மொன்‌ 
டருர்தாச்‌.. என்னை அழைத்து கரத 
புதி அக செருக்க்‌, | திரதா, 
டாச்டர்‌ குர்து பாரி, அப்பா!!! 
என்றாள்‌. அகர்‌ மம்‌ கண்களைத்‌ 
திதர்து என்னை சோச்ஜெர்‌.. ! சம்தி 
சின்‌! அப்படியே இரும்‌ 

பிப்‌ போய்‌ வீடாதே! 


என்றை நீ மன்றரிக்ச 
மாட்டாய்‌ ! (யிலும்‌, 
பத்மினிசிசாச ரீ என்னை 
மன்னிச்சர்தான்‌ வேண்‌ 
டும்‌, சான்‌ உன்‌ சத 
என்பதை அநிர்ச பின்‌ 


பத்மினி ரேவேண்டு இ. 
மென்றே சன்‌ சகங்களை ந 

வெத்து விஎர்சிஞள்‌, 

அதன்‌ பலப்‌ அவன்‌ சிகி 
மாணப்‌ பரிச்சையில்‌ வீழ்ர்சாள்‌, 


அகன்‌ சடை? வெண்றிசோள்‌ இத 
தான்‌! |நீம்சள்‌ என்‌ அம்மாதிரிச்கு 
திழைச்ச சொழடுமைக்குப்‌ பிரா யரி 
சித்தம்‌ செய்த க விரும்பிஞல்‌, 

பம்பாயில்‌ அமகாத்‌ நேடிப்‌ பிடித்து 
அவர்‌ மனதை மாந்தி, சான்‌ அவருக்‌ 
சென்றே களர்ர்தி தேவியை, அக 
குச்சு விமாசம்‌ செய்து மையங்கள்‌, 
அப்பொழுதுதான்‌ என்‌ ஆத்மா சாம்தி 
படையும்‌, இசை என்‌ அம்மாஞ்சியிட 
மும்‌ சொல்நுங்கள்‌ " என்று வேண்டி 
ள்‌, என்னல்‌, இன்பர்நித்காளான 
அவள்‌ சடை வேண்டுகோளை ப: 
சேற்றிவே சரன்‌ பம்பாய்‌ ரசாத்திற்று 
வேன்‌. தேயி என்‌ பேண்‌ என்பதர்‌ 
சாக ரி தனை எற்கு வேண்டாம்‌. 
பத்மினியின்‌ களர்ப்புப்‌, பெண்‌ ; பந்‌ 
மினிபின்‌ உப சத்தால்‌ உன்னைத்‌ 
செய்கமாச சினைப்பவள்‌; அவளைப்‌ 
பற்றி உனச்ரும்‌ பத்மினி எழுநியிருக 
கும்‌ ,இர்தச்‌ சடிசச்கரப்‌ படிர்‌.தப்‌ 
பார்‌ !1* என்து சொக்லிக்‌ கொண்டே 
அவர்‌ தம்‌ தலையணையின்‌ டிம்‌ கழ்‌ 
திருர்த சடிததிதை எரித்து என்னிடம்‌ 
சொடுத்தார்‌, அதில்‌ ப.த்மினியாவ்‌ 
பின்‌ வருமாறு எமுசப்பட்டிருர் சத: 


அம்மாஞ்சி! பண்பி போனதை 
மறந்து விடி, நீ என்மேல்‌ வைத்த 
அன்பு உண்மையாயின்‌, என்‌ 
அன்பின்‌ பரிசாக லக்ஷ்மி தேனியை 
ஏற்றுக்கொள்‌, அங்கீச்‌ சாதாரண 
மாக எண்ணாதே. அவள்‌ இளம்‌ 
உள்ளத்தை என்‌ உபதோ தி 
களாதும்‌,' உன்‌ புகைப்‌. படத்தினு 
கனியச்‌ செய்து, உன்னை 
அவள்‌ என்றும்‌ மறக்க முடியாமல்‌ 
செய்து விட்டன்‌! னால்‌ படுக்‌ 





கையிலிருக்கும்‌ உன்‌ பத்மினியின்‌ 
பூேபண்டுகோளை மறுக்க மாட்டாய்‌ 
என்று நம்பிக்கையுடேயே போம்‌ 
மேன்‌, கடவுள்‌ உங்களை ஆரிர்‌ 
வதிப்பார்‌. யுதிமிளி,"" 


இர்தச்‌ கடிசச்தைப்‌ படிச்சு முடித்‌ 
தீத்‌, எனச்கு என்ன சொல்வதென்று 


ன்னு தோர்‌ தலிச்ள, பது சாள்‌ 


வர்‌. து. நூடிவைர்சொல்‌ 
வதாக சொல்லி விட்டு 
க்ர்‌. து விட்டேன்‌, 
ச்சித்த சாள்‌ ப பனை ப 
யின்‌ தீர்வைச்‌ சண்ட 
்‌்‌ ன்ப்பொழு, த அவர்‌ மிச்ச 
| அபரியசாமான மிரியயில்‌ 


்‌ ' போர்‌ “ளெ ட சட்‌ 
மி டி.பூபை! ன ர 
இஞ்செர்வுள்‌ ! செய்‌ 
சிறிது சொத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ 


சை 


மேன்‌, 
தெளிகவ யடைர்ச அகர்‌, 
நகம்‌ தேவியை அருகில்‌ அழைத்த 


அயள்‌ சைப்‌ பற்றி நத வடி 
வாய்‌ என்‌ முகச்தை சோச்‌ அவர்‌ 
விருப்பந்கச்‌ உணர்ர்ச சான்‌ என்‌ 
சைசளை ரீட்டினேன்‌. எக்கம்‌ இருவர்‌ 
கைகளையும்‌. சேர்த்த மிச்ச ரிரமச்‌ 


சோடு அவர்‌ அரி கூறினர்‌, 
ஜ்‌ 

அரின்சு திச்சம்‌ வராததால்‌ கூழ்‌ 
நிற்தாகர்‌ தோட்டச்சை யடைர்தென்‌. 
அத்‌ தோட்டத்தில்‌ ரான்‌ சண்ட காடர்‌ 
என்னைத்‌ நிலாச்சர்‌ செய்தது. அத்‌ 
சோட்டத்தின்‌ மத்திபிறுள்ச. பவழ 
மல்லிகை மாத்நின்‌ சழிருர்த மேடை 
யில்‌, . தேலி உட்சார்ர்நிருர்தாள்‌! 
பின்னப்‌ படாத அவளுடைய கருமேசம்‌ 
போன்ற கூர்தல்‌ க்க நிவ்்ர்‌,தி 
வ்யோ வாஷ்க்கெ ரன்டிகுர் தத, சோலிம 


வ்ழ்வாாய்‌ உட்சார்ர்‌ ச துள்‌ 
கண்சர்‌ சீலாரி சொமிர்தன, 


க்கி மிரர்்‌ லா ரரபு 


பாது போன்ற அசலில்‌, பவழ 
மல்லிக மாத்நின்‌ ஏழ்‌ இரும ச அகள்‌ 
சுரு (மோனி " போலே சோன்றி 
தர்‌. அ சோற்தம்‌ என்‌ உள்சள த்தில்‌ 
சார்‌ செர்சிரியை உண்பேன்‌ 
ணிழ்து. என்‌ மன மனர்‌ மெல்ல வீரியம்‌ 
தொடங்கிற்று, 
அப்போ, பவழ மல்லிசை மரம்‌ 
மன்மதளுசரும்‌, அதன்‌ மனர்சள்‌ அன்‌ 
ரிடிம்‌ பாணம்சளாசயும்‌ என்மேல்‌ 
பொழிர் சள ! இயர்சைச்‌ தேவி சன்‌ 
வலிமை மிரர்த சத்தை, என்‌ ரிரரில்‌ 
ப குழர்சாய! என்‌ ்‌ 
எல்ராதும்‌ மீது முடியாத! 
உன்‌ அருளச்ச ர்க்சி காத்து 
சற்றும்‌ உன்‌ அன்பு 
என்றும்‌ பனித்நிலைகளால்‌ மல்ரரி 
செய்‌!!! என்று அரி கூறினள்‌, இவை 
வெல்லாவற்றித்கும்‌. மேச என்‌ 
ததிரு சய னத்‌ ॥ என்‌ அன்பின்‌ 
பரிசாசா லஷ்மி தேவியை ஏற்றுச்‌ 
சொள்‌!” என்ற பத்மினியின்‌ சொல்‌ 
மிகத்‌ தெனிவாக எநிசொலிச்சத! 
வியாதியன்‌ சரிக்‌ படுிகிசையை சாடி 
சாடிச்‌ சென்று அறுப்படைர்‌ நிருர்த 
என்‌ சால்சள்‌, தள்ளி எநும்‌.த ேயியின்‌ 
அருகிவ்‌ சென்றன. சாடித்‌ துடிப்பை 
ஆராம்ர்த ஆராயர்த சோர்திரார்த 
என்‌ சரம்‌, உற்சாக துடன்‌ பெெலியின்‌ 
சாத்தைப்பத்றி அதன்‌ மிருதச்‌ தன்‌ 
மையை ஆரசயர்தன! கரிப்பான மருந்து 
களைச்‌ சொல்லிச்‌ லா நண்ணா 
ர்ச்‌ என்‌ ராசி ப] மை 
ப 4 ளி! பனி பத்மினியின்‌ 
அன்புப்‌ பரிசான உள்ளை இன்பே என்‌ 
தேயிய/க எற்துச்‌ கொண்டேன்‌!!! 
என்த த, 
என்னை சியிரீர்து சோச்ெெள்‌ தே 
அவள்‌ விழிசள்‌ என்னை விழுக்கி வீர 
அதுபோல்‌ வீரர்‌. து சின்ரன. அதெ 
சீமயம்‌ பத்மினியின்‌ ரிச்‌ சொர்க 
போல்‌, பொரி பொரு வென்று பவழ 
மல்லிகை மலர்கள்‌ உதிரர்சன ! 


வைந்து, 





கி - மிராச்சாசி!! பீசா ரு ரர்‌ 








நல்ல காரியம்‌ 
செய்வதில்‌ சந்தோஷம்‌ 


உங்கள்‌ குடும்பத்திற்கு நீங்கள்‌ 
செய்ய வேண்டிய கடமைகள்‌ 
இன்ஷ்யூர்‌ செய்து மகொண்டு 
அவர்கள்‌ ஐருனித பணக கஷ்டம்‌ 
இல்லாமலிருக்க - செய்வதில்‌ பரம 
இருப்தி. உங்கள்‌ குடும்பத்திரேயே 
விலை மதிக்க முடியாத ஒரு அமை 
இியும்‌ சந்தீதோஷமும்‌ நிலவும்‌, 


உங்கள்‌ இன்ஷியூன்ன்‌ உளகத்‌ 
இலே எல்லாவித சொத்துக்கள்‌ 
போல்‌, கிடைக்க வேண்டிய 


சொத்து, 


யுனைடெட்‌ இந்தியா ஐப்‌ 
அல்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
புட்‌ இந்தியா லேப்‌ பில்டிங்‌ 






எஸ்பிளனேட்‌ முதா 





இந்தியா பூசாவும்‌ பீராவ்குகளும்‌ 


"கிமி 


தலைமை பிஸ்‌; ம 


ச்ரி 


எ 


ரகா 
ந்‌ தய்யா 


தி47 - மசச்சமக்‌ 142 ரந 





/ட்டா திருவனந்த புரம்‌ 
௧ சங்கதம்‌ டு 4 


ம்‌. இ: 


என்னைப்‌ பரியாலிப்பதம்கு இர்தகள ரம்‌. நடத்‌ 
வந்தனை ரயோ 7!" ஈன்‌ நு ஸ்ர இப நா "தகக (ன்‌ 
நீரிசித்து உன்னமும்‌ ஊனும்‌ உருகிப்‌ பாடிய பாம பக்தரி 
பதீ தியாகவ்யரி மீண்றிம்‌ இந்தப்‌ புண்ணிய பூமியிரே புணரி 
அர்தாரம்‌ எழிக்கப்‌ போகித்‌, வெள்ளித்‌ நிலையிர்ள எரு 
நிருளிக்‌ காட்சி தரப்‌ போகிறர்‌, பாடம்‌ யாகிஜுரி; பல்‌ 
பாவத்தின்‌ ஆடம்‌ போகீதர்‌. 

திங்வாறு நூறு வருஷத்துக்குப்‌ பிர. ஸ்ரீ தியாகப்‌ பிரம்‌ 
மத்தைத்‌ நிரும்படிம்‌ பூளோகத்தித்குக்‌. கோண்றிஙகும்‌ 
புண்ணிய வ்க்ங்கரியத்ைதை ஸ்ரீ நாகய்யா தடது சொந்தப்‌ 
எயாதுப்பாக எற்றுக்‌ கோண்டு ௩ கரு. 

அத்ன்‌ டன்‌ தலைரிறுந்த நிகரான ஸ்ரீ நிரிகிய்யா, மாற்கு 
அறவன்‌ தியாகல்யாவாக டிப்பதத்முப்‌ி பொருத்தமான 
லத்தி ம ெஷ்ம்‌ அவ்வளவு பொருத்தமா யிருக்குமா 


திகப்பட்டனரிக சக்கு, இந்தப்‌ படத்தைப்‌ பாரித்த 
தும்‌. அந்த சத்ரதகமும்‌ தீர்ந்து விழ்மென்று நம்புகரம்‌. 


- எரா பாள 
்‌்‌ 
ர ₹ 


்‌ ஆத ன்ச்ன்ன்‌ ங்‌ 





நாகய்யாலின்‌ தீயாகய்யா 


ா தச ப இபாலுளி முகம்‌ சிரிர்‌ 


செயடாடர ண்ண ல்க கபால்‌ 021 


4 ௫ ப்‌ ட 3 
டீ பணர்‌ 1 கட அ வய! இட 1 கன ரச ௭ டன வில்ல ணக சைய ஆ வலை வ்கைை அவ்விய கட்க்கு விஷக்‌ நி வயில்‌ 











நு ட 0 ்‌ 
வியந்‌ முழல 
காற்றிவிலே ங்கும்‌ நீதம்‌ 


கண்கள்‌ பனித்திடம்‌ பொங்கும்‌ கீதம்‌ 
கல்லுங்‌ கணியும்‌ கீதம்‌ 


பட்ட மரங்கள்‌ தளிர்க்கும்‌ கீதம்‌ 
ப்ோேறி கொளஞ்ிறிம்‌ கீதம்‌ 

காட்டு 1 3 ங்கும்‌ கட்டே ம்யங்கும்‌ 
மதுர மோகன கீதம்‌ 

நெஞ்சினில்‌ இன்பக்‌ கனை எழுப்பி 
நிளைவழிக்கும்‌ 8ீதம்‌ 












டக 


படம! “111 0/ ஏரியூர்‌ 


9 இ ய டப அக 


) 


ட்‌ ௮ ப்ட்‌ 3 





ழ்ர்ட 


ரிட்‌.“ க தார. பாரி] 










] கல்ப பி ச போனை பப | 
்‌ ட்ட ்‌ .. 
, ம மயம்‌ பரபர ்‌்‌ 


த வ வயப்‌... *8வதவுள்‌ 24 மெம்‌ 


பொழி தேம்‌ 


கணை வண்டுடன்‌ சோசல்‌ குயிலும்‌ 
மனம்‌ குவிந்திடவும்‌ 

வான வெளிதனில்‌ தாரா கணங்கள்‌ 
தயங்கி நீன்றிடவும்‌ 

ஆ! என்‌ சோள்வேன்‌ ! மாயப்‌ பிள்ளை 


வேய்ங்‌ குழல்‌ போழி தம்‌ அணிந்த படம்‌ பரி 
அலம்‌ பு ட்டு ட்‌ டக்‌ ர 
நிலா மலர்ந்த இரகினில்‌ தென்றல்‌ ட்ட பைத வனப்‌ 
உலா விநிம்‌ நதியில்‌ படர்‌ வியில்‌ ௪ 
நீல நிறத்துப்‌ பாலகன்‌ ஒருவள்‌ வசி வடு ரீ 
ரழல்‌ ஊதி நின்றுன்‌ நட படம்‌ நக வதந்தி 
காற மேலாம்‌ அயன்‌ காதை எண்ணி பவனி ட அற்றது 


ல்‌ 
உருகுமோ என்‌ உள்ளம்‌! 











ரு னை பி 
௮ இட்ட ல ப நப்ஸ்‌ 
ன 


















ப்‌ 
ச்‌ 
ணி ன 

ட ந 


ட கட ஸ்‌ ர 
8 ர்க 1 ர்‌ ரர்‌ ர ப்‌ 
தன! சந்ரித்ம்‌! அஜி 


ட 


2 வகைல 
ன அணக ய அடடற்னி 
1] 
தனு 
பு 
னி 










அளாகவப,ப.... புரூ 










ஸ்வர்க்க ரிம்‌ 


வழ்ிதமாதரம்‌, கமங்கிலி, போதனு முதலிய படங்கரிளப்‌ பார்த்தபோது, 
ஈந்த வாறதிணி கம்பெனியார்‌ இன்னும்‌ என்ன வெள்லாழ்தான்‌ ோய்யப்‌ 
ர்பாகதர்களோ ]!" என்று தாம்‌ வியத்ரிதாமம்மவா? அதற்குத்‌ தருத்தாற்‌ 
ர்யாள்‌, அகரிகள்‌ இப்போது பூசோகத்தியே. "! கவரிக்க பூமி "யக்‌ கொண்டு 
வந்து விதியமிஜும்‌ என்று ஆ ம்பித்திருக்கறுர்கள்‌. செய்யக்கூடியவிரிகள்‌ தான்‌, 
சந்திதகமில்ளை, செொர்க்கத்தைம்‌ கொண்டு வந்தான்‌ என்ன! இதுதான்‌ 
சேோோரிக்கம்‌ என்று காட்டினாள்‌ என்ன ॥ 

கயை உறத்தாரணம்‌ பெய்யப்‌ பியாகிமிறன்‌ என்று ஆரம்பிக்கும்‌ ஆசிரியர்‌ 
இருவரி தாடிம்‌ எப்படி னிழ்ச்சிய/படைந்து விட்று என்பைதயும்‌, அங்‌! பிறகு 
புனருத்‌ ॥ரணம்‌ ஆங நயும்‌ கண தபர்‌ கக்கொண்ட இத்தப்‌ ய்டத்த ஸ்‌ 1 தணாது 
ம்‌ மனைவியும்‌ ஒத்து வாதும்‌ வீரி சொர்க்கம்‌! என்று எறித்துக்‌ காட்டப்‌ 
பதிக ததாம்‌, வாறினியின்‌ சிருஷ்டி என்பது ஒரு புற மிருக்க, ஸ்ரீ தாகவ்வா, 
ஸ்ரீம்நி இுயம்மா முதலிய பிரப தட்சத்திரங்கள்‌ மின்‌ துகிறுர்கள்‌ என்றான்‌, 
டன்னரிக்க சீமா " பிரகாசத்துடன்‌ விளங்குதற்குக்‌ மேட்பாரோேன்‌ ! 


ன ண்ட அட்ட டாக உன்‌, பட ண்டர்‌] 
ப்ப ப யா ப 


ட்‌! 


" நழ்டிப்பீற்று மடற்பே2- ரந 
புதிந்யம்‌ எரித்த நனப்டியசே? 


என்து அருணடரியரோ, மேத 
காரோ பாடி மிருச்செர்சள்‌, புதையல்‌ 
எடுத்த நீனம்‌ எ £ அல்வளயு 
மடீழ்சிசி பலீப்ப சாத, அநிறும்‌ 
எங்கேயோ ஐரிடத்நிம்‌ புக சயம்‌ 
நிருப்பசாசத்தொ! த அலைச்‌ சஞ்டப்‌ 
பட்டுத்‌ சேடி அடைர்தாம்‌. அப்போ 
சன்டாரும்‌ தளர்தத்தக்கு அசல 

சகஜம்‌, எக்செரியா சமுத்திரம்‌ 
தின்‌ மத்திய்ஸ்‌ உள்சள நீலீர்‌ ஈதோ 
ஒரு பச்‌ ருலசயிஸ்‌ பாரோ பதைத்து 
மவத்த கணகிடில்லாத செல்லம்‌ இருச்‌ 
றத என்று ஈராயனூர்குத்‌ தெரிர் த 
கி£தத. அசரச்‌ சண் பிடித்த 
எழித்து கரலசற்சாச அகன்‌ யார்‌ 
திர்‌ செம்புசறான்‌, பீரயானந்தின்‌ 
போது அமலுச்ரு எந்தனை. ஏத்த 
ளையோ இடைழற்சள்‌ ோரீழ்டிள்ன. 
கடையாக, குறிப்பிட்ட நீக 

நிவி, பொர்ிவச்‌ ருலாகயச்‌ 
தேடி அ்கிருன்‌. அரர்து நலைர்து 
வறுத்த எங்கும்‌ ஏம்பிர்சாம்‌ ஏறி 
குதையப்‌ போய்கீட்ட சமறர்நில்‌ 
பொர்சியுச்‌ குரை அசப்பட்று வீழ்‌ 
22. அதர்தள்சே தணயதற்கு 
எத்கள்‌ கெர்‌ சொல்ல முடியாத சய்‌ 
டங்கள்‌, உரோ தவழர்ச தம்‌ பெரிய 
எமரற்றம்‌, கும காலியா மருக த, 
பைத்தியம்‌ பீடி தசவனைப்போம்‌ ரகாச 
சமர்களைச்‌ மசம்ஐம்‌ அடித்தம்‌ % 
பிஜல்‌ மோதிக்‌ சொள்றிறான்‌. ஐரிடர்‌ 
தில்‌ சகரில்‌ மிதமான சத்தம்‌ 

யர்‌ 


உண்டாகிற த. பறபடியம மமீர்‌ கர 
2.2. படாத பாழிபட்டு நரசசியர்‌ 


ஈதலவழ்‌ இதர்கருன்‌, உள்ளெ பார்த்‌ 
தால்‌ ாற்கள்பமான முந்துச்சளும்‌. 


மணிகளும்‌ இரந்நினம்களம்‌ எலாம்‌ 
களம்‌ குப்பவ்‌ ுப்பலாசச்‌ ௬லீர்த டேச்‌ 
நித்றன! அப்போது அர்த மனித 
நக்கு எப்படி இருக்கும்‌? 
எனச்ருத்‌ தெரியாத! எளெனிர்‌, 
அர்த மாதிரி தழபவம்‌ எனச்ரு ஏற்‌ 
பட்டநிவ்றை, எழ்பட்டிருர்‌ தாம்‌ நரும்பி 
வர்.து உர்சளச்குர்‌ சொல்லமாட்டேன்‌, 


விம்மநிரி சலைசள்‌ எழுநியிருச்ரும்‌ 
இக்கிலிய்‌ அரிரிபர்சனக்கும்‌ மேற்படி 
ன்றுபலம்‌ சிச்சயமாய்‌ எற்பட்டிராத, 
எற்பட்டிகர்சால்‌ அமர்சனம்‌ கத 
எழுதியிருர்ச மாட்டார்கள்‌, இரச்நினம்‌ 
களையும்‌ சலாரச்களையம்‌ சைமன்‌ 
அளைர்து சொன்டே பைத்தியம்‌ 
பிடித்துரி செத்துப்‌ போயிதுப்பாரசள்‌ ! 





அர்தமாதிரி . பாயம்‌ 
ன்ற மில்லமல்‌ சும்‌ த தபமித்தப 
பிறருச்கும்‌ சொல்லிசாள்‌ சணச்காசலும்‌ 
வருச சணச்சாசகம்‌ அயள்‌ பூராவிமே 
நீண்ந்த சீனை தர்‌ சர்சோயப்‌ படச்‌ 
கடியதான நிரசடிய போக்கியம்‌ 
ன்று ஈமு பாரத்‌ சாட்டிம்‌ திருச்‌ 
நத, லாஜாம்‌. ராழ்பழ்நிறுள்ள 
ஸிடர்க்கபாத்‌. ரயில்‌ கடேடினுச்ரு 
லட்சிரேோ தறபத ஐமஸ்‌ ரர்நில்‌ 





மலானாச்சு மர்‌ நிறிங்‌ மனிரர்பள்‌ 
நிகரில்‌ சன்ட்‌ பீடிக்க. பக்குவ 
இரசரிரமான இடத்தில்‌ இருச்ற த! 
அரதப்‌ பொச்சயுர்தான்‌, அறர்சா 
சை: மண்டபங்சளம்‌ அவற்றிறுள்ள 
அதி ஆச்சரியமான அழியாத வான 
நிச்திரம்சளம்‌, 

அம] அந்தப்‌ ' பழைய மலத்தில்‌ 
இரச அறர்தா நுகசசைத்‌ சேடி அடை 
லது எங்களயோ ஏிரம சாழ்நியமா 
பிருக்க வேண்டம்‌. ரமிர்‌ பாகரசளம்‌, 
தீரீர்‌ சோழிகளும்‌, சார்‌ வண்டிகளும்‌ 
வர்‌தவீட்ட இதச்‌ காறுத்தில்‌ அம்யள வ 
சவ்டமில்லை, எரச்குகறம அறர்தா 
குசைசவின்‌ அடிமாரர் தச்சே மோட்‌ 
டார்‌ வண்டி போப்‌ ரின்று விரி த. 

நின்றும்‌ சொஞ்சம்‌ முன்ஞமீர! த 
சதய தாம்பிச்ன்‌. எண 

த்‌ 

(திரச்கோமி மிரர்த பம்பாய்க்தப 
பம்பாமினிரும்‌ த அமரர்சாபாத்‌ தச்ரும்‌ 
விரு* த 120 சூபாயச்கு டாச்கரி பரிச 
சொண்டி அதி காகையில்‌ அறம்‌ தாக்கக்‌ 
செம்பினேம்‌, அறர்தா சாலை ஏல்கி 
காரியானபடியாம்‌ கார்ப்‌ பிரயானம்‌ 
வேரு சுகமா மீரர்தத, வழிலிம்‌ 
நிரன்டு மூன்று 82 மாய்ச்சால்கப்‌ 
பார்திததோம்‌?.. அகற்றில்‌ தண்ணார்‌ 
இளக, அர்த மாயர்சாக்சளில்சன்று 
தான்‌ சோதாயரி சதிமீன்‌ நூல 
உற்பத்தி க்தானம்‌, 


இதி எப்படித்தெரிர்தத என்றாள்‌, 
ஸரீ ரனி சங்கர்‌ ரரீவங்‌ என்பவர்‌ எழுதி 
புள்ளா ! அறர்தா சவா மண்டபம்‌! 
என்றும்‌ ஜிர்நிபுத்ரகர்ளதம்‌ பார்த 





தித்‌ தெரிர்தது. இர்த ரலி சங்கா 
சாவல்‌ என்பவர்தான்‌, ஈம.து பிரரித்றி 
பெத்த சித்நிரக்சாார்‌ ஸ்ரீ கனு சேலாப்‌ 
அகர்சனின்‌ ஏித்திரச்சலை அசிரீயராம்‌, 
அறர்தா சித்நிரக்களயும்‌ விரித்திரம்‌ 
ச$யும்‌ பார்த்து அதபவிப்பதற்கு 
மேற்படி புத்தகம்‌ எக்கூக்கு மிகவும்‌ 
ஓ்தாசையா யிரார்ச த. 

சமார்‌ ஒன்பது மணிச்கு எங்க 
ஞுடைய கார்‌, அஜர்தாயுச்ரு முன்று 
மைல்‌ தாரந்நிதுள்ள | பிரயா 
விரிதி!பின்‌ மாரலில்‌ போய சின்ற த, 
சின்றதம்‌, டூனையர்‌ முதலில்‌ கழே 
இறங்கிஞள்‌. இறங்கின சாணார்‌ 
சத்தி கரத பார்த்தான்‌. பிறகு எல்‌ 
களைப்‌ பார்த்தான்‌. வெடிகுன்ள்‌ போடி 
வழைப்போய்‌ ஒரு கேள்வி போட்டான்‌. 


ம்டெப்னி எங்கே?! என்றான்‌, 


விர்த டாக்கரியில்‌ காது டயரும்‌ 
மோசமா பிறுர்தபடியால்‌ ஆபத்துக்கு 
உதங்‌ அகன்‌ இரண்‌ ச்ெடெப்னி டயர்‌ 
கொன்டு பர்நிருர்தானும்‌.. அதில்‌ 
ஒன்று வண்டியின்‌ இடப்‌ பக்க த்நிங்‌ 
கட்டப்பட்‌ டிரார்சதாம்‌. | அர்த டயர்‌ 
எங்‌]?! என்று கேட்டான்‌. 

அடாடா! எங்களுக்குத்‌ நெரி 
யாதே!!! என்றோம்‌, 

டிரையர்‌ அசை ஈம்பவில்லை கேன்று 
தோன்றியது. சாம்சள்‌ அதைச்‌ 
இருடியிருக்ச வேண்டும்‌ என்தே அயன்‌ 
சச்‌ சகப்பட்ட சாசத்‌ சொன்றிய த, 
சாற்சள்‌ பெட்டி, சட்டி ஒன்தம்‌ 





மிசாண்டு யாவில்றல, 
பைகளை உதறிக்‌ காட்டிெம்‌. அப்‌ 
பழியும்‌ அவன்‌ ஈம்பலின்லே, ஒரு 
சாங்கள்‌ அர்த டயரை கழியில்‌ சாப்‌ 
பிட்டிருப்போம்‌ என்று சினைச்சானே 
என்னமோ புதரியவில்லே! பிறகு, 
அவன்‌ எங்களோடு சத்தியாக்செ 


என, சட்டப்‌ 


சசய்யத்‌ தொடா : உ என்ன ( 
டாறும்‌ பதில்‌ எ ய்டட்கன்‌ ன ன 
எக்களுடன்‌. சாப்பிடவும்‌ மறுத்து 
கிட்டான்‌! 

சல்கள்‌ கொண்டிகம்‌ இராத கிட்டு 
சாதத்தைர்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு, பல்சளாச்‌ 
காஉல்காரனிடம்‌ மத்தியானச்‌ சாப்பாமி 
தமாஙப்‌ பண்ணச்‌ சொல்லி விட்றி, 
அஜர்தா குசைககாச்சுச்‌ சம்பிேம்‌. 
அறர்தாலின்‌ ஊளைச்து வளைரது டிரின்ற 
மலப்‌ பானத்களில்‌ சார்‌ சென்றபோது, 
எக்களில்‌ இதருச்கு கிட்டி சொல்‌ 
விக்கொண்டு வாகில்‌!" என்று 
தோன்றி கிட்டது! | லடெடப்னி டயம்‌" 
பபான அச்சத்தினால்‌ எர்ச சிமிஷ த்தில்‌ 
ஈம்னமச்‌ காருடன்‌ பள்ளத்தில்‌ கள்ளி 
விடுரொஜே என்று பதை பதைப்பா 
யிருர்தத. எனக்கு மட்டும்‌ ஈரு 
சர்ச்தோாவம்‌, செத்தாறும்‌, அஜர்‌ தாலில்‌ 
வாறு சாகிறோமல்லயா 7 சவாகத்‌ 
அதையும்‌ வரார்‌ சதையும்‌ விட அறர்சா 
எந்த விதத்தில்‌ மட்டமான.த 7 

ம்‌ 

சலிிகாளமும்‌ வைருர்‌ தநும்‌ எப்படி 
எளிதில்‌ அடைய முடியாததாய்‌, எங்கே 
இருர்ச தேன்‌. ௮ கூட அதிய முடியாத 
தாய்‌ இருச்சிததோ, அப்படித்தான்‌ 
அஜர்தாவும்‌ இருக்கிற த. மலைப்‌ பானை 
யில்‌ போகும்போது எந ஈர பெரிய 
ம்ளை கு௮ச்சாச ச்ந்க்ற த, இடு 
பாதை நுடிர்தது, இனிமேல்‌ போசு 
முடியாத என்று சோன்‌ று ௪, 
ஆனல்‌ உண்மையில்‌ அர்த மய 
வளைத்துச்‌ சொன்றி பாசை 
போடறது, மதுபடியும்‌ எதிரே ஒரு 
ம] இணிமேல்‌ வழி ட 
என்ற பிரம. மறுபடியும்‌ பாதையில்‌ 
ஒரு ஊணவு, இப்படியாக ஏழெட்டுத 
நீடவை, வழிமறித்து நிற்கும்‌ ம்லசளை 
கார்‌ து வளர்‌ து சாண்டி, கடைரியில்‌ 
அஜர்தா குச மண்டபங்களின்‌ அழிகா 
சத்துக்கு. ளும்‌, 


பிறகு, செஞ்ச பதை பசைச்சு அகம்‌ 
தடி தடிச்சு (அம்ருள்ள ்‌ 


மேன்‌ எறகறோம்‌, எல்ஸவற்திற்கும்‌ 
மேழ்‌ படியிம்‌ சால வைத்ததும்‌, 
நித்தனை தாரம்‌ தேடி கர்ச அற்புதச்‌ 
சாட்சி சம்‌ சண்‌ முன்னால்‌ தென்‌ 
படுது. மேசே போசு முடியாமல்‌ 
அம்கேயெ சின்று பார்ச்சரும்‌, பார்ச்‌ 
கப்‌ பார்க்க ரே நிகைப்பா பிருக்ே ௪. 


அரிர்த்தீ சந்திர கடிஙமாச கரு 
தரத்துக்கு கெரு தாரம்‌ வளந்து 
செங்குத்தாக உயர்ச்திருச்ரும்‌ பாறை 
ன ர” குசை வாசல்கள்‌ 
சித்திர விரித்திமான பெரிய தன்‌ 
சடன்‌ காணப்படுகின்றன, அச்தப்‌ 
பானறச்‌ சலன மொட்டிச்‌ 8ீழே 
இர இட பள்ளத்தில்‌ (பாதோரா! ஈதி 
அதே அர்த்த சர்திர வடிவமாய்‌ நட 
கிறது, சதிக்கு மீது சனாயில்‌ மறுபடி 
மம்‌ மலைப்பாதை செக்குதிசாக உயர்‌ த 
திற்திறது. அறம்தா மலையிசே இச்ச 
சய பாதிமநி வடிவமான இரண்டு 
செக்குத்தான பாறை முகங்களை உண்‌ 
டார்தவதற்‌ சென்றே அர்த இடத்தில்‌ 
(பாதோரா ஈதியானது மரில்மை 
அப்படி களைகாக்கி கிழித்துக்‌ சொன்று 
போவதாகத்‌ தோன்றுது. முதன்‌ 
முதலிகே இர்ச இடச்துக்ரு ஊர்த புத்த 

வரிகளும்‌ சகா ரிற்பிசளம்‌ மலைக்கு 
வெளியே வரும்‌ ஈதி முகத்சைப்‌ பிடிச்‌ 
அச்‌ கொன்று அதன்‌ பழியாகவேசான்‌ 
க்மார்‌ து கர்து எறிச்‌ கடையில்‌ 
இர்ச அதிசயமான இடத்தகீரு கர்‌. 
சோரம்திருக்க பேண்டும்‌ ! 

எனவெ, அறர்தா. அதிசயங்கள்‌ 
ச்சே று தமாவது ஆஅ 


பல்லாயிரம்‌ ௩ 
பாதோசா* ணய அனைத்த டர 


அரிசாக்சாபாத்தச்கு அருசிதுள்ள 
எல்கோரா. மலையிதுர்சான்‌. ௯௪ 
மண்டபற்களம்‌, அதிசயமான சிற்பம்‌ 
களம்‌ திருச்சன்றதன. அவற்றில்‌ எது 
வற்தை இந்தத்‌ நீபாவளி மலரில்‌ சாண 
காம்‌, [எல்கேோரார்‌.. சிற்பங்கள்‌ 
பற்றிய ௩ட்டுரை 15-10.க4்‌ மத்தி ச 
இதமீல்‌ வேளியாக்றது,] ஜம்‌ 
எல்கோசா மலையை அடைவதில்‌ எம்‌ 
விதம்‌ சஞ்டமும்‌ இல்லை. மர்லின்‌ 
வெளிப்புசத்து நகப்பிகேயே குச 


மண்டபம்களையும்‌ சிற்ப அதிரயம்‌ 
களையும்‌ படிரங்கமாக அமைத்து 
வீட்டார்சள்‌. 


ஆனல்‌, அறர்தாலிலே மட்டும்‌ இன்‌ 
வலு இசகரியமான க்ஸ்ட்‌ சாத்திய 


நீலி மிசற்றும்‌ 28 ரர 


மான இடச்சசச்‌ சேர்ர்து எடுத்ததின்‌ 
காணம்‌ என்ன 7 

சிற்பச்‌ கலக்கும்‌ சித்திரச்‌ சலலக்கும்‌ 
உள்ள முக்கியமான  வித்நியாசர்‌ 
தீன்‌ காரணம்‌, அதாவது, சிற்பச்‌ 
கலையை யிட சித்திரக்‌ கலைக்கு பர்தோ 
பள்த ன்நிசமாக சேண்டும்‌ என்பது 
தீரன்‌, அசைச்‌ சாட்டிறும்‌, அஜர்தா 
வைச்‌ சேர்ப்தெழ்க்ச புத்த பிவருச்கள்‌ 
"உரச த்திலேயே மிக்‌ அதிசயமான ஒரு 
காரிய த்க்‌ ராம்‌ செய்யப்‌ போகிஜோம்‌. 
தாண்டாயிரம்‌ வருகத்‌ துக்ரு மேல்‌ 
ரீடித்நிரார்‌ து எத்தனையோ வரும்‌ கால 
சர்சதியின எல்லையந்த ஆச்சரியத்தில்‌ 
மூழ்கடிச்கப்‌ போற அற்புதமான 
வர்ண பித்திரம்சளை எழுத விச்சப்‌ 
போடிரோம்‌!" என்பதை உணர்‌ 
திருர்ததே காரணமாயீருச்ச வேண்டும்‌. 
ன்தீற்காகில, மகான்சளாகே அர்தப்‌ 
புத்த முணிஎர்சள்‌, மர்லகளுக்‌ 
உள்ளே, இன்றும்‌ உள்ள, மேம்‌ 
உள்ளே,  மனிதர்சள்‌ சுலபத்தில்‌ 
புருர்துவிட முடியாததும்‌, கல 
உணர்ச்ரியந்த காடாசள்‌ வா.து சாசம்‌ 
செய்ய நுடியாததுமான  இர்த 
இரசாயப்‌ பிரதொத்தைந்‌ தேர்‌ 
செடுத்திருச்ச வேண்டும்‌! 


இச என்ணத்தினன்‌. எற்பட்ட 20 


அதிசயத்தை ராங்கள்‌ அதிக சோம்‌ 
அ.தபலிச்ச முடிமாதபடி எப்ரல்‌ 
மாதத்து மெய்யல்‌ செய்து சோன்‌ 
டிருர்ச.த! மெய்யலாவ த கெய்யல்‌! 
உடம்பை அப்படியே தனித்து கறுத்துப்‌ 
பொசச்க்‌ சொனண்டிருர்தத. எனலே, 
இடச்தைப்‌ பார்த்து அநிசயிப்பதைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ அலசாமாகவே நிறுத்திச்‌ 
சொண்டு அறர்தாலின்‌ முதம்‌ ஈம்பம்‌ 
குயில்‌ தழர்தோம்‌! 
ம்‌ 

அரிப்பா ர்‌! இது என்ன! இவ 
ஊளவு (ுளிர்ச்சிடும்‌ நிறு ஜிறுப்பும்‌ எக்கி 
குழ தகர்தத ஐன்‌ மைத்தச்குலி/[ச 
அரை மாதிரி அல்லமா இருச்சே த ர 

குளிர்ச்சிமின்‌ இனி அது 
பலித்த பித்ரு, ரரரல்களின்‌ அழகை 
அனுபவிச்ச தாம்பிதிதோம்‌. 
தரா! என்ன பித்நிரம்‌ர்‌!! 
ர்‌ டுருவர்‌, 

த பதக்க கய்‌ டு ல்‌ ்‌ 

(யூ 2௫, 

/ ய 23 1 ்‌ 





பதி ட்‌ ன்பு ம்‌ 
(இத்த. 


கம்‌ 


ள்‌ பஷ ட. எப 


களம்‌ 


'' என்ன ிற்புதம்ரி" என்றார்‌ 
வன்க 





*என்ன அழு! என்ன அழகு!!! 
! சநச்சவிவ்யே !"! 
'*சிகால்றுக்ததே 71! 

1॥ எப்பேர்ப்பட்ட கரணங்கள்‌ 11! 


*! தா! என்ன பள பளப்பு 77! 


(4 ஜனவயோ! என்ன ஜிறூநிதுப்பு71!' 


உடனே, எல்லாரும்‌ செர்ந்து சொர்‌ 

கென்று ரிச்தொம்‌, 
உண்மை என்னவெனில்‌, அம்தச்‌ 
குசை மண்டபத்திற்குள்‌ கும்பிருட்டுச்‌ 
கர்‌*திர42௮. அதிறும்‌ 
சின்து விட்டு 


வ்ர்து எக்க 


ஸச்ரு சன்துமே 2ெ செசியவில்‌ | 


எனகெ, ௮அர்தச்‌ கும்பிருட்டைத்தான்‌ 
மற்கண்டமா மெல்லாம்‌ மா்ணித்து 


ம௫ழ்ர்சேோம்‌, அத்தகைய அர்ச்சகர்‌ |. 
நே என்ன ஏித்நிரத்ததப்‌ பார்த்த | 


சாசமாய்ப்‌ போவது என்பசை எண்‌ 
எியபோது சிரிப்பாய்‌ வரத. 

அனல்‌ ல சிமிஷங்களுச்ருள்ளே 
இர்ச ஏமாற்ற மெல்லாம்‌ நிர்ர்சத, 
னாறாம்‌ சமன்தான வில்லைசி செயசன்‌ 
வன்‌ ஊர்தான்‌, அவனை விசாரித்த 
இல்‌, எலெச்டிரிச்‌ வெஸிச்சம்‌ போட்டுசி 
சித்திரக்சளைப்‌ பார்ப்பதற்கு துன்றனா 
ரூபாய்‌ கட்டனம்‌ என்று சொ த.த., 

"கோத்‌ கா எடுிலச்டிரிசு ெெளிச்‌ 
சீர்சை! எற்த்துக்‌ கொள்‌ ரூபாயை!" 
என்றோம்‌... 

சற்று சோத்தச்‌ செல்லாம்‌ தவன்‌ 
திரும்பி லர்து, * எகெக்டிரிச்‌ இயர்‌ 
திரம்‌ வேலை செய்யலில்லை " என்றான்‌. 


எக்கள்‌ சாடி விழுர்த விட்டத. 


டது தல்ல பரவாயில்லே 7 குரிய 
வெளிச்சத்துக்கு என்றனை ருபாய்‌! 
என்றான்‌ அர்த்‌ சேயன்‌, 


ய்‌ 


சொம்ப ஈங்காதாப்‌ போச்சு! 
சன்றனாச்கு இரண்டா ஈபாயாச 
வாக்கி செொள்‌, சொண்டு வா 
குரிய!!! என்றோம்‌. 

ற்ர்.த மீமிஷச்துச்‌ செங்காம்‌ அம்தர்‌ 
சேய்கள்‌ குரியலைச்‌ சொண்டு சர்தான்‌! 
குசைச்குள்ளே சுரியனக்‌ 


ப்பி 





கொண்டி வர்தான்‌! சவர்சளின்‌ ஜா 
மாகச்‌ குரியனைத்‌ ச்டிப்‌ பிடித்து 
வெளிச்சம்‌ போட்டான்‌, அடச்‌ குரிய 
வெளிச்சத்தில்‌. உ௱சத்திரே யே 
டேெக்கும்‌ சாணறுடியாக அதிசயச்‌ 
சித்திரங்களை -- இரண்டாயிரம்‌ ௬௫ 
ஷ்த்துச்கு. முன்‌ எழுதிய ஒப்பற்ற 
உம்‌/ர்‌ நித்ிரம்சோ- சாம்சன்‌ 
பார்த்தோம்‌! 


தகச்றுர்‌ செ ருரியளேச்‌ சொண்டி 
வர்த.தி எப்படி என்றால்‌, மு வாசலில்‌ 
மடய்யலீல்‌ மெள்ளியைப்‌ போல்‌ பீரசா 
ரித்த சுரு பெரிய பஎபளப்பான 
நீமட்டைச்‌ கொண்ற்கர்து அநில்‌ 
குரிய இரசம்பள்‌ விழும்படியான 
சோணத்தில்‌ சாய்த்து வைத்சான்‌, 
சதீதமுன்‌ இரும்‌ குழ்ச்திருர்‌ ச ரக 
மண்டபம்‌ ' பளிச்சென்று வெளிச்ச 
மாயிற்று, எக்களுடன்‌. குசைச்குள்ளே 
இருர்த இன்னெருயன்‌ அர்த வெளிர்‌ 
சத்திக்குச்‌ குறச்சே ஏரு வெள்ளத்‌ 
அணியைப்‌ பிடிக்சான்‌, வெளிச்சம்‌ 
சர பக்கமாகத்‌ நஇரும்பிக்‌ குச்‌ 
சுகரின்‌ ஒரு பருநி முழுமறிறும்‌ 
ஈன்னுக வீழுச்து, அதிறுள்ள எத்தி 
ரக்சளை மெல்லாம்‌ தெளிலாசப்‌ புலப்‌ 
படச்‌ ய்து! 








ப்ப 


நிச்த அதிசயச்சைச்‌ 


கண்ட பின்‌, நன்ஜெ 
மகத்தான அதிசயத்தின்‌ 


இரகரியம்‌ எக் சளக்கு 


வினக்கிந்து, அதாவது, 
இப்படு திருளடைச்த 
குகைக்குள்ளே எப்படி 


அிர்தச்‌ காலத்தில்‌ ௮42 
அிதிசயர்‌ சிற்ப கேோலசளை 
வெள்ளாம்‌ செய்தார்கள்‌ 7 
எப்படி வர்ண சிர்திரம்சளே 
எ கன்ம அற்திக்‌ 
உடபரரிழநிகன விஎக்ரு 
டட எண்ணெய 

எச்கு அல்லது இியர்த்தி 
போட்டிருர்தால்‌, கு. 
பெல்லாம்‌ ஒரே புசையாய்ச்‌ 
கரியாய்ப்‌ போயிருச்குமே 
பிறகு ஈத்திரம்‌ எமு.தலத 
எப்படி! காரணக்கள்‌ நிட்ே துதான்‌ 
எப்படி என்லாம்‌ ஏசமான குழப்பு 
வ்ர்ன்மாகயே அல்கமா போயிருக்கும்‌ 7 


நர்தச்‌ சேள்விகளக்குப்‌ பதில்‌, 
எலெச்டிரிக்‌ இயந்திரம்‌ சொஞ்ச கோம்‌ 
மிகட்டூப்‌ டல ன ன்டுக்ன ௮ 
எக்களக்குச்‌ படைத்தது ! ஈச்ககள்‌ 
சித்திரம்‌ பாரீப்பதத்த என்ன முரை 
யைச்‌ சையான்டோமோ, அ நுசை 
மைந்தன்‌. அர்த தாளில்‌ சித்திரம்‌ 
எழதுவதற்கம்‌ சையாண்டார்கள்‌. குரி 
பனைக்‌ குகைக்குள்ளே கொண்டு உர்.த 
மெளிர்சம்‌ போடச்சொல்லி அர்த தீய 
ஈித்திரக்களை எழுதினார்கள்‌ : 


இரத வியய ததை சாம்கள்‌ செர்ரி தி 
கொள்வது பத்தாக செய்த மீறரு, 
எலெக்டிரிச்‌ காண்டும்‌ கர்‌. கீட்டத! 
பிதகு, சேசு தாது !காண்டில்‌ பயர்‌! 
உள்ள மின்சார விளக்கின்‌ உதவியா 
தும்‌, அறுமார்‌ மால்போய்‌ ரீண்ட ம/டா 
வின்‌ உதலவியாறும்‌, எித்திரக்களைப்‌ 
பசரீதிதாம்‌, சற்றிச்‌ ச்ந்றிப்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌, பு முதில்‌ ஈம்பர்‌ குகை, இரண்டாம்‌ 
ஈம்பர்‌ கசை, பதினாறும்‌ சம்பர்‌ ௬சை, 
பதினேழாம்‌ மம்பர்‌ குகை 4 இலற்றி 
நூன்ள ஆர்சரியமான ிழ்திரம்களை 
மியலலாம்‌. பாச்திததோம்‌.. அப்போது 
ஆர்சிரியமாகளும்‌, அ நிசயமா கவும்‌ 
அனர்‌ தமர்சவுர்‌ தான்‌ இராசத, களரி, 
மேற்படி சிதநிரக்சளின்‌ அதிசயமான 
அம்சீக்களில்‌ எதைச்‌ சொல்க ஐ, எதை 
வில என்ற நர்மானீப்பநில்‌ உளள 
ஈரமத்சச எண்ணுகையில்‌, இப்போது 
அழுசையாச வருகிற த! 

ஆமாம்‌) எனைச்‌ சொல்கிற ௪? அர்த 

அக்சேயச்‌ சிததிரக்களின்‌ பிரம்மாண்ட 
வடிகஙிலீளச்‌ சொல்லுதா! அர்த வடி 





கற்களின்‌ முக பாலம்களாச்‌ சொல்‌ 
வதா! பெரிய பேரிய கதைகளை ஒர 
சில காட்றேன்‌ ரித்திரித் து விடும்‌ 
மே தமதல சொல்யதா? மார்துச்‌ 
க்ணச்சான மனிதர்களம்‌ ஸ்நீ7சனம்‌ 
பிரயாணிகளம்‌ வறம்‌ சம்பவங்களைத்‌ 
தீத்றிபமாயச்‌ காட்டும்‌ கற்பளு சத்தி 
யர்‌ சொல்லத்‌? தேவர்களையும்‌ தேவி எெசபில்‌ 
கலையும்‌ ஒத்த அண்‌. பெண்‌ உருப்‌ 
கலின்‌ மேனி அழச்‌ சொல்வதா? 
தெய்கீக செளர்தரியம்‌ பொருர்திய 
சரிமணிசளின்‌ சண்‌ அழகைச்‌ சொய்‌ 
வதா 7 அவர்களாடைய 2 விரல்களின்‌ 
அழச்‌ சொம்மதா! அகர்சள்‌ ௮ணிர 
திருக்கும்‌ அற்புதக்‌ சலத்‌ இரமை 
வாயர்த ஆபரணங்களின்‌ அழகைச்‌ 
சொல்லத்‌! இன்பு ரித்திரச்‌ காட்சி 
கனிதும்‌ ஊறிருலி சிறகும்‌ தார்மீச 








க்கி] - பித்ர்‌ கிளர ரர 


போதனைமையம்‌, இத்ம 
பாரமார்ந்திசப்‌ பீரகாசத 
தையும்‌ சொல்வதா 7 

இடையிடையே க்ரிணப்‌ 
படும்‌ தநால்யச்‌ சாட்சி 
சளின்‌ கயத்தைச்‌ சொல்‌ 
| வதி ரி இ! ப ப்ப ந்‌ எதை 
கிளை ததாதும்‌ ௪2 இசைப்‌ 
பாய்த்தா னிருக்பிற த, 

எனினும்‌, உசாரணத்‌ 
த்ச்குச்‌ இல சி நிர்கரனப்‌ 
பார்ப்போம்‌ ! 


பி 


அமத இரம்‌ சித்திரச்‌ 
சாரர்‌ மரியம்‌ பெயர்ச்‌ 
எழுதியுள்ள அறர்தா 
வர்ண ரிச்திரல்சளில்‌ ரரலா 
யதி சித்நிரத்ருதப்‌ பாருந்சள்‌, சரத்‌ 
தச்‌ சற்திறும்‌ ஜான சனி கட்டத்‌ 
திடனே சக கருணுமுர்ச்தியான பகவான்‌ 
சொதம்‌ புத்தர்‌ இருக்‌ காத்நில்‌ பி 
பாதீதிரம்‌ எர்திச்சொண்டு ரிற்கிறார்‌, 


ட ௪ எதிரே ல்ட்டின்‌ வாசிலிய்‌ 
பிகையடனே உர்து திழ்ப 
வர்கள்‌ யார்‌ தெசியுமா 7 


இரிவாசிரமத்தில்‌ புத்த பெருமானின்‌ 

பத்தினியா மிருர்ச யசோ தசையம்‌, 
அவர்சனடைய செய்யக்‌ ருமாரன்‌ 
7ருகனுதான்‌ ! 


சசெளதம புத்தரின்‌ ருள்‌ சணிர்த 
கண்களையும்‌ கரு வடியும்‌ இரு 
சத்தையும்‌ பாருங்கள்‌, 


யொ தலயின்‌ முகத்திலும்‌ ராகு 
வன்‌ முகத்நிறும்‌ பொல்ித்‌ ததும்பும்‌ 
சொன்று முடியாத அர்வத்மையும்‌ பக்தி 
யையும்‌ பாருக்குள்‌ ! 

அவர்களுடைய கண்க உ அக்கரு 
பேருமான்‌ எவ்வறது பேசியவை 
பேரம்‌ ஊாய்ந்தவராய்‌, ட்ட! 


எட்ட முடியாதவராயத்‌ தோன்றுகிறர்‌ 
என்பதையும்‌ பாதங்கள்‌ ! 


இந்தச்‌ சத்திரம்‌ அறா தாவிறுள்ள 
11-ம்‌ ஈம்பர்‌ குகையில்‌, கர்ப்பக்‌ செத்‌ 
இன்‌ வெளிப்புதச்‌ சீரில்‌ காணப்படு 
பிறது. அதில்‌ யசோதகாயும்‌ சாரு 
வனும்‌ சாதாரண மனித உருவத்தின்‌ 
தீதிருபமான அளவில்‌ பித்திரிக்கப்பட்‌ 
்ருச்கிளார்சள்‌, 

அப்படி யென்றால்‌, அர்த புத்த? 
வாதும்‌ எங்களலு பெரிய பிரமமாண்ட 
சிதிதிரமா யிருக்க கோண்டும்‌ என்ப 
அதர்‌ ஏிர்தித்‌ தப்‌ பாருக்கள்‌, அங்பளளு 


பெரிய வடிவத்தில்‌ இல்ங்‌ 
ளவு ரிறர்த மு பாயத்தை 
வெளிட்படுத்திபிருச்ரும்‌ ரத்‌ 
இரதி இிரறமையை என்ன 
மன்று சொல்வது * 


புத்தருடைய பெருமை 
யைத்‌ தூகிடிச்‌ காட்டுகதத்‌ 
சாகச அபருடைய உ 
வந்த்‌ அய்வவு (பரிய 
தாகவும்‌ ராகுலன்‌ யசோ 
தீனை உறுகக்களைச்‌ சாதா 
சண  அளலிதும்‌ எழுதி 
பிருச்கும்‌ கற்பளு சக்தி 
யையும்‌ கொஞ்சம்‌ கவனி ச்‌ 
அப்‌ பாரும்கள்‌, 

உழுகங்களின்‌ அளவில்‌ 
தஇிவவள வு வித்தியாசம்‌ 
இருர்தும்‌, பார்க்கும்போது போருச்சச்‌ 
(கறல எதும்‌ தோன்றாமலிருப்பது 
என்ன விர்தை ! 

பகவான்‌ புச்சரின்‌ காழ்ச்னகையிய்‌ 
வரும்‌ திர்த ஒரு மூக்கிய சம்பமச்சின்‌ 
மூகம்‌, அய்ருடைய புனிதமான தியாக 
வாழ்க்கை முழுவதுமே ஈது மனக்‌ 


கண்ணின்‌ முன்னம்‌ வரும்படி ய்‌ 
இருப்பதையும்‌ உன்னிப்‌ பாருங்கள்‌, 


இர்த கரு சித்திரச்தைப்‌ பார்த்த 
சதிசயித்தச்‌ கொண்டே அச 
சாட்கள்‌ போக்கி விடலாம்‌ போல்‌ 
தோன்று சல்லவார்‌ 


அரிஜர்தா குகை மண்டபம்களுக்‌ 
கும்‌ அமதறிதுள்ள சிற்ப சித்திர 3 
சயம்சளுச்ரும்‌ காரணமானவர்கள்‌ புழு 
எனையும்‌ புத்த பிக ச்சள்‌ தான்‌, ௯௬௪௨ம்‌ 
ஷ்ணலம்‌ ஜைனம்‌ முதலிய மதம்‌ 
களின்‌ சலப்பே இக்கே சடையா த 
நசவே, எழ்பக்கள்‌, சித்திரங்கள்‌ எய்‌ 
ஜாம்‌ புத்தி மத சம்பர்ச மானை, 
செளதம புத்தரின்‌ பூர்வ அலசாரம்‌ 
களின்‌ ட கடதும்‌ 
எத்தனையோ கைகள்‌ 
நின்றன, ஜிர்து டன்‌ 
கதகள்‌ பல்கும்‌ அவற்றில்‌ 
கலச்நிருக்கன்றன, உதாரண 
மாச, புருவுச்சாசர்‌ சதையை 
த்துக்‌ கொகித்த சிபிச்‌ 
சக்சாரவர்த்நியைப்‌ புத்தரின்‌ 
பூர்வ அவதாரல்களில்‌ ஒருவ 
சாகச்‌ சொல்லி யிருக்தெ.. 
திம்சாநிசியான எத்தனயோ 
சதைக்‌ அறர்சா குனகர்‌ 
சுவர்களில்‌ சித்திரித்திரும்‌ 
இருர்சள்‌. 

புத்தரின்‌ பூர்வ அமதாரக்‌ 
கனில்‌ ஒருவாரகிய அவலோ 
நித போதி வ்துகரின்‌ ஏிதறி 





சம்‌ அறந்தாலில்‌ உள்ள அபூர்க 
சத்திரக்சளில்‌ ஒன்று... (இறர்தா 
வர்ண ித்நிரம்‌ 3.) இரதி கம்பீர 
உருவத்தின்‌ முக்நிகே.. ஜீவசளை 
நிதிம்புகித த, கண்களின்‌ ரிட்‌ 8ோச்‌ 
சானு இர்ச தேவ்‌ புருஷர்‌ பூகோச 
வாரிசளிடம்‌ கொண்டிருச்கும்‌ கருணை 
யைச்‌ குறிப்பிச்குற த. அருகிறுள்ள 


தெலியைப்‌ பார்கள்‌, அவருடைய 
மெனி சிறம்‌ சாமை என்பதையும்‌ 


கவனியுங்கள்‌, கருசிற மேனியுடைய 
மாதர்கணம்‌ இலய செலர்‌ தரியவதிகளா 
யிருக்க முடியுமென்பது அஜர்தா சத்தி 
ரச்சாரர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்று 
அல்குள்ள அசேக ஈத்நிரக்கள்‌ மூகம்‌ 
கெளியாடி2 ௪. 


ரிதர்தா சி்‌ இிரக்காார்சள்‌ 
பேச்ச சமயச்‌ சதைகளையே பெரும்‌ 
பாறும்‌ ௪ த்திரித்தார்சளாமினும்‌, ௮ப்‌ 
ப்ரீ சத்திரிக்கும்போத அம்தக்‌ காலத்‌ 
தப்பாத சாட்டின்‌ மச்கள்‌ எவ்வளு 
ஷ்னச்சமான காழ்சிசையை  ஈடத்தி 
ர்கள்‌ என்றும்‌ காட்டி யிருக்கிறார்கள்‌, 





அவர்கள்‌ எப்படிசி சக்கிதம்‌, 
ஈடனம்‌' அய கலைகவில்‌ 
தேர்ச்‌ திருக த்ர ர்ச்ன்‌, 
அவற்றை எப்படி பென்‌ 
வாம்‌ அனுபவித்தார்கள்‌, 
அச்தசு காலத்துப்‌ புரு 
கரர்களும்‌ ஸ்‌ திர்சளூம்‌ 
எங்வாறெல்காம்‌.. அழ்சழ்‌ 
சான அடைகளை உடித்நிச்‌ 
கொண்டார்கள்‌, எல்வளஏ 
வேப்பாடாக பாணம்‌ 
ககா அணிர்து சொண்‌ 
டார்கள்‌ விருந்தாளிகளை எப்‌ 
பழ. மெல்லாம்‌ வாகேற்று 
உபசரித்தார்கள்‌, மொத்தத்‌ 
இன்‌ எய்களயு ராசரிசமான 
உயர்‌ வாழ்ககை ஈடத்தி 
ஞர்சள்‌ என்பதை யெல்லாம்‌ ஈித்திரித்‌ 
துச்‌ காட்டி மிருக்பொர்கள்‌, 


1 இிராஜோபசாரம்‌!! என்னும்‌ பட. 
தப்‌ பாருங்கள்‌, அதிர்‌ சாரிசத்து 
ராஜா மாசகோசத்து ராஜாகை வா 
வெற்று உபசரிக்கும்‌ சாட்டு காணப்‌ 
படுறது, அர்த சாஜாச்சுளம்‌ ராணி 
களம்‌ ராஜ குமாரிகளும்‌ எத்தகைய 
சோமசமான சரசம்‌ உடையயர்சளா 
பிருக்கிரார்சள்‌ 1 உபசரிச்பெெலர்‌, உப 
சரிச்சப்படுகிதயர்‌ இருகருடைய முகம்‌ 
களிறும்‌ தோன்றும்‌ பாஸ்பர ஈரோச 
பாவத்தை சோரச்குக்கள்‌, அகரிசகா 
டைய சல்காபத்தை மற்தப்‌ பரி 
காசங்கள்‌ எங்கள அகலோடு பார்த்‌ 
திக்சொண்டிருச்பறார்சள்‌ 1 அவர்கள்‌ 
தீக்சளை அலக்கரிச்‌. ஐச்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ ோத்நிதான்‌ என்ன? 


அதா! அர்தச்‌ சாகித்தில்‌ பாரத 
சாட்டில்‌ ஊாழ்க்த சாரீமணிகள்‌ தம்களை 
அழகு செய்து சொச்மதழ்கு என்‌ 
னென்ன நுழைகளை செல்லாம்‌ 
அசகயாண்டார்கள்‌, தெரிடிமா! இர்தத 
காலத்‌ து அமெரிச்ச தாலிகட்‌ 
ஈட்சத்திரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
அழகுக்‌ சலையில்‌ அவர்க 
ளிடம்‌ பிச்சை வாம்ச வேண்‌ 
டும்‌! அம்மம்மா! கர்சன்‌ 
சண்ணாடியிப்‌ அழகு பார்தி தக்‌ 
மிசாண்டதம்‌, சண்ணூச்ரு 
மை நீட்டிச்‌ சொண்ட தம்‌, 
புகுகித்தைத்‌ இருச்தி அழகு 
செய்து சொண்டதம்‌, சை 
விரல்‌ ரகக்களை அழ்ரு படுத்திச்‌ 
கொண்டதும்‌, கர்‌ தலைக்‌ 
சொண்டை போட்சிச்‌ டுசாண்‌ 
டம்‌, தரவமில்‌ மலர ரட்‌ 
டிச்‌ கொண்டதும்‌, அம்சம்‌ 
ம்ம்மா ஒன்றும்‌ சொல்லற 
எல்லை போக்கள்‌ ! 


மேலே கறிய அழகுச்‌ சரஸசி நிறப்‌ 
புச்சிளை வர்ண ரிிதிநிரக்சளில்‌ பார்ப்ப 
தொரு, இர்சர்‌ சட்செரயோடு கெளி 
யாடியிருக்கும்‌ ஈறு ேசைச்‌ சித்திரக்‌ 
களிறும்‌ காணலாம்‌, 

பாரத சாட்டில்‌ அர்தச்‌ காலத்தில்‌ 
எக்கா ஸ்திரீ புருஷச்சகனம்‌ இம்மாதிரி 
மோன செளச்தரிய வாழ்ச்சையை 
சடத்தினார்கள்‌ என்று சொல்லவில்லை, 
நரகு சித்தரச்சாரர்சளின்‌ சற்பனே 
யும்‌ சேர்ச்திருச்சலாம்‌. ஆளுல்‌ அழருச்‌ 
கலைகள்‌ விள்தாரமாக மாட்டில்‌ பாவி 
யிருந்தாறன்றி இம்மாதிரி பெல்லாம்‌ 
ன்வ்ர்சள்‌ சற்பளை செய்திறுச்ச நூடி 
யாது, அத்தசைய அழிய அனந்த 
வாழ்ச்சையைச்‌ சற்பனை செய்யக்கட டிய 
மகா ரித்திரச்‌ கலைகர்கள்‌ காழ்ர்த ராட்‌ 
ல்‌, பொது ஜனக்களின்‌ காழ்ச்சை 
அழ்ரும்‌ ஆனச்தமும்‌ சிழைர்சதாய்த்‌ 
தாரன்‌ இருர்திருச்ச வேண்டும்‌. என்று 
படக செய்யலாம்‌ * 

ர 

உணர்‌ பாங்கி முகதநிறும்‌ 
அவ்யவம்களின்‌ அமைப்பிறுங்கடச்‌ 
கொண்டோச்‌ கூடிய அதிசயத்‌ இிதமை 
அஜர்தா சித்திரச்சாரர்களுக்கு இருர்த 
நல்‌ வியப்பு ஒன்‌ தமில்‌, சல்லிலேயே 
உணர்ச்சி பாவங்களைச்‌ காட்டச்கஉடிய 
வர்களர்குச்‌ சித்திரத்தில்‌ சாட்டு 
தனு பிரதாதம்‌? எத்தனையோ வித 





விதமான உணர்சீரிகளை பெல்லாம்‌ 
சாட்டியிறுக்போர்கள்‌. உசாரணமாச, 
அச்சர்‌ செய்தி கொண்டு மர்திருச்கும்‌ 
ன்ர்த்‌ மனிதனின்‌ முக பாலத்சைப்‌ 
பாருக்கள்‌ | அவன்‌ சையையும்‌ பாரும்‌ 
கள்‌) தடியை ஊன்றிய சை மூகயாய்ச்‌ 
ட தீரக்‌ சித்ரும்‌ அவனத 
சாற்றம்‌ முழுவதும்‌ பாருங்கள்‌, !* எவ்‌ 
வாம்‌ போய்வீட்டது] சரய சாம்‌ 1] 
விட்டது!!! என்னும்‌ பாலம்‌ எவ்வளவு 
ஃ்பவடமாக வெளியாக பிருச்ெ த? 
மனிதர்சஞூடைய மன உணர்ச்சி 
மட்டுர்சான அஜர்சா. சித்திரக்காரர்சள்‌ 
முகத்திதும்‌ தோதற்றச்நிதும்‌ தெரியப்‌ 
படுத்தி பிருக்பர்கள்‌ ? 
ரரிராணிகளம்உடச்‌ கண்களின்‌ 
நாம்‌) சித்ரம்‌ சிஷேவினதும்‌ பேசும்‌ 
செய்நிருச்சிறார்சள்‌ ஞா ்‌ ளர்க 
னையோ உசாரணக்கள்‌ இருச்பின்தன. 
என்காகற்றிறும்‌ சிதர்சத வெள்ளை 
யானையின்‌ சை, புத்த பசகான்‌ பூர்வ 
ஜன்மம்‌ ஒன்றில்‌ இமாலயத்தில்‌ 
வெள்ளை யாணையாக அகதரித்திருர்‌ 
தீரர்‌, பிரயாசை ராறாகின்‌ ட்கள்‌ 
அர்த கெள்ளே யாணோமைப்‌ பிடி கதுக்‌ 
கொண்டி கர.௪ விட்டார்கள்‌. யான 
உணவு எழிச்சாமதும்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்‌ 
காமறும்‌ நஇருர் சைச்‌ சண்டி ராஜா 
அசை அமிழ்ச்து வீட்டி, அசன்‌ பின்‌ 
ன்‌ தானும்‌ குதிர மேல்‌ சென்றான்‌. 


அர்த கொள்ளை யானையான த தரிமோத்‌ 
கிரியில்‌ இருர்ச தன்‌ எயதான தாய்‌ 
தீக்தையரை அடைர்து, அகர்சளத்‌ 
தீர்மலா மரர்சளாங்‌ அர்ச்ரிச்சின்ற த. 

திர்தச்‌ சதையைர்‌ சித்திரிக்கும்‌ 
யானைச்‌ சித்நிரங்கனில்‌, சோகம்‌, 
கோபம்‌ பரபரப்பு, அன்பு, ஆளர்தம்‌, 
முதிலிய எத்தனை கரசை உணர்சி 
கச்‌ கொண்டு வர்‌இருச்ளொர்கள்‌.? 
யவ்ளவா அக்களவு உணர்ர்நிசளயம்‌ 


நி வெளியிடச்‌ செய்நிரச்சிறுர்சள்‌? 


நிரைப்பட்டிர்‌ செல்றும்‌ யாயின்‌ 
சண்ணிே சோபம்‌ சாந்த சோகமும்‌, 
விலையான யானைமின்‌ சண்ணில்‌ 


ந செய்யும்போது பச்நிரம்‌. இருப்தியம்‌ 


றன. தாய்‌ யானை சன்‌ 
அம்பிச்சையால்‌ மகன்‌ சாலச்‌ தழுவிச்‌ 
கொண்டிருப்பதை சப்‌ பாரும்கள்‌, ௬ருட்‌ 
ச்‌ தர்கச யானை அம்பிச்கைபினல்‌ 


॥ அிழிரவுக்தையும்‌ கவனியுங்கள்‌ ! 


இ. மட்டுமல்ல, சத்திரல்களிறும்‌ 


இ டிற்பம்களிதும்‌ உருவல்களை சின்ற சீரு 


| மட்சரீர்க்த மிர்ுயிகோ, பல 
விதச்‌ செயல்கள்‌ புரிபும்படிடம்‌, பலவித 
உணர்சிரிகளை கெனி பிடிம்‌ படியும்‌ 
செய்து விடலாம்‌, ஆனல்‌, ழே 
யீறார்து மேரே பறர்து செல்யத 
போன்ற சோத்தத்லதப்‌ பரரீப்பவர்கள்‌ 
மனம்‌ உண்டு பண்ண முடியுமா! 
“முடியும்‌! என்று அறாரதா சித்திரச்‌ 
சார ரர்கள்‌ சினபித்நிருச்சிரார்சள்‌, 
அதோ இச்திரனும்‌ அவனுடைய பரி 
ஊர்களும்‌ சசன மார்ச்சில்‌ மேக 
மண்டலத்தை ஊடுருவிச்‌ சொண்டு 
பர்‌. த ஜே மேலே மே செய்தும்‌ 


- காட்சியைத்‌ தய செய்து சவனித் தப்‌ 


பாருங்கள்‌ ! 


அலதைகளாயும்‌ சம்பவ சரளயும்‌ 
செகர்சளையம்‌ தேலிகளையம்‌ மன்னர்‌ 
களையும்‌ மல்லர்சளையம்‌ ராணிகளேயும்‌ 
செடிகளையும்‌ முனிவர்சரளோயும்‌ நிருடர்‌ 
களையும்‌ பிராணிசளையும்‌ பட்ர்சளயும்‌ 
எத்தனையோ விதமாசச்‌ ரிறவ்டிச்த 
வர்கள்‌, எல்வ கோ விசமாஃப்‌ பேசச்‌ 
செொய்தயர்கள்‌, (வெறும்‌ கோலம்‌ (போடி 


வதிதூம்‌ அளவற்ற சரலத்‌ நிறமை 


சித்திர மண்டபங்சளின்‌ மேல்‌ தளம்‌ 
களைச்‌ சித்திர விரித்நரமான புவ்யச்‌ 
சொலும்‌ ॥ அலங்கரித்‌ இருக்கி 
ஸர்கள்‌, சோக மிஸ்லாத ஒரு அம்குல 
இடர்சைச்உடச்‌ சாண நுடியாத, 
அர்தச்‌ கோலங்களிலே தான்‌ எத்தை 


சித வர்ணங்கள்‌ ! அர்த வர்ணங்சளக்‌ 
குத்தான்‌ என்ன பள பளப்பு* 


யிர்‌. 0கர்லலி நச்சு 


ஆம்‌; அஜர்தா சித்திர அதிசயம்‌ 
களக்குள்ளே மிச மிச அநிரயமான 
வியயம்‌ ௨ர்ணங்களின்‌ அநிரயர்சான்‌ ! 
சிஸ்டி, சீலம்‌, பர்சை, மஞ்சள்‌, 
காதா, ச்ருப்பு, பொன்னிறம்‌ அடிய 
இல்வளவு வர்ணம்களும்‌, நீட்டி ஆயிரத்‌ 
கதர்துது வருவர்‌ தச்றாப்‌. பிறகும்‌ 
சோதித்‌ நட்டியகைபோல்‌ மேரு 
குடன்‌ சீஎம்ருன்றன ! 
மண்டபங்களின்‌ வெளி நழ்கப்பிசி 
சகர்சளில்‌, திரம்‌ கருகபர்தச்ரு 
மேலாக எணையிறும்‌ சாற்றிறும்‌ 
மெய்யலிதும்‌ அடிபட்ட பிறகும்‌ அர்த 
வா்ணமான்‌ ன்பதியமமல்‌ இருச்என் றன ! 
நீயகு செய்து சவனியங்கள்‌, வர்‌ 
எங்கள்‌ ரான்‌ அழியாமல்‌ 
போதே நின்றும்‌ தணி காகே 
தீவிர, சித்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அப்படியே 
நிருச்ச வில்ஙு, பர நடந்சளில்‌ 
தைய பட்ட்த்தான்‌ பின்த்‌, 
இதத்ருக்‌ சாணம்‌ என்ன! கண்ணம்‌ 
என்னோ ன்ழியா வாணர்சான்‌, 
அர்த கர்ணம்‌ சதன்‌ பலன்‌ 
ட்டப்பட்டரோ, அரதப்‌ பாறி 
இங்கால்குபெயர்ர்‌த விழுக்நிருச்ே ௪, 
ிரிஜர் தா சிழ்திரம்சாயர்சள்‌, 
பாக்தச்‌ சுவரின்‌ எப்படிச்‌ சிழ்நிரம்‌ 
எறுதினர்கள்‌ என்பரதைர்‌ சித்த 
செெரிர்து மெசான்னள பேண்டும்‌. 
மூதவில்‌, பாணர்‌ சார்‌ எமமாகம்‌ 
சோய்து சொண்டார்சள்‌. பிறகு அம்மி 
போனில்‌ தபோல்‌ சலனப்‌ பொளிர்‌ 


தாரச்சள்‌. அதற்குப்‌ பீரரு 


அதைத்‌ சேய்த் தர்‌ சேய்தி 
செய்த ப்ரி 
அத்ன்‌ 0ம்‌ ந்மீகாம்‌ 


அர்‌ தடவிச்‌ ஈத்நிரம்‌ எழுதி 
ர்கள்‌, 


தர்தச்‌ சாளச்தில்‌ சேலைக்கு 

எறதம்‌ சீரயம்‌ ட்ட மாதத்தில்‌ பன்மை 

சடம்‌ வனக்கம்‌ பெய்த 
பப்‌ ண்‌்ங்ச்னா 

பட மித வட்டை ண்‌ 

மட்டும்‌ அப்படி ச்ஞும்‌ 

இரசசியம்‌ என்ன 7 (சியாக இரு ப 


7௪ புத்தகங்களில்‌ எதேதோ சார 
ணம்‌ மகத்து வெளியிட்டிருச்ள்‌ 
சர்சன்‌, அவையெல்லாம்‌. தங்களவு 
பொரும்சமாசத்‌ நேோன்ற வில்லை, 
அரஸ்‌, அறுர்தாலிற்‌ இப்போது 

த்திரம்‌ 


பாத சாப்பச்சாக சியமிச்கப்‌ 


பட்டிருக்கும்‌ அதிகாரி கறிய சாரணர்‌ 
நான்‌ பொருத்தமாய்தி தோன்று 2, 
அத இதுதான்‌ : 


பச்சிலைகளைம்‌ கொண்டோ, கிழக்க 
சைச்‌ சொண்டோ, அல்லு இரச 
யன. சேர்ச்சாமீஜுகோ செய்யும்‌ 
வர்ணம்‌ எல்லாம்‌ உரிய தாவல்‌ 
மக்சத்தான்‌ செய்யும்‌. ஆளும்‌, மற்ய்‌ 
ங்ர்ணம்‌ கொண்டவையாயிகுச்கின்‌ ௧௪. 
அரத கர்ணக்கள்‌ மக்குவதுமில்‌வே 
மன தவ ௪ மியி, வெப்பு சிறசி கல்லா 
௪ எத்தனை வருவமானுதும்‌ டப்‌ 
பாய்த்தானிருக்கும்‌. அஜம்தா சித்ரம்‌ 


சாரர்சள்‌ அற்தசைய இயற்கை ஊர்ணம்‌ 


பார்ணறைசள்‌ உள்ள திடக்சளைக கண்ம்‌ சனி 
பிடித்து வர்ணச்‌ சற்சளைச்‌ சொண்டு 
கர்சார்சள்‌, அயத்றைப்‌ போடி செய்த 


சோ சுரு இரசசிய முறையினால்‌ 
பச்சஙேர்‌ சாற்தடன்‌ ச௭ர்து ஸ்ஸ்‌ 


அப்படிசி ரித்நிரம்‌ எழுதப்‌ 'இர்லன்‌ 


பெற்ற காகாப்‌ பூர்சானது 
கெரு கெளு யரா விட்ட 
காரண த்திஞல்‌... ம்காக்கு 
பெயர்க விழுர்திருச்ே ௪. 
அகர்‌ கிர்ன்ன்‌ பயர்‌ து 
மாத இடங்களில்‌. கர்ணப்‌ ந 
பசிச மட்டம்‌ பளபள கென்று 5 
அப்படியே இருச்செ ௪, ட 
இத்தசைய அ ஜியாத 
ிரஜிரிலி. சரணத்தின்‌ 
இசகரியர்சான்‌ என்ன 1 


ற்ப 


சசய்தாச்சள்‌. அப்படிச்‌ செர்த்து கர்ண 
மாணா து நியந்மை கம்ணா மாணசயால்‌, 


எப்போதுமே அழியாமல்‌ நீருச்சே த! 


இன எங்சளச்ருச்‌ செரிலித்ச அதி 
காரி, ஜர்தா. சுசைம்‌ சமர்சனில்‌ 
இன்னும்‌ பெயர்/்து கிதாத இடங்களை 
யல்‌ ம்‌ பதி (நையினல்‌ 
செட்டிப்‌ படுத்துவதில்‌ பெட்டி 
சருச்‌. அதற்சாச ஈதோ நர டன 
வ்கத்ரைச்‌ சிவர்களக்கும்‌ தூண்களாக 
கும்‌ ' இன்றெச்ட்‌  ொய்௪ு வநகிகர்‌, 

நிதாலிபிலிருர்த இசற்மாசத்‌ தருயிச்‌ 
கப்பட்ட ஓரு பிரசித்தி பெற்ற கிக்‌ 


நனி மேத்படி நூழையைசி சற்றும்‌ 
சாழித்து வீட்டுப்‌ । போனாாம்‌. 


இக்களவு அரம்‌ அறர்சா ஏித்திரம்‌ 
சைப்‌ பாதுசாப்பதற்கு அரிய முயற்சி 
எந்தத்‌ கொண்டிருர்கும்‌ வாறாம்‌ 
சிர்ச்கானா ஸி கமரா காழ்த்த 
வி2தன்‌. நவர்சள்‌ என்னுமிரும்சட்மே்‌ : 
சரமாச என்றாயிருக்சட்டிம்‌, 

்‌ 

அர்நர்தா சித்திபம்சளேப்‌. பார்ச்ச 
ஆாம்பிததபோற, பஞ்ச பாண்டயர்‌ 
சளப்‌ பொல்‌ சாங்சள்‌ றர்‌. து பேர்‌ ஒரே 
கட்டமாயிருர்?ோம்‌. அப்புறம்‌, சட்டில்‌ 
காலாக, கூன்து 1] இரண்டு நூர்‌ 
ச்‌ தனியே பிரீர்‌ தனிட்டுடாம்‌. 
மொத்தறுள்ள இருபழ்தாறு. ரக 
களில்‌ பார்‌ எம்தச்‌ ருசியில்‌ இருக்‌ 
எரார்கள்‌ என்பத தெரியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டத. நூள்பயேமாச, ஈமு சிதிநிரக்‌ 





ப்பி 


காயர்‌ 1'மணியம்‌!? சானாதத கண்ட 
வகாப்‌ போல்‌ கையில்‌ சோட்டையம்‌ 
பென்விலையும்‌ 9ளித்த ஒயித்து யைத்‌ 
அச்‌ கோண்டு, அங்கு மிங்கும்‌ ஐடிச்‌ 
கொண்டி தார்‌. இரண்டாம்‌ ருசையில்‌ 
௪௫ பெண்ணின்‌ சத்திர ச்தைப்பார்தீ த 
அதன்‌ சன்னை எழுதிசீசொச்மார்‌. 
பிறரு, பழிஞரும்‌ சம்பர்‌ குலைக்க 
தடோடியும்‌ போய்‌ அம்செயள்ள காக 
சின்‌ ித்திரதீதைப்‌ பார்த்து ஒரு 
மூச்சை எழுநிச்பொள்கார்‌ ] 


டாச்டர்‌ லில்‌ ஆர்‌, டங்கள்‌ 
மட்டிம்‌ மோக்கியமாக சர. காரியம்‌ 
செய்தார்‌. சான்‌ இரத அஜர்தா ஏத்தி 
ரங்களில்‌ உள்ள உஎஏட்சந்திரச்சா 
வைத்துச்‌ கொண்மி ஹாலிலட்டிய்‌ ஒரு 
பத்து வட்சம்‌ டார படம்‌ எடுப்பதாசச்‌ 


க்ன்டி சாலப்போடிரேன்‌, அதற்காக ம. 


இர்தச்‌ ௬ுளிர்ர்த மண்டபத்தில்‌ அனை 
மணி சோம்‌ அக்கித்தான்‌. ௧௪ 
வேண்டும்‌"! என்று சொர்னி கட்டப்‌ 
படுத்தவர்‌, அடித்த சிமிர/மே தூக்கப்‌ 
போய்‌ விட்டார்‌? இனகயாம்‌ தகர்‌ 
இருக்கும்‌ இடம்‌ மட்டும்‌ சிச்சயமா 
ப்ருர்த.த, மற்றவர்கள்‌ தலைக்கு ௪௫ 
பச்சமாசக ரிலர்து நரிர்து முகாண்‌ 
ரர்‌ தார்கள்‌, 

கடைய. இரும்பிப்‌ போச 
பேண்டிய சோரம்‌ சேருங்கலே, ஒரு 
ங்ஸா சியாருவர்‌ கய்டப்பட்டுச்‌ தெடிப்‌ 
பிடிப்பதற்குள்‌ பிராணனுச்சு வர்‌. 
விட்டது. எல்லாரையும்‌ இரட்டிசி 
சர்ச்ச வேண்டிய பொழப்பு எங்களில்‌ 
எல்லாம்‌. நிளையவை  சிற்பிலி 
அனர்ச சாராயணனுச்ரு எர்பட்டத. 
அஜந்தா அதிசயச்சளில்‌ முழி ௨௮ 
சத்தை மறர்திரார்த எக்களச்கு 4! என்‌ 


லாரும்‌ வரது சேர்ச்‌ து விட்டோமா!!! 
என்பதே சிரிசயப்படவில்லை, எதற்கும்‌ 
௪௫. புன்ைட்படம்‌ எடுத்‌ சொன்‌ 
டால்‌ சல்லி என்று திர்மானிதிதாம்‌. 
ஊருச்குப்‌ போன பிறகாவது புகைப்‌ 
படதிசைப்‌ பார்த தச்‌ சயிதசம்‌ இரவா 
மல்லர்‌ 7 


அதற்கு ஒரு இடைய த ஏற்பட்டது. 
ற$த பேரில்‌ கறுகர்‌ காமிராமைச்‌ 
சயானண்டால்‌ தானே மற்றயர்சள்‌ 
படத்தில்‌ மிழுயார்சள்‌ 1 செட்டிச்சார 
போட்டோச்சசராசான ஸ்ரீ சாசராற 
சாங்‌ அதது ஏரு யுக்தி செய்தார்‌, 
எக்களை சால்யனாயும்‌ பாதை விளிம்‌ 
பில்‌ உட்சசாச்‌ நெய்து வீட்டுச்‌ சற்தத்‌ 
அரற்றி சாமிராகவை. சாட்டிலர்‌, 
அதன்‌ இயர்‌திரத்தை முடச்்‌ வீட்டு 
டமி), தட்டமாச ஐடி கந்து எக்ச 
ூச்கு மத்தியில்‌. காலியாக வீட்டிருத 
இடத்தில்‌ உட்சார்ர்தார்‌,. அயர்‌ உட்‌ 
கார்ந்ததம்‌ சாமிசாவில்‌ ! இனிச்‌ ' என்ற 
சத்தம்‌ கேட்டத. 


॥ வீழுர்து வீட்டோம்‌!!" என்றச்‌. 

படத்தில்‌ விழுர்து விட்டோமே, 
இல்லையோ, ; பின்ஞுலிருத பா்தோசா 
ஈஇயில்‌ சல்‌ வேளையாய்‌ விழலில்லை ! 


அங்வலுசான்‌ | அறம்‌ தாயின்‌ 
அதிசய சொப்பன உற்சதிநியீருர்‌.த 
ெம்ப மனமின்றிக்‌ ம்பிேம்‌, 


அர்தச்‌ கனவு கொசத்நில்‌ ஜீயு ஈத்த 
சக்களாக வாழ்ச்த செனர்தரிய கடிய 
மான சேகர்‌ தேயியர்களிட மிரு தம்‌, 
மனுஷர்‌ மனுவிகளிடமிருர்‌ தம்‌ விருப்ப 
மின்றி விடை பெற்றுக்‌ 
ஊருச்சுப்‌ புறப்பட்டோம்‌. 


சாண்டி 


கிகி] - மிததற்சாக்‌! மன ரப 
ந்‌ 


சிமியக்காலம்‌ அவாங்காபாத்‌ சாலை 
யில்‌ கார்‌ இரும்பிப்‌ போய்ச்‌ கொண்‌ 
டிருந்த போது உபினாச்‌ சையில 
பிடித்துச்‌ கொண்டதன்‌ போேேம்‌. 
நர்சாத இடங்களில்‌ டயர்‌ நீழிர்த 
கார்சின்று விட்டது, எரு | க்டேப்னி * 
இக்காமற்‌ போன படியால்‌, கிழிந்த 
டயா ரிப்பேர்‌ செய்து போட்டே 
கொளன்தோன்‌ செம்ப வேண்டி யிருர்‌ 
தீத. இரத மெல்லாம்‌, எங்களைப்‌ பழி 
சார்ருவரந்சசகேண்டமெள்டே. ச்ச 
டூரைவர்‌ மசானுபாவன்‌ செய்த கே 
பென்றிற சருநிஜேம்‌. ரல்ல வேன 
யாக, பாதி வழி போன பிரகு ஒரு 
போலீன்காரன்‌, சாணுமழ்‌ போசன 
டயலாரச்‌ சாரையிம்‌ நிடர்ததென்று 
எழுத்து கவத்நிறர்து கொடுத்தான்‌, 
ன்ய்ன்‌ மகாராஜ யிருச்சுட்டும்‌! 
அமி ச ஜன்மர்தில்‌ தன்‌ காஜாமாகப்‌ 
பிதக்சட்டும்‌! அவளல்சான்‌ அவுரக்கா 
பாத்துச்சு சாக்கள்‌ பத்திரமாய்ப்‌ 
போய்ச்‌ சர்ச்‌ து. அன்றிரது சயிலப்‌ 
பிடிக்சலம்‌ முஷர்தது, 

அஜர் தாவிப்‌ ஏித்திரச்காசர்‌. | மணி 
யம்‌ *! எங்களச்றாச்‌ சொரித்த மிதார்‌ 
நரகை முன்னிட்டு, அவனையும்‌ 
ரஞ்சினி அனாத  சாராயணனையும்‌ 
அவாரல்கரபா த்தினேயே விட்டுவீட்றி 
உந்து விட்டோம்‌. அகா்களும்‌ எல்‌ 
கோசாயிதும்‌ அறச்‌ சாவிறும்‌ சுரு காரம்‌ 
அலைர்து திரிர்து விட்டுப்‌ பத்திரமாகத்‌ 
திரும்பி கரத சேர்ச்தார்சள்‌, 

அகர்சளே அங்சே விட்டிருக்ததின்‌ 
பளனைத்தான்‌. இந்தத்‌ இபாவளி மல 
செங்கும்‌ சோயர்கள்‌ பார்ச்கிருச்கள்‌ ! 








கீரோககம்‌ 1 1922) ரம்‌ பேரோ நாாரராநராரர ர 
நரியார்‌ கரச ௧8 ௩ கேள்வி ரெசலார்கர யாச ஈர 1ரரீரரரரகர்ப்ரற 


(ரெ கிரர்ககரசர நாகா(1சய॥ 
கபக்‌ பஸ்ல ரணை 
நகரக யா வயி (டராம 
போம்‌ ரய்யரய. 





பட்டரை. 
க412 1220. 





(1) ரிரமாம்ச்சர ஊபிசகிய/ர 
1 ப நப்பத 1 இப்பி 


ஏப்‌ [ரர (ர்க நச ஈட்‌! 
00 சாநாரமாகி ராம்‌ மியா 
சிரிம்ம்ப்ர சயம்‌ மர போர மாகி 
ர்க பர மாமாம்ரோககார 


ஏய்யா மரம எ ரரசார்‌ 





(௩ உவம (9 மச மரராக] மெயுர்ச, (1௪ நரசரப்கப்ரோத 81401 உட 
017 மவிறம்ற மக ரரி காம்‌ போயி நிசரனா0ச சேர்க (0 மக 
பேரர்‌ 1 6 ரச! 6007ம்‌ ஏடு நரகப்‌], 

801 100] மம்ரோகப்ாப்கோம்‌ ஈரராற1616 1106 1124 ஈர மரா 
90 நவாழர்பக6 எசு ம றிட மோ. ரர ர 02016 நதகமவ்ட 
மர 04 நேய்ம்‌, 199, பிரிமாம்‌ நிரம்‌, நர்தரநக. 





படு 11/௪:1*௮ டது 


மம மம்ம. ம 





கிர்‌ நிகழ்வ! நிரின ாட்து] 





நீங்கள்‌ செய்யும்‌ நன்மைகள்‌ | 





எவ்வளவோ உண்டு, அதில்‌ முக்கியமான 


ரோக்கியமுள்ள ஸ்ரீ அந்‌ 
செய்வதுதான்‌. அவர்கள்‌ பெறும்‌ ஊரியத்தி ரூ (ட ப்ப ர்‌ த ௦00 பிரிமியம்‌ 


வீருந்து தாங்களாகவே இன்ஷ்யூர்‌ செய்து இரு எதிரியின்‌ ஈல்ல ஆரொக்யம்‌ ரடும்ப சந்‌ 
தாஷ்த்தம ற்குப்‌ பெரிதும்‌ காரணமாக விளங்கும்‌, 
ஈமக்கு - வைரங்கள்‌, ரதீதினங்கள்‌, வடூசி 
முதலாளிகளாகிய நீங்கள்‌ அவரிசன்‌ பேரில்‌ பம்‌ முத்துக்கள்‌ --பல்‌ சிறந்த ஆபரணங்கள்‌ 
ள்‌ ர ்‌ டு.தி௫ிருக்றற து. ஆனால்‌ அவற்றைவிட, மீக 
ஒருபிக்க பாலிளிகள்‌ எடுத்து, சிறு தொகை வும்‌ மேர்தீதியான, அபூர்வமாக பிடைக்கக்கூடிய 
சுனில்‌ ப்ரீமியம்‌ சட்டி அவர்கனுடைய எர உச எங்கை ண்ண ஆரோக்யமுள்ள ஒரு 
கால வாழ்வையும்‌ சர்தோஷமாக இருக்கச்‌ | எதிரியை காம்‌ அறிசம்‌ விரும்பும்‌, 
ற்ற ஸ்ப வி | கோயில்‌ கொண்டுவிடும்‌ மாதவிடாய்‌ கோளா 
றுகள்‌ தனக்கு ஏற்படாமல்‌ ஸ்திரி தன்னைக்‌ 
களுக்கு உள்ள மரியாதையும்‌ அபிமானமும்‌ தன்ரால்‌ ற்றிர்கொள்ள ட விடா டர ட (மிகவும்‌ 
்‌ ்‌ ட்‌ ஸ்‌ 
நீடிதீது வரும்‌ என்பதில்‌ சம்தேகமில்க, ந ஆதன்‌ இதக்‌ அண்டப்‌ ப பன்‌ 


சய்வதற்கும்‌, இழந்த தன்னுடைய அரோக்‌ 
அதற்குத்‌ தகுந்தபடி நாங்கள்‌ திட்டங்கள்‌ யத்தை மீட்டுக்‌ கொள்வதற்கும்‌ ஸ்திரீசுன்‌ 
வகுத்திருக்கும்‌. விவரங்க ளு க்‌ கு 


க 
“ல... மூலாரத்ரா 
னடெட்‌ இந்யோ |. 
ட்‌ அம்‌, 
பிராக்டென்ட்‌ அஷ்பூரன்ள்‌ கம்பேனி, லீம்டெட்‌ 
யுளைடேட்‌ இந்தியா கைப்‌ பில்டிங்‌ 


கொள்வதை எதிர்பார்க்க முடியாது, ஆனால்‌ 


செய்யலாம்‌. அதனால்‌ உங்களிடம்‌ அவர்‌ 





எிசேஷமானதும்‌- இனையற்றதுமாக 
எிளங்குவதைக்‌ காண்பார்கள்‌ 


பல்க்‌ தயாரிப்பவர்கள்‌ ; 
எண்பினனேட சர்‌ மதராஸ்‌ 
ரரி குடீரம்‌ சிமிடெட்‌ 
ராயப்பேட்டை கலை சென்ன 


கியமரு 





மானிட சநூகத்தின்‌ சகல தேவைகளையும்‌ தனின 
அஞ்ஞான வழிகளால்‌ மட்திம்‌ பர்ச்ச செய்விக்க 
முடியாது. இத்நியாவின்‌ பள்ளாயிரக்‌ கணக்கான 
எனத்‌ தோணயின்‌ எழ்மைத்தனம்‌. மிகவும்‌ 
 ல்னிம்பபடானனுதும்‌ அதைப்‌ பொருளாதார 
சாஸ்நிரத்தினால்‌ மட்டும்‌ நிவர்த்தி மோய்து ௬௧ 
ம்டையச்‌ செய்விக்க முடியாது, ்‌ 


| கணக்கான வருஷங்களும்கு மான்‌ எழுந்த 
உ டடப்பண்ன பிரசினை கரியும்‌ நம்‌ முன்னோர்கள்‌, 
நமது புராதனக்‌ கல்கி பிடங்களிறுள்ள சாஸ்‌ 
இரங்களில்‌ போதித்து கடக்கும்‌ அனுபவ மானத்‌ 
'இளுள்‌ சுளபமாய்த்‌ தீர்த்தார்கள்‌. அந்த ஞானத்‌ 
துடன்‌ தனின இயத்திர சாதனங்களைக்‌ கொண்டு 
பொருள்களின்‌ உற்பத்தி செய்யவும்‌, அனகை 
விநியோகம்‌ செய்யவும்‌ வேண்டிய போதனு 
முதைகளைக்‌ கழற்யதின்‌ இப்போது இத்தியா ஈநி 
பட்டு இருநூகப்‌ படல்‌ வேண்டும்‌. 

தொழில்‌ துறையிலும்‌ வியாபாரத்‌ துறரையிறும்‌ 
ம்‌ ட ட்நிச்‌ சாதனங்களுடன்‌, இந்தியாவ கே 
தனிப்‌ பெரும்‌ சிறப்பான புராதன ஆராய்ச்சி 
அறிவையும்‌ உபயோகித்து பிர்லா பிரதர்‌ ரிதந்து 
முன்னணியின்‌ வினங்குகறுர்கள்‌. 


பிர்லா பிரதர்ஸ்‌ லீமிடெட்‌ 
8, ராயல்‌ எல்ண்சேன்று பளேன்‌, கல்கத்தா 


சமூகமும்‌ சாஸ்திரமும்‌ 





மானேறிம்‌ எறென்டுகள்‌ : 


ச பேகசோராம்‌ காட்டன்‌ விள்ன்‌ வியிெட்‌ 
ச்‌ ஜியாதிரான்‌ காய்டன்‌ வீல்ன்‌ சிமீமெட்‌ 
ச்‌ பிரிலா சாட்டன்‌ ஸ்பின்னில்‌ ம வினவில்‌ 
விள்ன்‌ விமிெட்‌ ர்‌ சட்டெஜ்‌ காட்டன்‌ மிள்ன்‌ 
விமிடெட்‌ * ஐரியண்ட்‌ மிபய்யர்‌ பிஸ்ன்‌ வியி 
எடட்‌ ரு மிரிஎா ஜாட்‌ மானுயாகி ரின்‌ 
சகுய்ெபெனி விமிிடெட்‌ எ இற்றியண்‌ அிப்பிய்‌ 
கம்பெனி வியிடெட்‌ ரு ஹித்துன்தான்‌ மோட்‌ 
டாரின்‌ வீமிடெட்‌ ர ஹண்ட்‌ அடின்ன்‌ விவி 
சிடட்‌ ரி பெகின்டைளிஸ்‌ ேேஷினசி கார்ப்‌ 
சஎயாரிரஷன்‌ விமிபிடட்‌ எ பிரியியர ன்ரிடோபின்‌ 
சங்ளையிம்‌ கம்பேனி எிரிடெட்‌ ளு இர்நியன்‌ 
பிளான்‌ யன்‌ னிமிப்டட்‌..ஏஈு ஹீண்ட்‌ காள்‌ 
கம்பெனி விகிபெடெ.ட்‌. 
காட்டன்‌ எறண்ட்ள்‌ விலிபெடெட்‌ 
மாளே ஜய்‌ செெண்டுிகள்‌ ॥ 


ர்‌ அப்பரி காஜிசன்‌ ஷாகிர்‌ பில்ன்‌ விவிெெட்‌ 
ர்‌ பாரத்‌ ஒரகரி மில்ஸ்‌ விமிரடெட்‌ ள்‌ திழூ 
இத்தியா ஒஷாகரி மிள்ன்‌ வீளிடெட்‌ எ: நி 
குத்ரி ஷாகர்‌ மின்ன எிமீடெட்‌ எரு இனத்‌ 
நாகரி மிள்ண்‌ விலிமெட்‌ எ மிர்சா சாயா 
ர்ன்‌ [புரொப்காட்டர்கள்‌ ! அம்பர்‌ காஞ்சன்‌ 
ஷாகிர்‌ மீளன்‌ விமிபெெட்‌.ர 


அளடியூன்‌ ள்‌! 
சிய எஞஷ்யாகில்‌ இன்ன்றூான்ன்‌ 


கர்ெணி அிவிரிடட்‌, குமி எிெனரள்‌ 
நஇன்ஆயூான்னள்‌ கம்பனி எிமீடெெட்‌, 





(காரன்‌ 


மநரால்‌ பாயா கழ்‌1பீரிடிடப.. 


ரன்ன (வங்ளாடகிதி) மரந்சகர்‌ 


பப்ப ப்தி 





மதுரை. | /கொழம்பு,கண்டி. 


சபர்‌ - மிர்ச்சத்சமார்‌ இசம்ா [ரு [5 





தாய்ப்‌ பரவலை தன்‌ குஞ்சுகளைப்‌ பராமர்க்தம்‌ காட்சி பிரமிக்கத்‌ 
தக்கதே. மானிட எர்க்கந்தில்வட அள்ளி கவனிப்பு இகம்‌ 
றதா வென்பது சந்தேகந்தான்‌. நம்மால்‌ கூடுமான வரைம்‌ 
வவ்து நாம்‌ நம்முடைய கடமைகள்‌ நன்த உணர்ந்து 
நீலமையை உயர்த்திக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. மாழ்க்கைத்க மிகவும்‌ 
அத்யாலசியமான தேலைகசை உங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு நீங்கள்‌ 
பூர்த்தி செய்ய ஏற்றது “பிருந்னி மாலினி” ஒன்றே. 


பிருத்வி பரிபூர்ண பாதுகாப்பு அளி க்கிறது. 





1221147210 777 77727௮70 அகத 
180, அரமானக்காானள்‌ 9தந.ஐ.டி.ரசன்: 


ஈரி 





ப்பி க்கிட்‌  [சசத்காகர்‌ சிக ரு 


ரத்தழ்ரது மண்ண்றாச்‌ 2த்த்ரவாதக்‌ நூன்‌ தாமம்‌. 


சாப்‌ நு: ந்சாற்ற 


்‌ ண்கள்‌ ்‌) 
பிபா இர்‌ (ப 


ன ்ப்டட்டயது 















தற்கால நாகரீகத்திற்கு ஏற்ப 
பல ஊர்களிலும்‌ தயாராகும்‌ 
நாணயமான ஜவுளி தினுசு 
கள்‌ நயமாகவும்‌, விலை சரச 
மாகவும்‌ கிடைக்குமிடம்‌ 


(7.11. மருதாசலம்‌ செட்டியார்‌ 
ஐவிலி வியாபாரம்‌ 
ராஜவீதி 2 கோயமுத்தார்‌ 








46 (இய வீற்சாயி!' என்ற 
... ஆங்கெற்‌ நனசரியின்‌ 


ஆடிகியர்‌ ஆல்பர்ட்‌ விங்களைப்‌ பற்றி 
அறியாதவர்‌ யாரும்‌ இருக்க முடி 
யாது. சுமார்‌ இருபது வருங்‌ 
கக்கு மூன்‌ ஆத்மலிங்க ஐயராக 
இருந்த அவர்‌, ஜரோப்பாவுக்குப்‌ 
படுக்கச்‌ , சென்றநின்‌ பயனாக 
ஆல்பர்ட்‌ வீங்களுச மாறி யிருக்‌ 
நீசர்‌, அத்துடன்‌ அவர்‌ நின்று விட 
வில்லை. அங்கிருர்து ஒரு அழகான 
பாரில்‌ மனைவியைப்‌ பாணிக்கேர 
கணம்‌ செப்து மொண்டு பாரத 
காட்டிய சால்‌ வைத்தார்‌, 

அன்றி அவ்ருசிகுந்‌ தாக்‌ 
க்மே ரகு க நன்னர்‌ 
தனியாக தன்‌ அறையில்‌ உலர 
விக்‌ கொண்டிருந்த அங்றும்கு, 
அரேபியாலி வீருர்து வந்திருந்த 
அப்துல்லா என்று பயன்‌ அடிக 
கொருதரம்‌ ஆள்ட்ரேலியன்‌ பயை 
அழகான லண்டன்‌ போப்பையில்‌ 
ஊற்றிக்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருர்‌ 
தான்‌. அந்தி கூயைச்‌ சாப்பிடுவதும்‌ 
அப்படிகும்‌ இப்படியும்‌ உலாவு 
வதுமாக இருந்தி அவர்‌, "சபிகா 
நிரர்கிளே ! சசோதரிகளே! உங 
கணக்கு மாரன்‌ மில்யையார்‌ என 
மில்லை. யர்‌ நோலமில்லையா? 
உங்கள்‌ உடம்பில்‌ என்ன ரத்தம்‌ 
இடுகிறது? அது ஆங்கில ரத்தமா? 
இர்நிய ரத்தமாரி அப்படி உங்கள்‌ 
உடம்பில்‌ ஒடிக்‌ கொண்டிருப்பது 
அர்‌ ரீத்தமானல்‌, நீங்கள்‌ என்‌ 

ந தியக்‌ கிைதசதொழிீல்‌ ஆத 
நிச்சச்‌ கூடாது". என்று 
பவேசமாகப்‌ பேச ஆரம்‌ 
பித்து வீட்டார்‌, | 

பக்கதிது அையிலிருக்த 
அவர்‌ பாரிஸ்‌ மனைவி மடி. 
வ்ந்து அவசரம்‌ அங்கமாக 
அவரை அருகிலிருந்த உண்‌ 
டன்‌ சுழல்‌ காற்காலியில்‌ 
உட்கார வவத்து (இர்‌! 
ரென்று சற்றி விட்டாள்‌, 
அடுத்த சிமிஷத்தில்‌ அவள்‌ 
பரபரப்புடன்‌ அங்கிருந்த 
ஜெர்மன்‌ விரிறியை கடையி 
கரையில்‌ தன்னி விட்டு 


ளி்ரா 


இப்படிக்‌ கத்தினல்‌ தொண்டை 


என்னத்துக்கு. ஆகும்ரி! என்று 
பிசால்கீச்‌ பொசொண்டே ஆள்நி 
போலியா ஒர்பற்தை எடுத்துக்‌ 


கோப்பையில்‌ ஊற்றி, அதில்‌ ஒரு 
கட்ரா எழித்துப்‌ போட்‌ 
டான்‌, உடனே ஆல்பர்ட்‌ 
விங்சின்‌ அர்த 'ஸட்ரா'வில்‌ காயை 
சுங்நிதுக்‌ கோப்பையைக்‌ காலி 
பிசய்தார.... அதிற்குன்‌ அவர்‌ முறை லி 
ேோடியோகைந்‌ இருப்பி மைத்து 
திலிருர்து வரத ஆங்கில 
சங்நீதம்சைக்‌ கேட்டுக்‌ சொண்டுட 
அவரைப்‌ படித்தும்‌ கொள்ளச்‌ 
சொன்னாள்‌, அடுத்த நிமிஷத்தில்‌ 
அமெரிக்கன்‌ ஸ்பிரிங்‌ கட்டில்‌ அலர்‌ 
அனசயும்‌ போதெர்லாம்‌ அவரைத்‌ 
தாக்ம்கிட்டு லந்த சித்இிஜர 
சகொள்றசி செய்தது, 


கிறு நரன்‌ கால்‌ எ்காட்லண்ட்‌ 
அலாரம்‌ கடிகாரம்‌ । வோ லயோ' 
என்று அடித்துக்‌ கொள்ளவே 
அவசரம்‌ அவசரமாய்‌ எழுந்தார்‌ 
ஆல்பர்ட்‌ லிங்கள்‌, ! கோலில்‌ * 
பல்‌ பசைனயைச்‌ கொஞ்சம்‌ சைன 
பிரில்‌ பிழிர்து கோண்டு பல்‌ 
தெய்த்துக்‌ சொண்டே குளிக்கும்‌ 
ன்றைக்குசி சென்றார்‌. அள்சே 
! பரசிள்‌ பாத்‌ ளோப்‌ புக்குப்‌ பதில்‌ 
மகா சந்தன சோப்‌ நிருக்கே 
ஆத்திரம்‌. ஆத்திரமாக வர்தது, 
ம்‌.டனே அத வாங்கிக்‌ கொண்டி 
வந்த கேலைக்காரனை விழுங்கி விடு 
பவர்ப்போல்‌ பார்த்தார்‌, . விவூயதீ 


தைத்‌ சதேரீர்து சொண்ட பேங்க்‌ 
| காரன்‌ |நர்தசி சண்டை காலத்தில்‌ 





பகிரரும்‌ 


அதெல்லாம்‌ எங்கே கிடக்குது 
சாயீரி" என்றான்‌. 


இப்படிக்‌ கேட்டதற்காக அடுத்த 
நிமிஷ த்நில்‌ அவன்‌ வெளியே 
தன்ளப்‌ பட்டான்‌. அடுத்த சணத்‌ 
நில்‌ வேறொரு ளை அனுப்பி 
பாரில்‌ பாத்‌ ஸோப்‌ 'பை வாங்கி 
வரச்‌ சொல்லிச்‌ குளித்தார்‌ அயர்‌, 


மேறைமீது தட்டில்‌ வைத்திருக்க 
ஆகாரதிதைக்‌ ககையிஞல்‌ தொடா 
மல்‌ சரண்டியிறாலேயே ஒரு னக 
பசரதிதார்‌, 


ஆகாரம்‌ உன்சேோ சென்றதும்‌, 
அவ்ர்‌ மும்‌ எர, வீர்‌" என்து வேலை 
செய்ய ஆரம்பிழ்தது. அமெரிக்கன்‌ 
பேனுவிஞஜல்‌ ஐப்பான்‌ மையைக்‌ 
கொண்டு ஆர்தன்டைன்‌ கடிதார்‌ 
யில்‌ * இந்தியக்‌ கைத்தொழில்கள்‌ 
இக்தியகள்‌ ஆதரிக்க மேண்டியது 
அவ்ரியம்‌ '" என்று சிண்டதொரு 
கட்டுரை எழுதி முடித்தார்‌. 


அன்று சாயந்திரம்‌ வாசலில்‌ ஒரு 
கார்‌ வந்து சின்றது, ஆல்பர்ட்‌ 
காரில்‌ ஏறினர்‌. கதவு 'டபார்‌" 
என்று சாத்தப்பட்டது. 

கர்‌ மெொம்பப்‌ போகும்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ வரட்டுமா!" என்று தம்மை 
வழிவிட வந்த பாரில்‌ மரண்வியைப்‌ 
பார்த்தக்‌. சேட்டார்‌. 'ஆல்பாட்‌, 
அவன்‌ சண்களைச்‌ ரியிட்டி ! களுச்‌' 
சென்று இர்த்தசள்‌, 


* இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எப்படியோ 
லிங்ககிறப்‌ பார்த்து வீட்ட ரில 
அப்பாவிகள்‌, 1! ஆல்பர்ட்‌ 
வீங்கதுச்கு ழே!" 
என்று ஜெய கோஷம்‌ 
செய்தனர்‌ ! 


ன்ப இர்திய போடியோ 
வீல்‌ கழேதரிக்‌ அகதி 
தொழிலைப்‌ பற்றிப்‌ பிர 
சங்கம்‌ செய்யப்‌ புறப்‌ 
பட்ட ஆல்பாட்‌ லிங்கனின்‌ 
கார்‌, அவர்சன்‌ கண்களில்‌ 
மண்ணை யாரிப்நபோட்டுகி 
கோண்டே செம்பிற்று 





(ரர நிறிந்ரறாரி 


(வரதன்‌ ] 


இக வருவ மசஞக்கு முன்‌ எக்சள்‌ 

ஊரில்‌ ஒரு வயது ஊர்த்‌ பெண்‌ 
சலியாணமாகாமம்‌ தமித்துச்‌ கொண்‌ 
த.ருர்தாள்‌. அதற்குச்‌ காரணம்‌ அள்‌ 
பெயரே, * சப்பச்சா! என்று அவளை 
எல்லோரும்‌ அழைத்து வர்சனா, 
பெரும்பாயர்‌ 'இட்டிலிச்‌ சுப்பி! என்றும்‌ 
அழைத்தனர்‌. இட வஞ்ச 
எப்படி ஊர்ததென்று எனச்ருத்‌ தெரி 
யாது, (பேயர்‌ மார்திரம்‌ மிசப்‌ பிரி த 
மாய்‌ விட்டது. நிசம்‌ அவளை 
மோருச்கு சோர்பாராச நளைஜாளைகரும்‌ 
பெயலாச்‌ சேட்டு மணச்ச மறுத்தனர்‌, 
சடைரியீல்‌ அயராக்குச்‌ கலியாண 
தாயிற்று, இப்பொழுது அவள்‌ பட்ட 
த்தில்‌ கரத்து வருஜெள்‌, 


சீமியத்தில்‌ ஒரு சான்‌ சான்‌ பட்டணத்‌ 
அக்ருப்‌ போயிரு£தேன்‌, அம்ரு ரு 
எசேிதரின்‌ வீட்டில்‌ ஜாசை வைச்‌ தச்‌ 
கொண்டேன்‌. அர்த வீட்டின்‌ ஒரு 
பக்கத்தில்‌ கேிறுரு குரிம்பம்‌ வரிச்‌ 
இதத. அர்த மீட்டி மாமிமின்‌ பெயரா 
!மற்சஎம்‌! என்று சந்ொயலாய்‌ ரான்‌ 
சள விப்பட்டேன்‌. அவளுடைய ருழம்‌ 
தய என்‌ ரிரேகிதரின்‌ ஊயயன்‌ ரலி, 
இகள்தான்‌ மங்களம்‌ மாமியின்‌ 
பொண்ணு என்து எனக்கு அறிமுரப்‌ 
படித்திஞன்‌. அர்தச்‌ சமயச்தில்‌, மக்கள 
மாமியே சுழர்சைகயத்‌ சேடிச்‌ 
கொண்டி வர்தாள்‌, நிரல்‌ விசேஷம்‌ 
என்னவென்றால்‌ அகள்மங்கள மாமிய 
இங்லை 7 பழைய சப்பச்காசான்‌ ! 


சப்பச்காதுச்கும்‌. மக்க த்துக்ரும்‌ 
எல்வளவு அரம்‌! இது பெயர்‌ மாதும்‌ 
காசிமா யிருச்பிற து. பனழய பெயர்கள்‌ 
மக்குின்றன; புதிய பெயர்கள்‌ 
ஜொலிச்சன்தன, 4! ஜாப்‌ பூவிற்கு 
எச்தப்‌ பெயர்‌ வைத்தாறும்‌ ௮. மணக்‌ 


சாதா!!! என்ற சாகம்‌ மற்றயேறி 
விட்டது, '! மலர்‌ மண்ச்சர்தான்‌. செய்‌ 
பூம்‌, சகாமி! னல்‌ ரோஜா என்ற 
பெயரே மணச்சிெதே!!! என்று 
மிசால்துொர்சள்‌ ஜனங்கள்‌, 


"தேன்‌ குழல்‌!" என்ற நன்பன்‌ 


டச்தை விரும்பாத தமிழரே இருச்ச. 


மாட்டார்சள்‌. அதன்‌ பெயளாச்‌ மேட்‌ 
இயல்பு. அஞ்‌ அதைத்‌ "தேம்சல்‌!! 
என்று சொன்ளுல்‌ ஈன்று யீருச்ருமோர்‌ 
எல்வளகு அருவருப்பா யிரும்சிெத. 





இட்டிர்‌ சப்பி: 


மராட்டியில்‌ அசத்ரு ௮.த.தான்‌ பேயர்‌ ! 
செரிஞ்சிச்சாசி என்று ஒரு ஊரின்‌ பெய 
ரிருர்தாம்‌ அங்நூர்‌ எப்பொழுதாவது 
முன்னுக்கு வருமா தனம்‌ சமத 
தோத்நின்‌ நதன்மையான கர்‌ 


இரக்சளிள்‌ என்னன பிரர்தாவனத்‌ 
அச்ு ப ித்கககடென்ப போடத்‌ 
தமிழர்களுக்கு ரசைர்சவை அநிசம்‌, 
அப்படியே ஹால்யதி இரையும்‌ அதி 
ள்‌ னித இதமையை ய பானு ச்ல 
ஈமான்பமான துறைகளில்‌ ௮ 
பலித்த வருிருர்சள்‌. புனை ப பெ்சள்‌ 
மைட்பதில்‌ அதிநிறமை அறிசமாய்சி 
சோபிச்சேத, பள்ளிப்‌ மீன்றசள்‌ 
உபார்தியாயர்சரூக்ருப்‌ பசிசாசப்‌ 
பேயர்சள்‌ கப்பசைட்போல்‌, தமிழர்‌ 
கம்‌ தக்சள்‌ சற்றழ்சார்சளச்சு 
ப்ஸாப்‌ பெயர்சள்‌ ததக” 
கின்றனர்‌. எனவே சம இொழங்களில்‌ 
வோக்‌ சர்தாம்‌, லாடன்‌ ராறு, 
பன்குள்னி ண எக திருகாமுத்தான்‌, 
சாகா ஜான நிகைபோன்‌ 
சேயர்கள்‌ சசஜமாய்‌ விட்டன, | 
இிம்மெ மது பெயர்களில்‌ ஒருவித 
அதிருப்தி அடைர்து அவைசிளச்‌ ரில 
வழிகளில்‌ மாத்திரம்‌, இச்சசைய 
“டம்‌ கெருகாய்ப்‌ பெயர்களைச்‌ 
சுறுச்குவதில்‌ பலிச்சிெர த. சப்பீர 
மணியன்‌ என்ற பெயர்‌ எத்தனை விதக்‌ 
கனிய கருக்குமென்று சணக்டிட்டுப்‌ 
பார்ப்போம்‌, சப்பையா என்று ஒரு 
விதம்‌, சிப்பு என்று ஏஈருவிசம்‌, சப்ப 
சொன்று ஏரு விதம்‌, சப்பாமணி என்து 
ஒருவிதம்‌, சப்பிணி என்று ஒருவிதம்‌, 
ம்ணி என்து சருவிதம்‌, இப்படியே 
சிச்சாஸன்‌ என்ற பெயருடையவர்‌ 
கர சிலுகென்றும்‌, ரீமா. என்றும்‌, 
சிமார்ச வென்றும்‌, ச்ர்சனேள் ம்‌, 
விழைப்பது வழச்சமாய்‌ கிட்டது, 
இதற்ருச்‌ காரணம்‌, சென்ற தலை 
டுதைகளில்‌ பெயர்சள்‌ மிசஷும்‌ ரீண்ட 
கையாயிருர்தே, சிவராம  சப்பீர 
மணியன்‌, சிசீகான்‌ ராஜசோபாலன்‌, 
பன்னிருகைப்‌ பெருமாள்‌, ௫ சொல்‌ 


நிவி. ரிகந்றவ்‌ 1/௭ ரப 


காசசாாயசம்‌, சே.து ரிவாமலிற்கம்‌ 
என்ற பெயர்கள்‌ என்னாம்‌ அழசாய்க்‌ 
தானிருக்சின்சன, னல்‌, நீண்டு 
விரி து விசாலமா யிருச்கும்‌ இப்பெயர்‌ 
சனை, சுட்டெழுத்தும்‌, தரிதறும்‌ 
கூடிய நஇச்சாலத்நிம்‌, நிறவர்சள்‌ 
வெழச்சிறார்சள்‌. அலைகளுச்கு சேர்‌ 
மாருகர்‌ சட்டென்று சொல்லிப்‌ பட்‌ 
டென்று எழுசச்‌ கூடிய சிறிய பெய 
களையே ௮மர்சள்‌ விரும்புகிளுர்கள்‌, 


தமிழ்ப்‌ பெயர்சளை ங்கெத்தி 


கெழுதி வீட்டு அலைகளை துங்கி 5 


முறையில்‌ உச்சரிப்பில்‌ உண்டாகும்‌ 
தப்‌ தச்சளப்பத்தி சீண்ட பெயர்ப்‌ 
பேர்வழிசளச்ராத்‌ நசியம்‌, சங்கா 
சரரர்யண என்று சுரு 8பிிதரின்‌ 
பெயரை எங்கள்‌ ற்சி ஆரியர்‌ 
(்ரர்2ியர்‌ சக்கான்‌ அ௮ளராயண 


ஈன அழுத்தம்‌ இருத்தமாய்ப்‌ படித 


தீர, எனவே என்‌ சே தெருக்கு 
'தராபணா? என்று பட்டம்‌ பெயர்‌ 
ய்ர்சிது, 


சம பெளியோர்சள்‌ எசவா சாமம்‌ 
களைச்‌ குழர்சைகளுச்சிட்டு, சுழர்சை 
சனச்சு அப்பெயர்களில்‌ [சும்‌ 
தெய்கீசம்‌ சோவேண்டுமென் து மிளை த்‌ 
நீரர்சள்‌, ஈடப்பிய்‌ ௮3௪ சாமக்களின்‌ 
தெய்விசம்தான்‌ ருன்றிவீட்டே சலிர 
அவைசளைப்‌ பெற்றதர்சள்‌ பலனடய 
வில்லை. சகருஷ்ண என்ற கூப்பிட்டால்‌ 
யாசாய து எெருவ் ண பாமாசத்மாவை 
ச்லைச்கிறார்சளா ர சேலம்‌ மனிரனைப்‌ 
பத்தித்தான்‌ மனைச சொர்சள்‌. அதம்‌ 
சாகத்தான்‌ ஜனம்கள்‌ அசல்‌ நிறுவன 
க்ப்‌ பற்றி கிஜோ ச்ரும்‌ பொழுது 


௫ம்‌ தெரியும்‌. பட்டணத்துச்‌ செட்டி 
வ்்சளிய்‌ '்ர்சாரயளு! என்து 
கூப்பிட்டால்‌ அதற்கு ஒரே அர்ச்சம்‌, 
அதாவது சாராயணன்‌  அம்விடச்‌ 
இல்‌ ஒரு ஜீவனைத்‌ சன்‌ பாதார 
விஃ்ததிதில்‌ சேர்த்துச்‌. சொண்டாம 
விட்டத என்பதே, 

பு.துப்‌ பெயர்கள்‌ ண்டும்‌. அவை 
மணம்‌ சாசரிகப்‌ பெயர்சளா க்‌ 
கேஸ்‌ மென்பது பல ஆடன்‌ 
களின்‌ கருர்த, ஆனல்‌ சாசரிசப்‌ 
பயர்கள்‌ யாவ யென்பது ட] 
மர்சியயமான சேள்வி, வடதிர்நியப்‌ 
பெயர்சள்‌, அளைசளிதும்‌ மிகுதியாய்‌ 
கல்காளிம்‌ பெயர்கள்‌ இச்சாசத் சுத்‌ 
தமிழ்‌ சாட்டு சாகரிசத்தை மயச்கி 
யிருக்க றன. 


சில சருஷங்களுச்ருமுன்‌. தமிழ்‌ 
சாயள்ச செழுதம்‌ பெண்மணிசகூம்‌, 
அவர்சளுக்கு எங்கிசச்நிறும்‌ சளக்‌ 
காச தண்மணிசனளம்‌ அசேச அழசான 
பெயர்தி சொடர்சளைப்‌ பிரபலப்‌ படுத்தி 
பிருர்தனர்‌. மஹால்‌, பர்ம 
சோச்னன்‌, லீரசேசரி, வனறாகறி, 
மீனலோசனி இவை போன்ற நிலேபிப்‌ 
(யயர்களை ன்வர்சள்‌ புச்சசம்சளில்‌ 
காணலாம்‌, 


சம.தி புராணம்சளில்‌ ராம்‌ சையாசச்‌ 
கட்டிய இஇன்னும்‌ எத்தனையோ 
பெயர்சள்‌ நருச்சின்றன. வர்சதையும்‌ 
ருசிமணியும்‌ அரசான பெயர்சளே. 


ஆல்‌, செளலலையாகிற்கும்‌, மர்தோ 
தரிக்கும்‌, அஹல்யாலிற்கும்‌, ஊத்திய 


குறைச்சல்‌ 7 


பாமாவிற்கும்‌ 


ப்பி 


ென்னெ, லல குசென்றோே அழைக்‌ 
தால்‌ பொருத்தமா பிராதா 7 ஊாடத்சா 
என்த சிதர்த யெயஎப எத்தனை சமிழ்ப்‌ 
பெண்கள்‌ பெந்திருச்சிறர்கள்‌ 1 அம 
இரனனும்‌ சபத்மையு மின்னாமல்‌ அமி 
மன்யு எப்படிப்‌ பிறப்பான்‌. மேறும்‌ 
சட்சத்நிக்களில்‌ எலு வ ற்‌ தின்‌ 
பெயர்கள்‌ சாதிற்கு எல்வள்ளு இனிமை 
யாயிருக்கன்‌ தன! ரோடிணி, தத்ர, 
அறாத, போவநி இனம்‌ போன்ற 
பெயர்கள்‌, சா லெஷ்மி, திருபுாசர்தமி 
என்றிருக்கும்‌ ள்‌ ொ்க்ம னிழ்‌: 
பில்லையா! மேறும்‌ ஈம்‌ சரிதிநிரப்‌ பெயர 
சமா என்‌ சாம்‌ அவைத்‌. துச்சொள்சம்‌ 
உடா.த? சித்தார்ச்சள்‌, செசமன்‌, 
புருஷோத்தமன்‌, அசோசன்‌, விச்பி 
மாஇரிதன்‌, கோதி என்ற சமித்தீரம்‌ 
பேயர்சளென்னர்‌ சளன்‌, புராகள்‌, 
தவை போன்ற காலியப்‌! பெயர்சள்‌ 
என்ன? இவைகளை என்‌' தமிமுலாசம்‌ 
நீயிர்த் து விட்டத? 

சாம்‌ வைக்கும்‌ பெயர்சள்‌ எளனப்‌ 
பெயர்சளா யிருச்சச்‌ கூடாத, பிர்சை, 
குப்பை, மூச்சன்‌, ஊமையன்‌ பொன்ற 
பெயர்சளைப்‌ பழக்சாலத்நிங்‌ நிருவ்படி 
பரிகாரமாக வைத்தார்களாம்‌, 

எங்கள்‌ சிகும்சனே மேல்‌ பார்ச்‌ 
கும்‌ பள்ளச்சள்‌ இருவர்‌, சறாகள்‌ 
பெயர காச்சையன்‌, மற்றகன்‌ ய்‌ 
மண்‌ இன்னி, அவர்சள்‌ மாமன்‌ பெயர்‌ 
செப்புளான்‌, 


சான்‌ மொள்லிச்சுப்பம்‌ யிற்று, 
ஸ்டேஷனில்‌ சருசாள்‌ இழங்கினேன்‌. 





ரீரீங்கள்‌ பிரிதி வாச்சியாரிடம்‌ அவர்கள்‌ பட்ட ன்வ்ண்தையை சிளைக்ச ட 


நிரு! மிருஞஷ்ண!'' என்து 
சொள்கிொர்சள்‌ போறும்‌, 


சரராயணா என்ற பெயரின்‌ தா 
திர்ஷ்டத்சைப்‌ பர்திசோ எல்லோருச்‌ 


பஜ்சபாண்டகர்சள்‌ பெயர்சனை ராம்‌ 
என்‌ வைத்தும்‌ சொள்சக்‌ உடாது? 
என்‌ பாட்டைப்‌ பிள்ளேச எனைவலா 
யும்‌ சரம கஷ்மணர்சளென்று அழைக்ச 
வேன்ரிம்‌? சருகு சச தது 


அக்கு சரு கூலியாள்‌ என்‌ சாமானைக்‌ 
தா த்பிச்ெசொண்டு விகாரலாயம்‌ 
சென்றான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ எவிச்குஞ்ச! 
திது சிஜும்‌. மேண்டுமாஞக்‌ ரீக்களே 
போய்ச்‌ மேட்டுப்‌ பாருங்கள்‌, 
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போலீஸ்‌ வண்டிகள்‌ தாங்கள்‌ அபாயத்தில்‌ மாட்டிக்‌ கோள்‌ 
னாம்‌ லீருக்கும்படி தம்‌ சித்திரக்காரர்‌. எச்சரிக்கை சேய்பர்‌. 


சென்னையில்‌ அபாய எச்சரிக்கை பிய்து கொண்டுவரும்‌ 





நயிம்‌. நிகச்ளளி்‌ 118௪ முழு 


ரான ஏத பிராயத்தில்‌ வன்‌ 
படி.த்துலர்த வளுப்பு ஒன்றில்‌ அர்த்த 
ர்சரீசு ப்ரான்‌, ஆபத்தொத்தானன்‌, 
வியாச்கிரபாதன்‌ சன்று மூரி இருர்‌ 
தினர்‌, வரிகள்‌ எங்கள்‌ டிரில்‌ காதிநியா 
சிட்ம்‌ பட்கர்‌ அஙயஸ்சையை மீனைச்‌ 
கலே எனச்ரு உடம்பு சரிக்க மெரிச்‌ 
கதத, அவர்சளை மும்மூர்த்திகள்‌ 
என்று ஈதுச்ரி வைத்து வேண்டு 
மென்தே அமர்‌ அடிப்பார்‌. அவர்சகா 
டைய பெயர்சளை உச்சரிச்ச மூடியாத 
பொருமையே அவருடைய (ெறுப்புர்‌ 


ரச்‌ சாணம்‌, 


சுயமரியாதைச்‌ சட்டை உற்ககாச்‌ 
குத்‌ நெரியம்‌. பானையும்‌ பெயரும்‌ 
சம்பர்தப்பட்ட வனாயில்‌ இச்ஃட்ரியினர்‌ 
தமிழிலிருர்து கடமொழியை முத்தி 
நும்‌ தவிர்த்து வீரியசெென்று நுச்‌ 
இருச்சர்கள்‌. இடர்களின்‌ சாதியச்‌ 
பிசொன்சைகளைப்‌ பற்றி மான்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்லலில்கே,.. நல்‌. அவர்கள்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாஷைமின்‌ போலி சண்‌ 
பர்சள்‌ என்று சான்‌ உறுநியாசச்‌ 


சொல்நுவேன்‌, 


திலர்கள்‌ பழல்சாலழ்நிலிருச்து 
தீமிறுடன்‌ தமிழாய்ச்‌ சேர்ர்த கட 
மொழிப்‌ பெயர்களை மாத்திச்‌ சத்த 
தமிழ்ப்பறுத்‌ தன்‌தனர்‌, 


* அருணசலம்‌!! என்ற வார்த்தை 
பில்‌ என்ன ௬ுற்ற மிருஃகிற த? தலீர 
அதைக்‌ சாலை மலை!" என்று சொல்லி 
விட்டால்‌ - தமிழுக்கு. என்ன வாபம்‌ 
கம்து வீடும்‌? கல்யாண சர்தரம்‌!! 
என்றி பெயரை மண விழு." என்று 
மொழிபெயர்த்தால்‌ சன்றாயிருச்செெ தா! 
நஇிதிதசைய (பெயர்‌ மெர்ழிபெயர்ப்புக்கு 
விசோதமாய்‌ ஒரு இயச்சம்‌ சடைபெத 
பண்டும்‌, லம்பா சம்‌ சலம்த சமிழ்ப்‌ 
பெயர்செல்லாம்‌ ச்ச தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ 
சா விட அழகானலகைசள்‌ என்று 
சான்‌ சொல்லவில்லை. (2 தய வதராயம்‌! 
என்ற பெயர்‌ 'சடமள்‌ தனை! என்று 
குல்‌ சன்றாமிரா த) ஆலன்‌ (அள்‌ 


புடையான்‌ " என்ற பெயர்‌ கயி்மொழி 


| யில்‌ அவல்யளவு அழசாய்‌ வாய்ச்சாது, 


அசேச தமிழ்ப்‌ பெயர்சள்‌ மிச அழ 
காய்த்தா ஸிருகிகின்றன. கள்ளி, 
அழ்சர்‌, மேன்‌, மணி, அன்டாள்‌ 
இம்மாதிரிப்‌ பெயர்களில்‌ பத்தா 
மாற்து!த்‌ தெரியத்தான்‌ செய்கிற த, 
னாம்‌ இவைகள்‌ போதுமா 1 பாகைந 
பின்‌ முன்னே ற்றத்திற்காக, வளர்சிளக்‌ 
காச, பாவைகளிடையே சாதல்‌ (தோழ ' 
மையை வளர்ப்பேபோமாக] 





உங்கள்‌ அங்கிகளுக்கும்‌ ஆடைகளுக்கும்‌ 
எற்பட பவேண்டுமானால்‌ அது நீங்கள்‌ உப 
யோகிக்கும்‌ போப்பின்‌ பமமேன்மையைப்‌ 
பொருத்திருக்கிறது. இணி நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
துணி மாணரீககைக்‌ கல்லின்மேல்‌ அறைந்து 
அவைகளின்‌ ஆயுளைக்‌ குறைக்க வேண்டிய 
அவசியம்‌ கிடையாது, நிறத்தை மாற்றாமல்‌ 


அழுக்கு நீங்கி உங்கள்‌ ஆடைகள்‌ பிரகாச 
மாக இருப்பதற்கு எற்றது காவேரி "* பார்‌ 
மோப்தான்‌. நாகாகரளை வென்று தீபாவளி 
யைக்‌ கொண்டாடுவது போன்‌ அமுக்கு 





சத்தத்திற்கும்‌ தூய்மைக்கும்‌ இன்றியமையாதது 








அசுரனை காவேரி! பார்‌ ளோரப்பிறால்‌ 

வென்று உங்கள்‌ ஆடைகளின்‌ வாழ்‌ 

நாட்களைப்‌ பிரகாரிக்கச்‌.. செய்யுங்கள்‌. 
ரர்ககர 


தயாரிப்பகதர்கள்‌ 7. 


மேட்டூர்‌ கெமிகல்‌ அண்ட்‌ இன்‌ 


மட்டர்‌ டாய்‌ 


பூர்ணா விதியை உரிமையாளரிகள்‌ 


டஸ்டிரியல்‌ கார்ப்பரேஷன்‌ லீட்‌. 


தென்‌ இந்தியா 


அலைட்‌ இன்டஸ்டிரியல்‌ டிஸ்டிரிபியூட்டர்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 
724, அரமனைக்காரன்‌ பித்ரு, சென்னை, 


பூமட்டூர்‌ டாம்‌ 


இருசிசினுப்பன் னி 


ர்க்‌ நாயீ  ந்தர்வாமி மமக ரர 





க்ரந்த முழம்‌ க்யாரண்டி புடன்‌ 
குமார்‌ சசய்த பட்ரு6 நூல்‌ வர 
ரகங்களுக்கும்‌; நாகரீகத்திற்கு 
ஏற்ற அழக்ம பார்டர்களுக்கும்‌ 
நம்பிக்கையான இம்‌ 













5॥.புதிமராப ரசப்‌ டியார, 
௩. ஜிய கோபால்‌ சிசட்டியரா, ! 





தனர்‌ இந்தியா பய அண்டு ஜெனரல்‌ 


(இன்‌ £ஷயூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


நெருப்பு, மோட்டா உ மார்க்கந்திலுள்ளா ரொக்கம்‌ 
கப்பல்‌ உ நம்பிக்கை உத்திரவாதம்‌ 
விபத்து உ முதலாளிகளின்‌ பொறுப்பு 


முதனீய சகல இன்குயூன்ஸ்‌ வா இகளும்‌ அளிப்பதுடன்‌ 
தம்பிக்கைக்கும்‌ சேவைக்கும்‌ ர்த்தி வாய்த்த ள்தாபனம்‌ 
ட 
தலமை ஆபிஸ்‌ 2 
“யுனைடெட்‌ இந்தியா கேப்‌ பில்டிங்க 


எள்யபிளானேட்‌  ்‌ சென்ன 
தந்தி - நீரி] போன்‌ 1 சய 


பிராஜ்சுகள்‌: பம்பாய்‌ -- கல்கத்தா - கராச்சி - லாகூர்‌ 








ஹரிதாள்‌ 

॥ நிதுமாரீ இது நிறமா? ஹர்தான்‌ என்று ஒரு படம்‌ வரப்போவது 
நிதுமா?'' என்று கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌ தவர்களுக்கேல்மாம்‌ இந்த தீபாவளி 
யன்று "ஆமாம்‌; :நிஜந்தான்‌!!! என்று பதில்‌ கிடைக்கப்‌ போகிஈது. அந்தப்‌ 
படத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ ரிறுந்த சங்கே நடிகர்‌ நடிப்பதும்‌, மீரயல ஸ்ரீ பட்சத்‌ 
திரங்கள்‌ இருளர்‌ உடன்‌ நடிப்பதும்‌ கூட நிஜந்தான்‌ என்று தெரியப்‌ போகிறது. 
பாகவதர்‌ இரக்கி கதையில்‌ கண்ர்‌ த்க்‌ கொள்ள கில்றிற, காளைத்தான்‌ 
வெட்டிக்‌ கொள்டிருரி ப) ன்பதும்‌ நிதுமே தானம்‌ ! பூபஷான சங்கீதம்‌, உருக்கமான 
கடிப்பு இனர்றுடன்‌ கூட, சிருங்கார நாட்டியம்‌, தாணியின்‌ மாய வலை, பறி 
பக்தியின்‌ சிறப்பு முதலிய தமீழ்‌ டாக்கியின்‌ இன்றி யனமையாத அம்சங்களும்‌ 
செர்த்து, ஹூர்தாளர்‌ படம்‌ தமீழ்‌ நாட்டை ஒரு ஆட்டு ஆட்டுலிக்கப்‌ போகிறது 
என்பதையும்‌ தீபாவளி யன்று நிதமாகவே காணப்‌ போிரமாம்‌, 


5. 
ரிய 
டப்ப 


தாஜ்‌ ரா 2. "அனிரகிரர 
இரா டன! “ரவ ம்‌ டப்ப ய 
வு ந னு! 
ன நா ரி ரர்‌ ரரி நிர சா 
ரி ப] உபி ந! ்‌! ரம்‌ ண்‌! றப்‌ 
ப்‌ 
த குன்று! 


ன; 1 ந ட ்‌ ப்‌ ன்‌ அ ப்‌ 
| சிம்‌ சியல்‌ : கிட மல்லிஞ்சி (12 னக விம்‌ யம்‌: 


ட இ ட்‌ டமி ல்‌ ல்‌ டா உணு 
டி மதுரும்‌? ஆடு கின்ற? ஆடின ற தூக்கில்‌, 





ஸ்‌ 


ஜு. ந ்‌ ர்‌ | ழ்‌ 71 ட்ப ட்டி ரிங்‌ ன்‌ ள்‌ 2 க ்‌ 
கட்‌ ரர ர்‌] “ஆ சமம்‌ 1, எம. டட ஆ 0 ] ட்‌ ட எ தாரு பவி அவரி அ. | 
51 பார்த்‌ எ ன்‌ ப்‌ ட ட்‌ ப்‌ எச்ச டட. ய ப்‌ அரி இ: ரி இட 





த டவ | 
்‌ ்‌ 
[ 8 1 சி நகர்‌ | 
ண அம்‌ ரப்பர்‌ ஜா 
நிய 





ஸி சிரல்‌ 


2ம்‌ 
மூன்றும்‌ 
குனிர்ச்த பீமேசம்‌ 


கிழிக்கும்‌ 
குன்றம்‌ 


எக்சை 


குன்றம்‌ 
அந்தண்‌ புயலிற்ற 


நிலாம இயம்‌ இறில்‌ 
எந்தை 
அழமெ 
: ரீன்ட மூங்கில்‌,] 


கீடு கழை மேல்‌ 


ஆடு கழை 
அதிண்‌ புயல்‌: 
ரீடு கழை 





பர்மாராணி 


ட்ப... க ந யசய்‌ காராரணமாம்‌, கர்ந 




















ணத்தின்‌ ஓரா உழக்காம்‌. ஓர்‌ உழக்கில்‌ ஓரு 
பர்மா ராணியாம்‌. அந்த பர்மா ராணி 
சதன்னிந்தியாவுக்கு வருகறுளாம்‌, வரும்‌ 
பபாது ரங்கூன்‌ நகரின்‌ தங்கக்‌ கோயில்‌ 
களையும்‌, பர்மா நாட்டின்‌ அடர்ந்த பெடுங்‌ 
காடுகளையும்‌. கொண்டு  வருகிறுளாம்‌, 
பரிமானின்‌ பெயரி பெற்று நடன சிங்காரீ 
சுளூம்‌ உடன்‌ வருகிமுர்களாம்‌, காட்சிகள்‌ 
எல்லாம்‌ அங்படி அப்படியே த்பமாய்‌ 
இருக்குமாம்‌, கதை உண்மையாக நடந்த 
கத போலே இருக்குமாம்‌, சம்‌ 
பாவைகள்‌ முத்துக்‌ கோத்ததுபொல்‌ 
இருக்குமாம்‌. இருக்கட்டும்‌, இருக்கட்டிம்‌. 
ரிக்ரேத்தில்‌ நிறைக்கு வரும்போது 


பார்த்து வீடலாம்‌; கேட்டும்‌ விடலாம்‌, 


க - மிர்சா ம/கிமா ரறுபு 


த்‌ 


ஒர 


வட்‌ கிட ம்‌ 
நபி 


( 





77 





கைத்தொழில்மூலம்‌ சட்டதீட்டமான அபிலிருத்தி 


அதிதஇிட்டத்தின்‌ உத்தேசம்‌ இயற்கை விபவங்களை 
ன ரம்மித்ன்‌ தர்சவாககள்‌ ்ஃத்தொழில்‌ விர 
யத்தின்‌ பிற நாடிகளை நய்பியிராது தற்சாதிபாகசி 
செய்ததும்‌, நனங்களின்‌ பொருளாதார திகயை 
உய/த்தனும்‌, போது மக்களின்‌ வாழ்க்கை, கள்ளி, 


ெதாடுகளுக்கிளுடையின்‌ சம அத்தணதுடன்‌ தனக்‌ 
குரிய ஸ்தானத்திகமச இத்தியா விவசாயத்தைப்‌ 
பு தக்கணிக்காயல்‌ கைத்நெதொழுில்‌ விஷயத்தில்‌ தனது 
- | அர்ள்கள்‌- திணையை சிக்கோரம்‌ சமாளித்துக்‌ 
கொள்ளுதன்‌ மிக அ வரியமாரும்‌. கைத்தொழில்‌, 
விஎசாவம்‌ இரண்டையும்‌ சரிய/க இக்காத்துக்‌ 
மகொண்டு மெெம்ங திரேே நாட்டின்‌ உண்மை 
அமிவிருத்நி டடப்பது, 

அது காரணமே நேது. மே. தொழிற்‌ னதாப 
னங்கள்‌ இன்று மர்‌ கைத்தொழுிளபிலிருத்தி சட்ட 
இட்டத்தின்‌ நுலைத்து கோளை செய்து எருது, 


பருத்தி & நஏனிகள்‌ 


சிஜி ஸ்‌ டா னி ஸயினானிக்‌ மி பிர 


ரவ னதா. ங்‌ க்‌ உய்‌ பாய ர 

சிதி ட னானிபு வியா ப, ஜு லன்ன, சிட்டி உரனிழு। 18 சிரி, பெ கிப 
4: பிரி பர னிகிய யுதிரின்ம மிட னி யா்தார்‌ நிரு ிஎசத தா, 
ன்ட்னிய கிஉ ளி இன்‌ ல ன பிகாரின்‌!!! 


ச யாட ப ௩பி்யள்ரி 
ளி இ ௮விக 


விளி ரரி ரி 


பிறன்‌, உ ப 


பதோதி முதனியன 


பது, ஈர்‌, ொணிரர்‌ எரிங்பட்‌ சிர்னழு/, 


ராரா என கார்று௮து.. 


கா. சிதார்‌ 


ககாதார வச இதனை ஒழுங்காக வனரிசிரியு றி 
ெொய்திறுமெயாகும்‌, 

ஐ. 0. ஸ்தாபனங்கள்‌ தங்கள்‌ அங்க ஸதாப 
ய்்ய்கள்‌ வழியாக புதிய வத்ோழுிதி துறைகள்‌ 
விறங்நி மிருத்த அக்கரையுடன்‌ முவத்ரித்து வரு 
ள்‌ நண. 


ரனாஙனங்கள்‌ 
எண்டான்‌ பொலிசில்‌ வொ 


னியா வட 


ர்‌ மிடதியார, 
ர்வ ர்‌ கரட்‌ 
அரக்கரும்‌ பொருள்கள்‌, பளிங்கு 
ப்ட்‌ ரியியரி 
ப்ளானலும்‌ யராடம்ட்ன்‌ எட்ட சிர்ன பா 
மாடரின்‌ ப்பரி இழத, செடி எிட்டு மனியாரி டி 


சணல்‌ எய்ம்‌ ய்‌, உணாவுப்‌ பொருள்‌ [1 ணாளரிள்‌ டயர்‌ கிமோன்கள்‌ கொட பணக்‌ 
திட ரசி ம்ப வி.என்‌ சாப டட நிரம்புகள்‌ ச சர்க்கரை மாடரின்‌ கிளான்‌ வறு. சொ, மலய ராம 
க்ளீனாக நிரு எங உ ரிரிஇறாா, சா ௫ சபி யூ பாரார்‌ விட்ப இன்ஷாரன்ஸ்‌ 
அெகஸ்ண் வகா எவர கார்ம் தை ண்ட ஸ்‌ ப்ரி இர்நிலா ஜெர்பல்‌ இன்கு உரசின கெர்‌, 
இரும்பு, எங்கு அறுமின்‌! யம்‌ ஐ, மெ ஒட ப்ரிர்டக டின்‌, வட்ப பர்ஸ்‌! எட்‌ , கசனயூர்‌, 


சிறி எொடன்மான்‌ கணா க்ஜிடசி ரஷா 
வர்ணிபூர பர வுவி.அியவி சாரி யனியா வ ரண்ஸ்ச யப உல்‌ 
நர்‌! இரங்மாள டி “று கரி ம்என்‌ ட்‌ 

பதி. இணி காண மாளாண்ட, சுறு எயாட தான்பா. 


பர வுட்‌ உ அட்ரா பாராடக்ட்ன்‌ 
புவின் அட்‌ ங்றி்ராய இரு ள்‌, சரிதிரியூர்ப 
சட்ரா வராயரியன விட்‌... போயாக, 






. கே.அன்பஸ்‌. 


கமலா 


ப்பு ரிபு ர்வ 
வியா னியா 


மிரு, இம. அவின்‌ வின்‌ இரினா யாழபரி, 


நட சட இச்சி பாரடா! ட ரோ னியூ ய 


ஈனா வ்வன்‌, 


பாங்கே & பிகுன்ன்‌ 
ஐ. டு இல ்ட்ளெொகிய டாகி ட 
விட... கான்பூர்‌, 
இர பிள்‌. காமின்‌ வுட்டானு காரிய்சியா்‌ சிழிள்் ண 
னிட லா ன்ப்ரிட 
ஜ்௩த்கதான்‌ கெர்கரியான்‌ யசறிக 
கான்பூர்‌ சிரரிசிகவாப பனி ப 


வ்ட்‌ஃா 





்‌। ட்‌ ம 
பி 


டதா, 


(ருதம்‌ சோட்டர்நில்‌ மே. தலாக உலாயிம்‌ 

சொண்டிருர்தாள்‌. !(ுச்௨." என்று ஒரு 
குயின்‌ கவி 2ங்க குடிசொண்டிருர்ச சசப்சம்‌ 
கச்‌ சளை்சஐ. பட்படவென்று இிரச்கைசளை 
அடித்துச்‌ சொண்டு பார்து கரத ஒரு ல்‌ 
ன்யள்‌ தனிமைமைச்‌ கலைத்தது. அப்பெ முறி, 
ன்சத்த பக்களாகின்‌ சோட்டர்நில்‌ .- தோட்டம்‌ என்ப 
திழ்ருப்‌ பதிலாச ௮ளரச்‌ காழி என்று சோல்லமம்‌--மாசேோ 
தருமர்‌ உராகிச்‌ சொண்டிருப்பசசை அயன்‌ பாரிழ்சாள்‌. 
அவருச்குச்‌ சமார்‌ நுப்பது வயதிருக்கும்‌ என்து மோன்‌ 
திந்த, குழுர்ததி. தச்சு எம்பட்ட வியப்பு இவ்வளவு அவ்வளது 
ன்‌ மனெொணில்‌, அரதப்‌ பங்களாவின்‌ பின்பக்சம்‌ வேரு 
காளாச இடி து பாழாசச்‌ பொத, அங்கு காத யாரும்‌ 
சொளச்சியமாக அர்த இடந்‌ விட்டுப்‌ போகவில்லை 
என்று சொர்றிச்‌ சொண்டார்சள்‌. இக்குளவு அழசான 
வீட்டிக்கு ஒருகர்‌ டி வர்நிருக்ளிசர்‌. என்றால்‌ பாருக்கு 
நீரின்‌ தரிரிரியமா யீரா த] 

அதிரி சமயத்தில்‌ புர்ச மனிதரின்‌ பார்கை தர்செய 
காசச்‌ மமுரத்நின்‌ பேரில்‌ விழுர்தத. அர்த ப்ளபூயிய 
சன்ன சாரணச்தினுகோ அகர்‌ மூசத்திய்‌ இடன்‌ குடி 
சசாண்ட அமர்‌ சண்சளிம்‌ சொல்ல முடியா” பம்‌ 
சதொன்றிற்து. சட்டென்று அயர்‌ நிரும்பி கெ மோமாச 
ன்ர்ச. இடச்‌ பக்சளாயுச்குள்‌ சென்று மகழர்‌ ௪ விட்டார்‌. 


குமுத தசரா இது அர்சரியர்சை அளித்த, 
எதந்சாக அர்த மனிதர்‌ அங்கக்‌ சுண்டு பேர்தப்‌ 


பொத விழிக்க வேண்டும்‌? எதர்காக மீரன்டு ஜட 
கெண்டும்‌! இதுதான்‌ அவளுச்ருப்‌ புரியலில்கலை, பல்களாயும்‌ 
கு சென்ற மனிதர்‌ மறுபடியும்‌ தலையை நீட்டி, அவள்‌ பர்சம்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்ததும்‌ அயன்‌ வியப்பு பன்மடங்கு *நிச 
வயிற்று, , இருட்மே சோமா விட்டபடியால்‌ குரசம்‌ 
இருள்மிப்‌ பக்சளாவர்குள்‌ வர்தான்‌, 


ன்திலிருர்‌ ௪, குதம்‌ அத்த பம்சளாவை அடிச்சடி 
கீயனிச்ச - தாம்பித்தாள்‌. சசோப்டத் தப்‌ பர்சம்‌ அகன்‌ 






வரும்போது, அர்த மனிதர்‌ 
செெளியெ கருவ. அரிதாம்‌ 
சீட்ட த. ஹால்‌, உன்னிரவில்‌ 
ன்பிதீதி வீட்டுப்‌ பச்சும்‌ மோட்‌ 
டார்‌ சச்தம்‌ கேட்கும்‌, சுமதி 
ஜன்னல்‌ வழியாச எட்டிப்‌ 
பார்ப்பாள்‌, உருத்‌ தெரியாத 8௮ உருகங்கள்‌ மோட்டார்‌ 
போம்‌ சுழித்த அயர்சள்‌ இரும்பி' வராகாறையம்‌ மோட்டார்‌ 
பு.தப்ய/சிலன தயும்‌ கீயஙரீப்பான்‌, ப 


கருள்‌ தன்‌ சமையன்‌ பாமசம்திரனிடம்‌ அடுத்த 
மீட்டி மணிசனைப்‌ பற்றி தள்‌ மெ.றுதாகப்‌ பிரள்‌ 
பித்தாள்‌.. அண்ணா! அர்தப்‌ பாழடைர்ச வீட்டில்‌ ஒருவர்‌ 
கடி கர்திருச்சிகே, அவரைப்‌ பார்த்நிர்களா ர அவனைப்‌ 
பார்த்தாள்‌ எனகிரு என்னமோ சர்சேசமாசர்சான்‌ இருக்‌ 
இதத! யாருக்காக பயர்‌ தசொன்றட்‌ ஸளிர்‌ த கொண 
இருட்பலரிபொல்‌ சோன்‌ த 1" என்றாள்‌ ருமுசம்‌, 


அரைப்‌ பற்றி சமச்கென்ன, முதம்‌? பொழுது 
போசகின்றே வென்றாள்‌. பஹீர்து லா*கில்‌ கொஞ்சம்‌ 
கரீரிசசொென்‌, கேள்‌!" என்றன்‌. வக்ரில்‌ பாகரம்திரன்‌, 


ரீ சொள்றெதையே சேம்‌ 


யோ, கேண்டாம்‌ ! 
இன்‌ 1” என்றாள்‌ குறம்‌, 


அர்சித்ச எள்‌ காரில, குமுதம்‌ பத்திரிகையைப்‌ 


புசட்டிச்‌  சொண்டிருப்சாள்‌. அப்பொழுது அவ்ள்‌ ஏரு 
செய்தியைப்‌ படித்த விட்டுத்‌. இரச்சிட்டாள்‌. 
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* சமீபத்தில்‌. புரையூர்‌ 
பாலத்தை வெடி குண்டு வைத்‌ 
அத்‌ தகர்த்தது ஒரு சதிக்‌ கூட்‌ 
டதீதாரின்‌ கே என்று தெரி 
கிறது, இவர்கள்‌ எங்கயோ 
தலைமறைவாக இிருக்கிறுச்கள்‌. 

& கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த ஒவ்‌ 

யாரு தநபனாயும்‌ கைது 


செய்யும்படி பீபானிசாகுக்‌ 
நீர்வள்‌ ன்‌ ளுப்பல/கதச்ர 
௫, அர்ர்ர்‌ வெருமானம்‌ அளிக்‌ 
கப்பதிம்‌,"* 

என்ற செய்தியைப்‌ படிச்சதும்‌ 
குமுதத்தின்‌ சண்கள்‌ ர்சசியத்‌ 
தால்‌ பெரிராமின. சட்டென்று 
ன்ட்த்த கிட்டுச்சாரரின்‌. ஞாபகம்‌ 
ன்‌ அமளுச்கு அப்பொழுது 
வாசிதி. 
ர்ர்‌ இந! பு 

அடுத்த விட்டுச்சாரர்‌. ரிளச்‌ 
சண்டு மிரளுரோரே, ஒருவேளை 


அவர்‌ இந்தச்‌. சதிக்‌ ட்டர்‌ (ந்து 
தைச்‌. சேர்ர்சமாச.. இருக்‌ | 


குமோ?!* என்று ஏரு கணம்‌ 
சினைத்தான்‌. அனல்‌, மதுசணம்‌ ்‌ 
"அழசா பிருக்போ த! அப்படித்‌ இரத்த 
தலைமையாக  இறுச்க விரும்பு நில்‌ 
இதகர்‌ இக்சேதானு வருவார்‌ 111. ண 
என்று சமாரானம்‌ 
சொண்டாள்‌, 


செய்த 


14 அன்னு! அண்ணா! ரீ என்ன சினைத்‌ தச்‌ சொண்‌ 
டாறும்‌ சரி, அடித்த கிட்டி மனிசமைப்‌ பற்றி எனக்கு 
எதோ சம்தேகம்‌ தோன்‌ நிசசொன்டே யிருக்ளெ ௪, அர்த 
வீட்டுப்‌ பச்சம்‌ இரும்பின்‌ என்‌ கயிறு என்ன சாரணத்நி 
னுலோ புரீர்‌ என்து! என்று மறுபடியும்‌ ஒரு சாள்‌ 
குமுதம்‌ ரம்பித்தாள்‌. எத, எத, சந்தப்‌ பைத்தியம்‌ 
சாரியா பிருக்கிருயே! பரீட்சைகருப்‌ படித்துப்‌ படித்த 
மூளை குழம்பிப்‌ போய்‌ விட்டதா, என்ன?! என்றாள்‌ 
பாகரர்திரன்‌, 

"இல்லை, அன்னா! புனாழூர்‌ பாலு ஷெி வீபச்த 
சீம்பம்‌ தமாசப்‌ பத்திரிசைபில்‌ போட்டிருக்கறசளல்லவா ? 
அதற்கும்‌ இரச மனிதருச்ரும்‌ ஏதோ சம்பர்சம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று எனச்ருத்‌ தோன்று .த,"! 

மொட்டைத்‌ தலைக்கும்‌ மூழக்சாறுச்ரும்‌ என்‌ இப்படி 
முடிச்சப்‌ போடுகிறாய்‌, குமுதம்ரி ஐங்கச்சாக சாம்‌ 
பட்டன ச்இிஙிருர்து கூறூறுக்கு கர்தோமா, போலீல்‌ 
கெல பார்ச்ச வர்தோமார்‌ யார்‌ எர்கேழ்‌ பெட்டிப்‌ 
போனுல்‌ சமக்கென்ன!! மறுபடியும்‌ இர்ச உபயோசமற்ற 
பேரிசை எடுத்தால்‌ ஊருக்குப்‌ போய்யிற்வென்‌ !! என்றான்‌ 
பாலுசர்நிரன்‌, 


இரசு சர்ப்பாட்டை மூடித்‌ தக்‌ கொண்ட தம்‌ தங்ளைய 
மறியாசம்‌ தோட்டத்ச சோர்‌ ஈடா சொன்டிருர்சாள்‌. 
அடித்த சீட்டுப்‌ பக்கம்‌ அம்ளாம்‌ பார்மைஐயச்‌ செதுழ்தா 
மல்‌ இருச்ச மூடியயிவ்லை, 

அப்பொழுது சர்திரிசை பசல்போம்‌ காயர்‌. ஐ கோன்‌ 
டிருச்சது, எம்கும்‌ பயங்கர சிசப்தம்‌ ருடிசொண்டிரு॥்‌ச.ஐ. 
சோசான பரிமளம்‌ எல்கிறுர்தோ சாற்றில்‌ மிதர்து கார௪.ஐ, 





இருக்குமா? ய ்‌ [3 ர்‌ ர அதி] 


நமி. நச்சாக்‌ 12௪ 111) 


வாகா அரிதமாசனை !கம்‌மென்று 
எக்கும்‌ பாவித்து, கேள்ளை 
கெசேொன்று' தூய ஸ்ட 
யணிர்த பித்த கீட்டிச்காரர்‌ 
அளை சோச்டி வருமை அறிர்‌த 
திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. அத மனி 
தீர்‌ வேலி ஜா நில்‌ ரின்று 
கொண்டு, 4 அம்மா! ஒரு மீமிவூம்‌ 
உங்களை சுரு வார்த்தை சேட்ச 
பேண்டும்‌, அதற்காக என்னை மன்‌ 
னிச்ச வகேண்மிம்‌!'! என்று கனி 
டன்‌ சொன்ளம்‌, 


இப்படி, * திறுதிப்‌ 'பென்‌,து அரத 
மனிதர்‌ பேசுவார்‌ என்று குமுசம்‌ 
சன்விதும்‌ எதிர்‌ பார்க்கவில்லை, 
ன்கள்‌ தரிருசய ஐட்டமே :ப்‌ 
பொழுது சின்றுவிடும்‌ போலிரும்‌ 
திதி. கொடிய கனல்‌ உடர்கத்‌ 
தீகிப்பது போகவும்‌, குபீரென்று 
அத்தனை. சத்தமும்‌. தளைச்ருப்‌ 
பாய்வது போலவும்‌ உணர்சி எத்‌ 
பட்டது, அகள்‌ இரும்பி வீட்டுச்‌ 
குப்‌ போய்‌ விடலாமா என்து 
பார்த்தான்‌. அவன்‌ குறிப்பை 
விறிர் து சொண்டகர்‌ போல்‌, 
1 அம்மா! எரே சுரு வார்த்தை! 
தீயது செய்து போசவேண்டாம்‌ 
என்றார்‌ அடித்த வீட்டுச்சாரர்‌, 
தத்தின்‌ சால்சளன்‌ அவளை அறியாமலே ரின்று 
விட்டன. எதோ மர்திரத்தால்‌ சட்டுன்டகள்‌ போய்‌ சின்றாள்‌, 

12 அம்மா! ஏன்‌ பயப்படுொர்சள்‌ / சானும் ரில ராளாசச்‌ 
கயனிச்கிதன்‌., எங்சீச போனாலும்‌ நீக்கள்‌ என்னைப்‌ பின்‌ 
சொட* ௪ வருகிறீர்கள்‌, அடிச்சடி இக்சே ரீன்றுசொன்று 
என்னைக்‌ ன நிதிர்சள்‌ ! மாடி ஜன்னல்‌ வழியாச எட்டிப்‌ 
பார்சிடிறீர்சள்‌,.. பப 

॥ இல்லயே 1 ஒராரானம்‌ இல்லே, அப்படியேல்லாம்‌ 
செய்ய எனச்ருப்‌ பைத்தியமா பிடி ச்நிருச்செ த 71! 

4 $ககள்‌ பைத்நியமா பைத நியமில்‌ லையா என்து சான்‌ 
ககைப்படவில்க, என்‌ விஷயத்தில்‌ ரீற்சள்‌ சலப்‌ 
படாமல்‌ நருர்தால்‌ போதும்‌. எக்கள்‌ குற்ம்ப பாசப்‌ 
பிரிலனை வியயமாகதி தகராறு ஈடக்சிற த, ரான்‌ இரச்ரம்‌ 
இடம்‌ செொிட்சால்‌ என்‌ தலை போய்விரி மாதலால்‌ இங்சே்‌ 
ஒளிச்சு சொண்டிருச்சிளேன்‌.. சரன்‌ உற்சளேப்‌ பணியடன்‌ 
கேட்டுச்‌ சொள்ப து என்னகென்றால்‌, என்னைத்‌ தனியாக 
மிட்டிவிட வேண்டுமென்றுதான்‌. நீக்கள்‌ என்னைச்‌ சனிப்‌ 
பனை சிதுத்நியிட வேண்டும்‌. உற்கள்‌ அண்ணாவிடம்‌ கடத்‌ 
தீயவு செய்து என்னைப்பற்தித்‌ செரிலிச்சச்‌ கூடாது, 1! 

"குழுதம்‌! குறுதம்‌!1" என்று அப்பொழுது தாயா 
கூப்பிம்வைச்‌ சேட்டு, அகன்‌ ஐடோடியும்‌ பம்சசாஈஏம்கு 
வரான்‌. 

அன்றிரகு. முழுதம்‌ முமுதத்துச்குத்‌.. அச்சம்‌ 
எனே வாகில்கை, அழித்த சீட்டு மனிதரிடம்‌ பேரிய நெய்‌ 
லாம்‌ அவள்‌ ஞாபாத்துச்ரு வம்‌.த ௮அளயிட முடியாத தவல 
டம்‌ திக்ரும்‌ உண்டாச்சிச்‌ சொண்டிருர்த த, | சாளைச்குச்‌ 
கிளம்பிப்‌ பட்டாளம்‌ போய்விடலாமா, இக்கறொப்பதாம்‌ 
தீரனே நிர்ததி சொர்தாயேல்லாம்‌ர மதபடியும்‌ அரித்த 


நர] - மிரதத்றயாம்‌ நமிதா ரநமு 


வீட்டுச்சாரர்‌ முகத்தில்‌ விழிச்சாதபடி நீர்ச ஊவா விட்டுச்‌ 
தொர்வர் து போய்‌ வீட்டாவென்ன 7! என்று சினைத்தாள்‌. 

பில சோரம்‌. பட்சி ஜாலம்சள்‌ இன்னிசை பாடிக்‌ 
சொண்டு இனா தேடச்‌ சென்றன, மாயர்‌ செடிகள்‌ மித 
பணித்தியளை தோய்ர்து ரர முனப்பை மிசைப்படுத்திற்று, 
பனித்நினா எங்கும்‌ படர்ச்து அரத மரப்‌ பிரார்நியச்தை 
மல்கலாச்டச்‌ கொண்டிருர்‌ ௪.த. 

குரியன்‌ உதயமாகி கரு சாழிசை சழித்து குறதம்‌ 
எழுச்சாள்‌. இரகேல்லாம்‌ சக்காதபடியால்‌ அசாதாரண 
மான சோர்பு களை வாட்டிர்து. இளம்‌ நெயில்‌ பட்டாள்‌ 
உடம்புச்கு இதமா மீருக்குமென்று சுமுகம்‌ சற்று தாரம்‌ 
உலாவி வாச்‌ ய்‌ ்‌ 

பால குரியனின்‌ செக்கதிர்சள்‌ மலர்சி செடிகள்‌ மிது 
காட்டும்‌ வாண ஜாலம்களைப்‌ பார்த்து வியர்சலாே குமுதம்‌ 
விடு இரும்பிச்‌ சொண்டிருர்தாள்‌, அப்பொழுது, அவள்‌ 
கொஞ்சமும்‌ எதிர்பார்திதிராச சத்வம்‌ சன்று சடர்தத, 
வீட்டிம்‌ செநிரே சற்றுத்‌ தரத்தில்‌ புஷ்பசி செடிசள்‌ 
அடர்ர்து ஊளர்ர்திருர்சன, அரத. இடச்நில்‌ எதோ 
சிகசவப்புச்‌ சத்தத்தைக்‌. சேட்டு இரச்டட்டு கின்றாள்‌, 
அங்ளை யறியாமல்‌ அவள்‌ அருடிவிருர்‌ ச மாத்திற்குப்‌ பின்னல்‌ 
ஒளிர த சொண்டு சத்தம்‌ கரத நிர்சைர்‌ சயனிச்சாள்‌, 

அட்தர்‌ செடிச்ருள்ளிறார்‌ து அப்பொழுது । ( 
கெளியே செசிர்சது. பிது அத ன கொஞ்சம்‌ ன்ப 
எழுர்து ௪ற்து முர்தும்‌ பார்த்தது, மிக்கும்‌ சாகரிகமான 
உடை பஅணிட்ச முன்பின்‌ பார்த்திசாக உரு மனிசர்‌ செடி 

ுறவிலீருர்‌த வெளிப்பட்டார்‌. பிறரு அவர்செடி மறைவில்‌ 

ஒளிர்தலாழே வெரு கேோசமாசச்‌ சாழ்நில்‌ போய்‌ மனறர்தார்‌, 

குமுதம்‌ மெ.துகாச அவர்‌ சனிர்து சொண்டினம்‌ 
செடியில்‌ போய்‌ ௧.14 2 ன ர செடிசளின்‌ இர 
கஞச்குப்‌ பின்னல்‌ பனிர்சென்று ஏதோ கரு சாமான்‌ அள்‌ 
சண்ணைப்‌ பறித்தது, அவலோடு அதை எழுந்தாள்‌, அநில்‌, 
'* அருமைத்‌ தோழருக்கு, 

புரையூர்‌ பால்‌ பத்து சம்‌ 

பதீதமாகப்‌ போலீசார்‌ தம்மீது 


ப கா்‌. 
இரறன்‌. ஆசை த இந்த 
இடத்தை விட்டு நீங்கள்‌ 


உடனே கிளம்பி வீடபேண்‌ 
டியது, நான்‌ உங்களைப்‌ பார்ப்‌ 
பது போகிசாருக்குத்‌ தெரியக்‌ 
கூடாறேேன்று, நேரில்‌ சொல்‌ 


வீயபடி இவ்விடத்தில்‌ கடி 
தத்தை வைந்நிருக் கேன்‌. 
ச.டேே புறப்படவும்‌,"! 

என்று எழுதி பிருர்‌ 2.ஐ. 


இலைப்‌ படிச்து முடித்ததும்‌, 
அண்ண: அண்ணா!" சன்று கூப்‌ 
பிட்ச்‌: சொண்டே குமுதம்‌ 
நட்டமாச.. நடிகன்‌ வீட்டைப்‌ 
பரக்க, என்ன! என்ன 
சமாசாரம்‌ ? எர்தச்‌ ருபோப்‌ பட்ட 
ஊம்‌ சொள்ளை போட்து!!! 
என்றான்‌ பாரசர்திரன்‌, 
டரஅண்ண! ரான்‌ என்ன 
சொன்னேன்‌ 111 





01 


என்ன சொன்னாய்‌!!! 
1 அடுத்த விட்டுக்காாருக்கும்‌ புலாயூர்‌ 


ர்ண்றி 
விபச்‌.துச்கும்‌ எதோ சம்பர்சம்‌ இருக்கி” சென்று சொன்‌ 
கே இங்கயே ட 

யு ஆமாம்‌!!! 

1 இக்சே பார்‌, அண்ண!!! 


* எனைப்‌ பார்க்கச்‌ சொக்துகிருய்‌ 71! 


*இதேச, இரசம்‌ சடிசச்சை!!! என்று சொல்லித்‌ 
நான்‌ சண்டெடிச்ச சடிசத்சைக்கோடுச்த ௮.௪ அகப்பட்ட 
விவா த்தையும்‌ சொன்னன்‌, 

அர்‌. கடிதத்தைப்‌. படித்ததும்‌... பார்தி 
எற்பட்ட ஆர்சரியம்‌ கொதி ஏஞ்சமல்ல, 1 குமுசம்‌ | சீ 
திலவளவு செட்டிக்சாரி என்று சினைக்கவே மில்ல, ரி எய்‌ 
களது சாமர்த்தியமாக இணைச்‌ சண்டு பிடித்திருச்ளுய்‌ 7 
உன்‌ புத்திசாலித்தனம்‌ பொலீல்சாரலுக்குச்கூட இல்லாமல்‌ 
போச்சே!!! என்று சொல்லி யியர்தான்‌. 


1! நமுசம்‌ ! திப்பொடசே போய்‌ அதச்‌ வீட்டுர்‌ 
காஈலாப்‌ பற்றிப்‌ போலீஸாரிடம்‌ செரியீச்சேன்‌, த 
இயாயிரம்‌ யாம்‌. வெருமதி. கொடுப்பார்கள்‌. அல்கமா? 
தனதச்‌ சண்டெரித்த வியுயம்‌ தெரிர்சால்‌ அரித்ச வீட்டுச்‌ 

அறும்‌ போய்விகோன்‌, பல 


பூ 


சான்‌ எழும்‌ ே ட வெளியில்‌ தெரியம்‌ 
கூடாத!" என்று சொல்லி விட்ர்‌ அலசாமாச பெலிரும 
சென்றுன்‌ பாலசர்திரன்‌, 


(நேமுதத்தின்‌ மனதில்‌ சானவிச உணர்ச்ரிசள்‌ பொட்டி 
ன்வளை சிலேருவேய வந்தன, பயற்சா சீதிச்உட்டத்சைச்‌ 
சோர்ர்த கருவா மான்‌ சண்ட பிடிச்சதையும்‌, ரசல்‌ 
சான்‌ அவருடன்‌ சேருச்கு சேர்‌ தான்‌ பரிச கொண்டிராத 
தீயும்‌ நினைச்ச அயள்‌ உடம்‌ ரழிக்டித்து, அவர்‌ எவ்வளவு 
சாமர்த்தியமாச, எல்களவு இனிமையாசம்‌ னர்‌ 7 
முசசத்தில்தான்‌ எவ்வளவு சார்தமும்‌ அறுக ம்‌ இருர்ச தரி 


0 வல சனில்‌ இறல்கிளார்‌ ர்‌ யாரு 
ரரி எ எர்ஷஷ்டல பேரில்‌ 
ன்ட்‌ கர செய்தாரோ, செரிய 
யம! இ பெல்லாம்‌ 

ச்ச மினோக்சம்‌ குருதி சை 
சட்டென்து ௮2௪ கீட்டுச்சாா 
ரின்‌ உருவம்‌ அவள்‌ முன்‌ சோன்றி, 
1 இ௫ியா! என்னை. எப்படியாது து 
சாப்பாத்தி வீடிடன்‌1! என்று 
செஞ்சது போல்‌ வடறக்கு 
சொன்றித்று, 

தயோ! அண்ண இழத 
சாழி போரின்‌ துன்றும்‌ 
போயிருப்பார்‌, தன்னும்‌ ௪ சிமி 
வங்களில்‌ அமித்ச சிட்டச்சாரர்‌ 
கைதியாக விழகார்‌. அவர்சன்‌ 
வருவ்சற்ருள்‌. எம்ேசயாகிதூம்‌ 
சிவனா டிப்‌ போசரி சொய்‌ 
சேன்‌!!! என்று மனம்‌ சட்டநே 
பிட்ட, 

அிதரிரு மேல்‌ குறு சத்தால்‌ மிழ்‌ 
முடியலிர்லை, பைத்தியம்‌ பிடித்த 
உண்போம்‌ அடித்த பங்சளாயுச்ரு 














ப்‌ 





ய்ரொய்வாட்டர்‌ 


௩. பிந்துமாதலராம்‌ 


ஆரோக்கியமான சாப்பாடு, 


சலையுள்ள சிற்றுண்டிகளுக்கு 


உடிபிலாட்ஜ்‌ 


931, பூந்தமல்லி லைரோட்‌, 
கழ்ப்பாக்கம்‌ 1 சசென்ரன 


பச்சையப்பன்‌ உயர்தரக்‌ சுல்லூரி, 
இன்கம்‌ டாக்‌ ஆபிஸ்‌, கல்கி! 
காரியாலயம்‌, குவர்ன்மெண்டு இந்‌ 
தியன்‌ மெடிகல்‌ ஆஸ்பத்திரி, ஸ்கூல்‌ 
அண்டு ஹாஸ்டல்‌, அக்கவுண்‌ 
டண்மு, ஜெனரல்‌ ஆபிணகள்‌ முத 
ஜீய . முக்கிய காரியாலயங்களுக்‌ 
கும்‌ சமீபத்தில்‌ அமைந்துள்ளது. 


ரசலருல்ட்ய ஆதரவையும்‌ 
என்றும்‌ மிரம்புதிநேம்‌ 


| மனம்‌ சகும்கி ரின்றான்‌. 
ச்‌ 


நீவிடி- நிசச்னனி 12 ரய 


தடினாள்‌. மறசமிமிஷம்‌ அயன்‌ அடுத்த கிட்டுச்சாரசின்‌ எதி 
ரீல்‌ சீன்றாள்‌. 'தடிப்போக்கள்‌! ரீக்கள்‌ புணாழர் பால த்துக்கு 
வெடிகுண்டு வைத்தது வெளியாகி விட்டது! ஐடிக்கள்‌ ! 
போலீஸார்‌ கருசறார்கள்‌ !!! என்றாள்‌ பசை பசுரச்ச, 

அவரது முகத்தில்‌, பெரும்‌ ருழப்பம்‌ சோன்றிற்று, 
1 அர்த விகறயம்‌ உங்களக்கு எப்படித்‌ தெரிச்சது 7" 
என்னார்‌ அயர்‌, குறூசம்‌ பெருமூந்ச மால்சச்‌ சடித.ச்ைப்‌ 
பற்தித்‌ ெரிலிச்து, அண்ண பொலிக்சாரர்சளை அ்ழைச்த 
வரப்‌ போயிழுப்பணதமும்‌ உறின்‌, 

அனசச்‌ சேட்ட அம்‌ மணிதர்‌, ஐயோ! உக்சள்‌ உச 
யிச்கு சான்‌ எப்படி கன்றி பெறும்‌ தேன்‌ 71* என்றார்‌, 

1! எனக்கு கன்றியும்‌ செறுத்த வேண்டாம்‌; என்றும்‌ 
சேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ தடிப்போயத்‌ தப்பித்‌ துகி கொண்டால்‌ 
போதும்‌! இங்கே ரிற்சாதிர்கள்‌, தடிப்போற்கள்‌ !* சன்றுள்‌ 
(கழுத்தில்‌, 

சிந்து சோத்திதீடுத்ல்லாம்‌ போலீஸ்‌ காரி வரும்‌ சத்தம்‌ 
சேட்ட த. றச்‌ வாரதுச்கு வர்‌.து எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌, 
வரி அருள்‌ கர்தது, அது அடுத்த பம்சளாயுச்ருள்‌ 
செல்லாமல்‌ குமுசச்நின்‌ சீட்டை ரோசம்‌ கர்சது. மது 
நிமிஷம்‌ அத பெரிய சத்தம்‌ போட்டுச்‌ கொண்டி 
லசசலில்‌ கமத சின்த த. 

புத்தவில்‌, டட அனா டஜன்‌ போரீல்‌ 


.. சாயர்சள்‌ இரக்தெர்சள்‌. பிறரு பாகிசம்திரன்‌ இறக்கேன்‌. 


றயோ! நது என்ன? அவன்‌ கையில்‌ என்‌ விசுக்கு 
போட்டிருக்கிற த ? பின்னோடு அடித்த ச்ட்ம்‌ ட 
நரி துச்‌ மகொண்டு ஏன்‌ இதக்கு 

பிடித்து கின்றாள்‌. 

(॥ அம்மா ! ரீக்கள்‌ கொடுத்த சசவுக்சாச 'சொம்பகும்‌ 
வர்தனம்‌. அந்தக்‌ கடிதம்‌ உகசள்‌ அண்ணாவர்கு எழுப்‌ 
பட்டதுதான்‌, இகர்தான்‌ புலாயூர்‌ விபத்தில்‌ ஒரு குத்த 
வர்னி- சான்‌ தர்க்ரியப்‌ போகீன்‌ இன்க்பெச்டம்‌ சாம்ப 
கம்‌!" என்றார்‌ அடித்த வீட்டுக்காரர்‌, 

குநுதம்‌ ழே விறுர்து நூர்ர்சையானள்‌,  குறுதம்‌] [1 
என்று பாலசந்திரன்‌ அலறிக்‌ சொண்டு அுகளைம்‌ அச்ச, 
கடியவன்‌, தன்‌ கையில்‌ விலங்கு மாட்டி யிருப்பரதப்‌ பார்த்து 





(811 2படி சீம்பங்ம்‌ ஈடர்த்‌ நிண்டு மாசர்சளச்‌ 
செல்லம்‌ குமுதமும்‌ இன்ஸ்பெசீடர்‌ சாம்பசிவறும்‌ பேரச்‌ 
ப ழ்ண்ட ப்ரதர்‌ 

1! குழு சம்‌? அன்று என்னைச்‌ காப்பாற்றி. விடுவதற்காக 
ரீ ஜடி யர்து சடிசத்தைப்‌ பற்றிச்‌ கூறும்பொழு த. உன்‌ 
காதலுக்கு அருகசையாக ராலும்‌ புனாயூர்‌ பாலத்தில்‌ வெடி 
வைத்தலர்களில்‌ சருவளுச இருச்சச்‌ கூடாதா என்து ஏக்‌ 
சேன்‌!!! என்றார்‌. இன்ஸ்பெச்டர்‌ சாம்பரியம்‌ உணர்ச்ரி 
பக்க, | 

4 ஜயா பாவம்‌, ரொம்ப சாதுதான்‌ | உல்கமரேச்‌ குத்த 
வாளி என்று எண்ணிக்‌ கொள்ளும்படி செய்து, ௧ 
மபரிய குண்டாச வல்லவா என்‌ தலயில்‌ போட்டீர்கள்‌, ௮௪ 
போதாதா" என்றாள்‌ குமுதம்‌, 

பால்சச்நிரனின்‌ சதி என்ன' ஆயிற்று என்று சேயர்கள்‌ 
சடலப்பட! கேண்டியநில்லை, விரலை தககேண்ே மென்று 
ன்ங்ன்‌ தியில்‌ எழுநியிருச்ெற போது, இன்ஸ்பெச்டர்‌ 
சாம்பசிவம்‌ அருமை மாப்பிள்ளேயாச வாய்த்திருக்கும்போ த, 
எப்படி அயனுச்ருச்‌ சன்டை சடை த்திருர்ள்‌ முடியும்‌ 7 


சீயறிக] மிரரற்வாம்‌ 12 ராயு பிவி 





- இணையிலா "முன்னேற்றம்‌! 
1948-ம்‌ வருஷத்திய பலன்கள்‌ 


பொது ம்க்களுக்காக வெளியிடப்பட்டுன்ன சோ ணைட்டியின்‌ 8/-வது வருஷாத்திர அறிக்கை 
யில்‌ (| ஹிந்துள்தாணின்‌'" மகத்தான வளர்ரிரியும்‌ நூன்னேற்றமும்‌ நன்கு வெளியாகிறது, 
முள்ளேற்றத்திள்‌ அறிகுறி 

அமுலிலுள்ள மொத்த தொகை ரூ 
மொத்த ஆஸ்திகள்‌ ரூ. மினிமம்‌ 
ஆயுள்‌ மற்றும்‌ இதர இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ நிகல ரூ. சிசிதிங்க்‌ 000 
பீரீமீய வருமானம்‌ ர. 1,124, 443 

ரூ 

ரூ 

ப 















[்‌ க்ச் மிகி பில்‌ பிர 


1943-ல்‌ பட்டுவாடா செய்த கிளெயிம்‌ 0 தொகை 9200, 220 
நாளது வருஷத்தில்‌ நிதியில்‌ அதிக வருமானம்‌ 0/ மீம்‌ 200 
ர்ரிம-ல்‌ செய்த புதிய இன்ஸ்யூரன்ஸ்‌ தொகை  மிவிரிமிமிமிர்ச 
ன. அமங் அத ்‌ தி) த வரத்து 
ஹிந்துஸ்தான்‌ கோவாபரேடிவ்‌ 
இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ சொஸைட்டி லீமிடெட்‌ 
மதராஸ்‌ பிராஞ்ச; 107, அரமளைக்காரத்‌ நெரு ஜி, பூட மதராஸ்‌ 


ுத்கல்துக் 





ட கர அணையைக்‌ 


ணா (பை அணு தத கன ன ன னை கக வனை அணை. 








சர்க்கார்‌. கட்டுப்பாடு விலைப்படி ராத்தல்‌ 1.க்கு 
ரூ. ரி. ஆக நாங்கள்‌ தயார்‌ செய்து வரும்‌ 
பித்தளை சாமான்௧ள விற்பனை பேய்கிறோம்‌. 
மொத்த வியாபாரிகளுக்கு 100.க்கு 10 வீதம்‌ 
கமிஷன்‌ நரப்படும்‌. விற்பனை வரி, பாக்கிங்‌ தனி, 


4.3.௨ ௬ப்பராய செட்டியார்‌ 


பாத்திர வியாபாரம்‌ 


வேளம்பாளையம்‌, அனுப்பாளையம்‌ 1, 0, - இருப்பூர்‌. 
ப 
சென்னை ஆபீஸ்‌ : 


480, தங்கசாலை வீதி, செளகார்பேட்டை, சேன்னை. 


வை வைய்‌ ப பப்பபதி 


நிக்‌ ம மிச்சம்‌ பிக்ச ரறபு 
எங்கள்‌ தேசி ஆடைகளை வாங்கி ஆதரித்து 
வரும்‌ நண்பர்களுக்கும்‌ வியாபாரிகளுக்கும்‌ 


ங்களுடைய 


போவளி வாழ்த்துக்கள்‌ ! 


1 


2 


ள்‌ 


1110 


நங்கள்‌ நல்‌ வரவை அன்புடன்‌ ஏறீர்‌ நோக்கும்‌ 
4, ந. வெங்கடசிரி சர்மா & சன்ஸ்‌, 
கைந்தரி ஜவுளி வியாபாரம்‌, 


ஷி 
லஷ 





14, தெற்கு மாசி வீதி 2 ம்துரை 





மதுரை மர்க்கன்டைல்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
106, தெற்கு மாரிஸித்‌ :; மதுரை 


ஸ்ரீ ந. ம. 5. லெக்ஷ்மணய்யர்‌ - சேர்மன்‌ 


அதிகாரம்‌ பேற்ற மூலதனம்‌ ட. மிறிழறிமம- 

வாக்களித்து செலுத்திய மூலதனம்‌ ... ரூ, 00,000 

மோத்த ஆஸ்தி ட ஸூ ௨0)00000/-க்கு மேல்‌ 
ச 


எல்லாவித டிபாசிட்டுகள்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படுரின்றன. 
சகலவித பாங்கிங்‌ அலுவல்கள்‌ நடத்தப்படுகின்றன. 
8. வேங்கட்ராமன்‌, 8. 8௦, (00௯) 0.8. 118, 
காரியதரீரி, 


நக - மிகச்‌ 4/௪ ரவு 1 


இண்டே “கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ (நா ன்கேோர 


லிம்டெட்‌, 


/தில்டர்டு கபில்‌ : பன்ட்ல்‌ சூபில்‌ |. ழ்‌ [] | இ] ர்‌ 2 ர்‌ த்‌ ஸ்‌ 
மாயவரம்‌. மதராஸ்‌, 
செலுத்தப்பட்ட ்‌ லாலி ரோட்‌ போல்டு 
மூலதனம்‌ ட ரூ, 18ரிச்‌,000 கோயமுத்தூர்‌ 
ரிஸர்வ்‌ நீரி ட ஆ, மிஜிற்ற00 
மொத்த லேவாதேன்‌ சுவர்ன்மெண்டாரால்‌ அங்கிகரிக்‌ 
சர்‌ கோடிக்கு அதிகம்‌ சுப்பட்ட எல்லாவிதமான ரப்பர்‌ 
ட்‌ மற்றும்‌ எபொனைட்‌ சாமான்களும்‌ 
லோகல்‌ ஆபிள்கள்‌ ; தயாரிப்பவர்கள்‌ 
ஹானுபறார்‌ ரோடு, மாம்பளம்‌, 
மயிலாப்பூர்‌, திரகல்லிக்கேனர்‌, பூ 
ெபெரிய$மட்‌ 
ச ஐடகர்க்களுக்கும்‌, ரிகீஷாக்‌ 
பிராஞ்சுகள்‌ : களுக்கும்‌, டோங்காக்‌ 
ஆமதாலவாலளா புதுக்கோட்டை களுக்கும்‌ நன்கு நீடித்த 
ன ட்‌ ட ்‌ உழைக்கக்கூடிய *யானை 
ரப 'ர்கா ய்‌ 
5 (கொச்சின்‌) ன வகை மார்க்‌” டயர்கல்மேயே 
காவ்சீபுரம்‌ தஞ்சாசூர்‌ எப்போதும்‌ வாங்க 
| சரோறி திருதெல்பேளி டவுன்‌ உபயோயுங்கள்‌. 
[| காகரக்குடி திருநெல்வேலி தங்கள்‌ 
கும்பகோணம்‌ திருச்சிளாப்பன்ளி 
மதுரை வெதூர்‌ 


மாரு[தரு விதுயயபுரம்‌ 
பாலக்காநி னிருதுநகர்‌ | ட. 


பார்வதிபுரம்‌ விஜயநகரம்‌ இடி 
| | 08098 710885 
சகலனிதமான பாங்க்‌ அலுலல்களும்‌ | | 


ட க ஜ்பிர்த்டாக்‌ பயமா 80ம்‌ 100 
சரகரடு சட்சதாகற்தம்‌. 001178 ௩௩08 
8, 11. 11, சங்கரலிங்க ஐயர்‌ 4, "நிமி ய்ர்காம 247 


மாசேறிம்‌ டைரக்டர்‌ 





ப்‌ 








[இ)சதகுமார யீசீரீ தின்‌ சுழர்சை உள்ள சைக கொள்‌ 
்‌ சகாண்ட மாயச்‌ சண்ணனை மணச்ச விரு 'பிஞன்‌, 
அவள்டைய விருப்பத்‌ துசிரு மாறாகச்‌ சித்தார்‌ சாணவுச்கு 
அவ்ள்‌ மாலவிட சோத து. 

ஸ்ரீமறி எம்‌, என்‌. சப்புகுஷ்மிசிரு அத்தகைய 
சிர்ப்பபதம்‌ எதுவும்‌ எதியடவிலுலை. இரண்டு துன்று 
க்னற்சளே அவருச்சுர்‌ சொல்லி, எர்சச்‌ கரையில்‌ டிக்ச 
இக்டம்‌ என்ன செட்டபோது) | மீசாவாசி தீதான்‌ சழுப்‌, 
பேன்‌! என்து அகர்‌ தம்‌. விருப்பதிசைத்‌ நெரிவித்தார்‌. 
அதன்‌ பயக மீரா அழுபலித்த சவ்டங்களை பெல்லாம்‌ 
ஸ்ரீமதி எம்‌, என்‌, காம்‌ எற்ச்குமழைய அதுபவிச்ச வேண்டி 
சொர்ர்தயோதிலும்‌, அவற்று செல்லாம்‌ அவருடைய சோர்த 
விருப்பருமம்‌ பிடிவாதறுமே காரணங்கள்‌ தயின, 

மீராகாக முப்பதென்றால்‌, ௮.௪ எனிசான சாகியமா 7 
மூர்மார்க்செட்டைப்‌ பிகுர்‌ தாகனமாசலம்‌ கூவம்‌ சதியை 

யரானையாசவும்‌ ச்ச்‌ தச்சொண்மி பச்தி பாலார்‌. துடன்‌ 

சடித்‌துலிட முடியுமா 7 


| மாயச்‌ சண்ணளை்‌ திட்‌ மீதா அலர்த நடங்சளுக்‌ 
மிசல்லாம்‌ நாலும்‌ போவன்‌ ; மீச தரிரிர்த _இருக்‌ 
ப்சரயிப்களே பெய்லி ய்‌ சாணம்‌ திரிரிப்பேன்‌, ன்ப்பொது 
தான்‌, உண்மையான மீரா இருசயத்‌ துடன்‌ என்னல்‌ ஈடிச்ச 
டியும்‌?! என்று படத்தின்‌ பிரசான எடிகை பெ ன்னால்‌ 
ன்திற்கு மரறுசி எப்படிப்‌ படம்‌ எடுப்பது சாத்தியமாகும்‌ 7 

இதத்சிடையில்‌, கடாச்டர்‌ எல்லிஸ்‌ ர்‌, டங்கன்‌, 
ஆயிரம்‌ பக்கம்கள்‌ அடக்கிய 1 இராஜஸ்தான்‌ 1! என்னும்‌ 
புத தச சைக்‌ சாதவப்‌ பாடமாய்ப்‌ படி சத, இசாற புத்திரர்‌ 
களின்‌ மரன்‌! இ, பழக்க மழ்சிகம்சள்‌ அியயர்கை -- நிசாற 
புத்திர சன்னிசைகள்‌ சல்யாண த்தின்‌ போது வயில்‌ என்ன 
வர்ணமுள்ள்‌ வளை அணரிரஇருர்சார்சள்‌. என்பது முதற்‌ 
சொண்மி - இெதரிர்து சர்வ்‌ சச்சொண்டு, * சட்டாயம்‌ 
உ்டாட்டு யாத்தினா போச்சான்‌ வேண்டும்‌ இரரஜபத்திச 
சாட்டிதும்‌, பிருர்சாவன தவாசை தேத்நிரக்களிலும்‌ 
சரித்திர பூர்வமான தத்னாபசி சாட்ள்சளை எழித்து வா 
சகோண்றிம்‌, இல்லாலிட்டால்‌ படதே உண்மை தனி 
வீசாது!!! என்து இரமானமாசச்‌ கூறினர்‌, 


ஆவே எல்ல வளிம்‌ மீரா 
யாத்திரை தாம்பமாமிந்து, ஸ்ரீ டி, 
சீதா்கம்‌, ஸ்ரீமதி எம்‌. என்‌, சப்பு 
சுஷ்மி, குழர்தை ராதா (பாலமீசா], 
டைசகீடா டங்கன்‌, சாமராமேன்‌ 
ஜிதேன்‌ முதலிய சமார்‌ இருபது 
பேர்‌ அடங்கிய சோவ்டூயார்‌, யுழ்ச 
காலத்து ரயில்‌ ரெருச்சடியை இன்‌ 
ஹ்ம்‌ அதிகமாச்டித்‌ ொண்மி, க்ட 
சாட்டுச்குச்‌ செம்பிஞாசள்‌. 


இர்தகுமாரன்‌ களர்ர் து விர்தை 
பனி புரிர்த பித்தா வனத்துக்கு 
முதன்‌ ருதனவிகி மீரா சோவுடி போய்ச்‌ ச்சா 
நீத. முதன்‌ சாசன்று பிருர்தாகனத்நின்‌ சிதி 
கனிது, 1! பிநந்தாவனக்‌ ம்க்நாா விலா" என்து 
ஆரம்பிக்கும்‌ பிருசாகன செர்தைப்‌ பாடிச்‌ 
சொண்டு ஸ்ரீமதி எம்‌. என்‌, சப்புகஷ்மி பஜனை 
காரகம்‌ கர்தநிண்‌ பயனாக, பிறரு ராறு இனம்‌ 
களிலும்‌ பிருர்தர்‌ கன ஜ்இின்‌ மூ மூடுக்கு சரத 
பொட்‌ துகளில்‌ எல்சாம்‌, 1! பிருர் தாவன மங்கள 
லீலா!" ஒலிசெய்ய அாம்பித்த ௪,  ர்தச்‌ சேம்‌ 
அவ்வளவு தாரம்‌ பிருர்தாலன வாசலின்‌ மன 
சைச்‌ சுயார்து விட்டது. 

மீச இரதம்‌ துயர உலக வாழ்வை நீக்க 
விரும்பிப்‌ புண்ணிய யநுனு சதியில்‌ நூழுகயெ 
சட்டகசைப்‌ படம்‌ பிடிச்சபொது, சதாகாயம்‌ி 
உண்மையாகவே பெரும்‌ சோ தனைசளச்ரு நாச 
வேண்டி, மிருர்தத. அர்தச்‌ காலத்தில்‌ எப்படியோ 
இெெரியாது ) இர்தகி சாகழ்து யநுனை. ஈஇயிர்‌ 
பெரிய பெரிய சாட்சில மைகள்‌, மந்தை மர்தை 
யாசச்‌ இடி புரர்நிருச்சன்தன, அவற்றைச்‌ 
கண்டாகே பயமா யிருச்கும்‌, முதலயின்‌ வாயி 
விருட்து யாரை யைச்‌ சாத்த நமுராரிபின்‌ பேரில்‌ 
பாரச்தைப்‌ போட்டு விட்டுத்தான்‌ கதாயாயகி 
தியில்‌ இறங்கோண்டி யிருர்‌ 2௪, 





மீராவைகி இரத 
ேசோயாலன்‌ பயசோட்டி ரூபத்தில்‌ வரது சாம்‌ 


பஙுளையில்‌ மூழ்கிய 


சக்கான்‌, இர்திச்‌ சாட்குமைப்‌ படம்‌ எழித்தி 
சட்புண்‌ ஸு படடனுவேயே சதா 
சாயடிக்கு ஆபத்து வரப்‌ பாரித்ததி- ப 
தண்ணிருக்குள்ளிருர்‌. மிச்ச மெல வரும்‌ 
எமயத்திர்‌ படகு திரலசிரு சோக வர்‌. துகிடே, 
தல படே மசி, கெளியில்‌ வர முடியாமல்‌ 
மூச்சு முட்டு சிறிது சோம்‌ இக்கு முக்கா௫ிம்படி 
அவிட்ட த. அன்னு மிராவவைச்‌ காப்பாற்றிய 
மாயக்‌ சண்ணன்தான்‌ பென்ளுட்டின்‌ புசத்‌ 
விசங்கள்‌ செய்யும்‌ பாடியையும்‌ இன்று கர்ப்‌ 
பாற்றிஞர்‌ என்று சாங்‌ வேண்டும்‌, 
ரி ருர்தாகனந்திலிருர்‌௪ மீரா கோல்டி 
யாம்‌ ஜயப்பூர்‌ சேர்ர்தாச்சள்‌. இராஜபுத்திர தேசத்‌ 
நில்‌ வீதி அழருச்கும்‌, வீகெளின்‌ அழருச்‌ 
கும்‌ பெயர்‌ போன தி இக்திப்‌ ன ச! 
இரத்தினக்கல்‌ வணம்‌ கொண்ட எித்திர 
விரத திமான்‌ முசகப்பு 
ச உடைய வீடுகளின்‌ 





களிகசியைப்‌ பார்த்‌ தச்‌ சொண்டே இருச்சலாம்‌. இரச 
ன்ழசிய பட்டண த்தக்கு, எட்டு மைல்‌ தூரச்நில்‌ பாணு 
சாட்‌ என்று வழங்கும்‌ இடத்தில்‌ பழைய சால்‌து ட்ண்ட்தி 
மாளி தன்று இருகி ௪, இரச மாலிகை அசமர்‌ 
தள்ள விஸ்தாரமான சோட்டர்சைர்‌ சர்மி, கண்ணுக்‌ 
சிகட்டிய தாரம்‌ கரிசையாக அமைர்‌ தள்ள மணி மண்ட 
பல்களின்‌ அழசை எளிதில்‌ வர்களிச்ச மூடுயா த 1 கண்ணிக்‌ 
பேண்டிய அரியும்‌ இல்லை, எனெனில்‌, அர்த அற்புதக்‌ 
சாட்டியை ரேயர்கள்‌ மீரா படத்தில்‌ ரோ பார்த்துச்‌ 
சொள்ளலாம்‌. 


அர்த மாளிசையைர்‌ சேர்ர்த புர்சோட்டர்நிரல 
பட வாவி சொண்டம்‌, அக்குள்னி பளிங்கு ர்ர்ச்கடாகர்நின்‌ 
சனாயின்‌ உட்சாரர் து சொண்டும்‌, மீரா சன்‌ சுழர்தை 
உள்ளத்தைச்‌ சகர்ர்து பரவசப்பரத்சிய மேய்ங்கமலின்‌ 
மோசன்‌ சேேத்மைப்‌ பற்றிப்‌ பாடுசொர்‌, 

இட்தச்‌ காட்ரி படம்‌ எடுச்சப்பட்டபோ த, ஜயப்பூரில்‌ 
நிதிசமய்ம்‌ நியானயுள்ள ஸர்‌. பிர்ஜர இஸ்பமலின்‌ 
மனைவியாரும்‌, இன்னும்‌ உயர்குகித்து இராஜபுத்திர மாதர்‌ 
சிலரும்‌ கியம்‌ 1 பார்ப்பதற்காக கா நிருர தார்கள்‌. [1 
பகல மூமு தும்‌ அவர்கள்‌ அக ய இராத, அக்கப்போது 
மீசாலின்‌ சானம்சதம்‌ ட்டு *ளர்நிசீரார்கள்‌, அத 
திராஜபுச்திரப்‌ பென்பணிசளிலே லர்‌, மீராகுச்ரு இராஜ 
புத்திர வழக்கப்படி உடை உ தடதற்கும்‌ ஆபரணம்‌ அணி 
வதற்கும்‌ ஒர்சாசை செய்தார்கள்‌, ॥ மீரா படச்சை மதராகரி 
பாவையமீல்‌ என்‌ எடுச்பிதீர்கள்‌ ர ததிர்நியில்‌ எரிச்சச்‌ 
கூடாதா?!" என்று சேட்சாதகாசள்‌ இங்கே, 


இிரெப்பூரிலிரு து மீரா. சோஷ்டியார்‌ 
பிரசித்தி பெற்த சித்தருக்கு? சென்றார்கள்‌. 


"முதம்‌ உற்றிடும்‌ வணரயும்‌ - அறப்‌ 
போரினிறல்‌ யாவும்‌ மாறப்புறும்‌ வரையும்‌ 
மாதர்கள்‌ மற்புன்ள. கணும்‌ - பாரில்‌ 
மனறவரும்‌ கீர்த்திகொன்‌ ரதபுத்ர வீரர்‌"! 
என்று பரரதியாசால்‌ பாடப்‌ே பத்த இசாஜவு ந்திர லி சக்கு 
மகத்தான னாபசர்‌ சின்னமாக விளக்குவது ரிழ்தரிச்‌ 
குன்றின்‌ மல்‌ அமைச சோட்டையாகும்‌, இிர்சசி சோட்டை 
முன்று தடமை முஸ்லிம்களின்‌ பெர்‌. சாகிற சறூச்சு 
அளாகிய து. ஏங்கொரு சடகையும்‌ அக்சோட்டையிலிருர்த 








யபஃப (ம 


வீர புருஷர்சளம்‌ நீர சாரிமணிசசும்‌ இதுினா 
பொரிட்டு வபிகா விட்டார்சளே யன்றி, ட்ருயாா 
வரா எதிரிசளச்சுப்‌ பணிக உயிராம்‌ சாச்‌.திக்‌ 
ிசாள்ன வில்ல. 
அர்தப்‌ பெயர்‌ பெற்ற பத்தாத கோட்‌ 
டையின்‌ மதிள்சளும்‌, அசன்‌ எழு அா்ரிங்களம்‌, 
சோட்டைச்‌ முள்ளே ப்ரார்த அாண்மனைசனம்‌ 
அழிய மாளிகரசளம்‌ நின்று இடிந்த 
பாதாய்க டெச்‌ தன, 

ன்ர்திப்‌ பாழும்‌ சட்டிடங்களுச்கு மர்நியில்‌ 
இன்றளவும்‌ அழியாமல்‌, அழரு குன்றாமல்‌ 
விளக்கும்‌ கட்டிடம்‌ என்றே சன்று இரும்ெ.த, 
அதுதான்‌ வி மீராவுக்சாகர்‌ சித்தம்‌. ராண 
சட்டிகசொடுச்ச சன்னன்‌ நிருச்சோயில்‌, 
அமர்கரடைய மண வாழ்ச்சையின்‌ இரம்ப 
சாகுத்தில்‌, மீராலைப்‌ பற்றி ராமின்‌ மனம்‌ 
செடாமலிருர்த சாளில்‌, மீரா. செட்று சாண 
சுட்டிக்‌ கொழுத்த கோயில்‌, 

அர்த அழிய சோயிலில்‌ இரிசாரிமின்‌ சர 
சிதியில்‌ அமரர்‌ த, ப்ரிமநி எம்‌. என்‌. சப்புளஷ்மி 
மீசாலின்‌ தேந்களைப்‌ பாடியபோது, '* இ? 
இடற்றில்‌ தேகி மீரா அமரர்‌ த நே பாடங்களைப்‌ 
பத்தி பரவசிமாய்ப்‌ பாடி மீருச்சலா மல்லது 71? 
என்ற எண்ணமெ எல்லாருடைய மன ச்நிறும்‌ டி 
கொண்டிரு ததி. எனதே, பாடும்போது, எம்‌, என்‌. 
காம்‌ கண்ணீர்‌ கீட்டிலிட்டார்‌. பி ரிறவர்தனின்‌ 
கண்ணரிதும்‌ ரர்‌ துளிர்ச.௪. இதையெல்லாம்‌ வீட, 
அர்தச்‌ சோயிலின்‌ பூசாரி -- சண்‌ பார்கை மல்கிய 
கிழா -- நிமரென்று அகோம்‌ வர்தவர்போல்‌ 
ச்‌ தானம்‌ போட்டுக்கொண்டு மீரா டி ச்தை 
அநுபவிக்க நரம்பித்த காட்டி அபூர்மமா விருட்ச. த. 


சி சரிலிரார்‌௪ மீசா சோவ்டியார்‌ உதய 
பூராக்குர்‌ சென்றார்கள்‌, சித்தார்‌. 0 
மூன்றாக து சடலையும்‌ எதிரிகளால்‌. அழிக்கப்‌ 
பட்ட பிறக, மேகார்‌ இராஜ உம்சர்சார்‌ ரிச்சா 
விட்திச்‌ சென்று, எதிரிசன்‌ அண்ட முடியாதபடி 
ராதுபுறமும்‌ ம குழர்த இடச்நில்‌ புதிய சல 
ஈசா ஸ்தாபித்தச்‌ சொண்டனர்‌. அர்சப்‌ புதிய 
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திலாகரா சான்‌ 


தன்‌. உதய்பூர்‌, இன்னறக்குச்சடட, 
8. தயபூரு்கிறுப்‌ பொயுதற்கு மரலகளுச்று. ம்ப 
௪8 ஏருசணகாய்‌ வழிதான்‌ இருக்ற த, அதன்‌ 
மூலமாகவே வண்டுப்‌ பாதையும்‌ பில்‌ பாதமும்‌ 
பெர்கின்‌ ரன, அர்த்ச ரு.௪ப சணகவாய்ப்‌ பாக 
ப்ல்‌ இப்போதும்‌ பிரம்மாண்டமான விரும்பும்‌ 
ச்த்வு போட்டிரு சத ப்ஸ்சமிச ௪ம்‌ அர்க்‌ 
சசனவ்ப்‌ பூட்டி விரிகிருர்சள்‌, பிகு, கீரலயில்‌ 
தீன்‌. திழச்சிருர்சள்‌. உசபபூருக்குப்‌ போற 
வாகன்‌ என்க! ரும்‌ பசலிேசான்‌ பிபொய்த்‌ , இர 
வெண்டும்‌, இரவு வேளையில்‌ யாரும்‌ அம்ச அனைய 
மயாதி | ரயில்‌ கடந்தான்‌, 


இராஜ புத்திர ட்டி ந்சன்ளே மெகாருச்‌ 
ருத்தான்‌ இன்றைச்சும்‌ அநிச மறிப்பு, இத்தி 
கணர்யி வ, டில்லி பா.துவாச்சளுகிகுப்‌ பணியாமல்‌ 
எதிர்த்து சின்ற வம்சம்‌ உசமபூர்‌ வம்சர்தான்‌. 
இதப்‌ பாம்பரையான சுதர்நிரப்‌ போராட்டதிநில்‌ 
மேயார்‌ வம்சிசிநினர அ நயவிர்ச சஷ்டக்கசூக்கு 
அளவேயில்லை, ஊகத்தின்‌ மீர சரித்திர 
சேயே எய்பநிற வீரம்‌ செயல்கள்‌ பவ அக்கன்‌ 


சப்‌ 


சசத்ந்திமிரக்ளிரர்கள்‌. மத்தம்‌ பள ராஜி கங்சத்தின 
காப்‌ போல்‌ பூஸ்வி பா.துமாச்களச்கு இரச வம்சழ்சார்‌ 
தீம்கள்‌ பெண்களைச்‌ சல்யாணம்‌ செய்து சொடுக்சவிவ்கை, 
இசனநும்‌ மற்னும்‌ பல்‌ சாரணக்களினுறும்‌ 4 ியபூர 
ராஸ மட்டிட்சான்‌ இன்றைக்கும்‌. இராறபுத்தீர சரிட்டிவ்‌ 
“முகா ராண” என்னும்‌ பட்டத்துச்சு. பரியடிராய்‌ 
விசக்குகிறார்‌. 

சீற்சீமயம்‌ தீரிதியாலிறுள்ள சமல்‌ தானம்களுச்குள்‌ 
அர்தன்து மிருர்சத பங சிஸ்‌ சானமே யாகும்‌. 
இச்திகைய சபஸ் சான சநின்‌ பிரதம பர்நிசி பசியை ச்‌ 
சமயம்‌ ஈம. தென்னிர்நியப்‌ பிரநுசாான அரி டி, வீஜய 
சர்சகார்சாரியார்‌ கிரது கருர்‌, 


அநிர்தள்த விருர்ச உசயபூரான து நிரநியாலிகேயே 
அழி பிறர்த ஊர்‌ என்து சொர்லலாம்‌, உ திபூரில்‌ 
உள்ள நீவ சிற மரிசளைப்பொல்‌ அழிசான சாட்டுகள்‌ உ௱௰ 
வேய வேரெங்சேயாகது உண்டா என்பது சர்சேசம்‌. 
எரிக்‌ சகாசளிறும்‌ ஏரியின்‌ மத்நியிறும்‌ உள்ள அண்டை 
சளின்‌ அசோ சொர முடியாது. 

இப்போதுள்ள உரயபூர்‌ மசாராண பிராயத்நிறும்‌ 
அதபவ ஞானத்நிறும்‌ மிருர்தலர்‌; பிரனஜகளின்‌ அபி 
மானத்‌ சகரிர்தகர்‌, இர்தியுலிகேயே பயர்ர்த 
அர்தஸ் த கடிக்கும்‌. சமஸ்தானழி தரிவவரா ப்குர்‌.த:்‌, 
ன்கரிடம்‌ இடம்பாமோ பயாடோபமோ  டையாது. 
எலனசருடனும்‌. சரளமாகப்‌ டழகசிகடியகும்‌,. உசயயூரி 
அரண்மனை காசி. யார்‌ வேண்டுமானுதும்‌ ச்ர்வ 
சாதாரணமாயப்‌ பருட்து ேடிச்சை பார்சிசலாம்‌, மரா 
ஒரு அறையிலிருக்கும்‌ போது, அதற்கு அடதத அறையில்‌ 
ஜனக்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாய்‌ எர்து கேடிச்சை பார்திது 
விட்டுப்‌ போவ தி சர்வ சாசாாணம்‌, 


ன்பூயெ ட தயபூரின்‌ சிர்பிகமான ரில எரியில்‌ மீராதும்‌ 


சரணவும்‌ பட்டன்‌ அமர்ர்து ஆனம்தமாசர்‌ செல்லும்‌ காடர்‌ 
இக்செ படம்‌ பிடிசிசப்பட்ட த. 


உசய்பூரில்‌ உள்ள சரு சிக்கா வனத்தில்‌, தாமனாத்‌ 
திடாசம்‌ சன்று இருச்சிற த. அதன்‌ நாறு புறத்திலும்‌ 17ப்‌ 
போழியுகள்‌ முத்துச்‌ சொரிய த போல்‌ ர்ரத கிளிசளைப்‌ 
போழிர த கொண்டிருச்கும்‌, இன்னும்‌ அ தடாசர்நின்‌ 
ராது நூலைசளிதும்‌ அமைச்சப்பட்டள்ச ராறு யானைகளின்‌ 
தும்பிச்சை வழியாக ரி தண்ணீர்‌ சொரி தசொண்டிருப்பத 
௪ரு விர்கசயான காட்ச, இர்சத்‌ தாமனாச்‌ சுசச்சனாயிலே, 
ரீர்ப்‌ பொ ச இடையிளெ. மீரா சிர்தணையிலாழ்ச்த 
களாய ஈடா சென்றும்‌ சாட்டி படம்‌ எற்ச்சப்பட்ட த. 

உதயபூரின்‌ பிரசித்தி பெற்ற யானை எர்ம்ஸ்ம்‌ 
ஒன்னாயும்‌ மீசாஷுக்சாசப்‌ படம்‌ எட்ச்ச வேண்டும்‌ என்று 
விரும்பிர்கள்‌. அதற்கு மகர ராணாகின்‌ அழமரி சேலையா 
ப்ருர்தது. அதமநி மொ, என்னமோ என்ற 
சர்தேகறும்‌ இருர்‌ 2.௪. 


இெச்ளுட்டிள்‌ பிரசித்தமான பாடி ॥ மீரா 11 படம்‌ 
சம்பர்சமாச உதமபூர்‌ வர்நிருக்கும்‌ செய்தி அறிது, 


நிகர்‌ உம்சசத்தமவி நரிரப்க ரற்து 


உதியபூர்‌ உரிநியோச மண்டலர்சார்‌. ஊர்‌ டி, விஜயாாாசந்சசி 
சாரியாரின்‌ தலமையில்‌ ஒறு சல்கிதம்‌ சர்சேரி ஏற்படுத்‌ 
இஞர்சள்‌.  சர்சேரி முடிவில்‌ ஸ்ரீமந்‌ சம்புலஷ்மிச்கும்‌, 
குழர்தை மீரசலாச ஈடிச்சும்‌ ராதாழுக்கும்‌ மேற்படி உத்தி 
பொச மண்டல ர்சார்‌ நுபத்துமாரியசள்‌ பரிரளித்தார்சள்‌. 


பின்னர்‌, மகா ராவின்‌ முன்னிலையிலும்‌ ஸ்ரிமநீ 
எம்‌, என்‌, சப்புகில்மியின்‌ சர்சேரி ஈடர் சத. எம்‌, எல்‌, கரின்‌ 
கர்சாடச சக்கேம்‌, ஹிர்‌ துஸ்தாணி சங்கதம்‌ இரண்டையும்‌ 
மசாராண பெரிதும்‌ பாசாட்டியதடன்‌, மீரா சோவ்டிச்ரு 
கண்டிய உதல்‌யெல்லாம்‌ அளிச்ரும்படியம்‌ உர்சாகிட்டார்‌, 
அதன்‌ பிரகு உதபபூர்‌ மாண்ட. யானைசளின்‌ கர்களம்‌ 
॥ மீரா!" படத்‌ தச்சாச எட்ச்சப்பட்டத. 


இட தயபூரிவிரார்‌ து மீரா சோஞ்டியார்‌. பிரித்த 
எித்தாச்காரரும்‌ மீராவின்‌ சர்ட்‌ டைாச்டகுமான 
தீ கனுதெரமின்‌ அழைப்பின்பெரில்‌ தமரர்பாத்‌ தச்ருசி 
சன்றார்கள்‌. அங்கே தென்னிர்திய/்களம்‌ குழரா்திகளும்‌ 
அபிரச்சணச்சாசச்‌ கடுமிருர்ச சபையில்‌ ஸ்ரீமதி சப்பு 
£ சக்கீசச்‌ சரி உட்ச த. சர்பிட்கப்‌ பாட்டும்‌, 
தரிர்‌ தல்தாணி பாட்டுமாச மாற்றி மாற்றி எம்‌, எண்‌, பாடிரி 
சபை? யோலாச்‌ சளிப்பித்தார்‌. சாது மணி மோம்‌ சேர்ந்தார்‌ 
போல்‌ சக்கீதம்‌ செட்பதென்பதையே ன்றிர்திராத 
குஜாந்திகள்‌ எம்‌, என்‌, கசின்‌ நின்னிகாகயச்‌ சேட்டூப்‌ 
ப்சமி த்தப்‌ பொனாரகள்‌ . அமதாபாத்தின்‌ விசர்‌ செல்லாக்‌ 
(ள்ள குடிம்பட்களில்‌ சன்னம்‌ 1 மீச "அம்ரு அரைப்பின்‌ 
மேல்‌ அழைப்பாக வாது ! 


பேயி மீமா தன்‌ உள்ளம்‌ சயர்ட்ச கள்ககோ ரசாடுடல்லாம்‌ 
தேடி அலலச்த பிதரு யாக தகாரசைக்கு கட்த 
சண்ணதுடைய பூண அருளைப்‌ பெற்று அலனுடைய 
பாத கமலங்களில்‌ இசியமாகறுள்‌, 


மீரா சோவ்படிபின்‌ யாழ்நிஐரலம்‌ அவாரகையிே 
தான்‌ நுடிகனடா தது, தகாகையின்‌ கீதிசளில்‌ (| மீரா! 
சண்ணன்‌ நஇராமச்ைப்‌ பாடிச்சொண்டு சென்றபோது, 
பிருர்தாகனத்நிரே சண்ட சாட்ரிகள்‌ இங்கு இன்னும்‌ அதிக 
மாய்ரி தென்பட்டன. ஜனங்கள்‌ நிரள்‌ நரளாசச்‌ கடி 
1 மீரா"ஐவர்‌ தொடர்ர்து சென்றார்சள்‌, அரேசம்‌ பேர்‌ 
உண்மையாக மீரா புனர்‌ ஜன்மம்‌ எறித்த வரது 
விட்டதாக எண்ணி, மீரா௮ச்ருரிய வழியாந்களை ர்‌. செய்ய 
. சிரப்ட்காா ழ்‌ அப்யடுசி செய்ய வேண்டா 

மன்னு அர்ச்‌ தடை செரிய்யது பிரம்மப்‌ பிரயத்தன 
மாடி கிட்டது, 


திமாசசகயின்‌ கோயில்‌ படிசளின்ீது மீரா எறி, 
சண்ணன்‌ சர்சிநியில்‌ சதறிச்சொண்டு தழை த, உணர்‌ 
வற்று விறுகித காட்ரியில்‌, ஸ்ரிமதி எம்‌. எஸ்‌, சுப்புலஷ்மி 
உண்மையாகவே உணர்கிழர்‌ து விழூர்‌ தலிட்டார்‌, 

எழயீரா?! படத்தில்‌ மேற்படி தகராகைக்‌ சோமில்‌ 
சீம்பவம்‌, பாரிப்பவர்சளைப்‌ பரகரிப்படுர் தம்‌ சாமான 
காட்ரியா யிருச்குமென்று எதிர்பார்சிசப்‌ பர்கித த. 





ரி) - மிசாச்சமாட்‌ நிகிதா. ராறு பிர 





இந்தியத்‌ டும்‌ அ சீறர்தீது! 


ர்வ றிகச்வமி 1/4 பாச்‌. 


மல்புது ழே. 
பளி ஆ 
(பணி ராடு 2 





அனைவருடைய வைக்கும்‌ பொருந்திய நாகரிக ரகங்கள்‌ நம்‌ கைவா மிருக்கின்றன 
என்பதை எண்ணிறத்த எமது வாடிக்கையாளர்களுக்கு மகிழ்சிரிவுடல்‌ அறினிக்கிறேம்‌. 
அவைகளுள்‌ முக்கியமானவை 2 


பெட்‌ ஷவீட்டுகள்‌: துண்டுகள்‌ 1 மயரிந்த 
வனப்பு மிக்க வர்ணங்களின்‌ கண்‌ ரகம்‌, கெட்டிச்‌ சாயம்‌ - நீடித்த 
களைக்‌ கவரும்‌ பாரிடர்களின்‌ நவ களழப்பு கொண்டவை - சாய 

தரகரீக திதுசுகள்‌, நியய விர, இற்கு மிகவும்‌ விரியன்‌ 


குண்றந்த வீேயில்‌ அழகிய சரக்குகள்‌ இருக்கன்றன. இன்றே ஒரு முரை விஜயம்‌ செய்யுங்கள்‌. 


மமோஹன்‌ ராம்‌ & கேகோ,, 


இராமனாதபுரம்‌, ரஸ்தா மதுரை 


சுதேசி பனியன்‌ கள்‌ 





இங்க மாரக 


பந | * , 
குறியுள்ள சரக்குகள்‌ நீடித்த உழைப்‌ பிப்எ/வ 
பிற்கும்‌, நம்பிக்கைக்கும்‌ அத்தாஷியாகும்‌ 


ந்வ்நாகர்க ரகங்களில்‌ உயர்‌ ரச நூல்களைக்‌ கொன்டு எம்து சரக்குகள்‌ தயார்க்கப்படுகின்றன 


மகட்‌ மாரங்மப்மே - சிமா உ ரர. மாமா 

2201111812, நக்கப்‌, கரகாரநாம்‌, ராரா ச ரறாறநாறாங்ம 

முதலிய எமது சரக்குகளை அணிந்து உங்களி அழகு 
படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ 


இந்திய நீர்லாகம்‌ 
இந்திய மூலதனம்‌ | சிட்டி ரச 
ணஷ்ை மதுரை நீட்டிங்‌ கம்பேஸி, மதுரை 
நந்திய தொழிலாளர்‌ சனழுப்பு அம்க்ரி ர கனா பகுத்‌ பாக்டசி 


ரார்மினுதபுரம்‌ ரன்தா 










(/11ஐ நயரி 
இடு ॥/ந்தகோரிற॥ 
1 ௮ பில்மிர்ரதுர 


ணை | 
௬. 


வலை. அவை பண ணையை கணை அணையை வண வ ணை வட பட 
க்‌ ட ட ன ண ௯ ட்‌ ௩. 


ட ரிவி விகி 


சுங்தர்ராண ஈட்கர்ளி 


பவி விபட 
இட! ந்‌ டா ட எ ற்‌ 
னு ட்‌ ட ஈ: [5 ன கட்ட 
டர ட்ட ட்‌ 
ப்‌ வடலி ர 
ட்‌ ப டத | ப 1 ட்‌ எ க ஙி 
[அ டன வ ன எ ட்‌ டவ்‌ 
ரி ௬. 
அணத ட்ட ஆ. ஸை பந்‌ ப்‌ ட 
்‌ ரது க்‌ ந்து அ னன ந 
டப ன்‌ ரதி அலர ர 
ட்ரூ ணன. [8 ட்‌ ர ரூ ்‌ 
பற... ஊட கணா அணை 5 ஜ்‌ டட ்‌ ன்‌ டு 
ட 1 ட | ட 
ர ட. 
ன்‌ கடப்பா நாளா படாமை பராய. ரஜி “பட ஸா பாரத அரனை ர டூ: ட ட்‌ ] .. 
* து... [ந 
ற்‌ ட்‌ ட்‌ ன நி ட்‌ ப்‌ ஜீ ந 
ட ்‌ ட 2 நண்‌, ந 
்‌ ன்‌ ச [ 
ட்‌ ்‌ . ்‌ 1 .] க த்‌ [ஆ ப்‌ 
ட்பக ன்‌ ப்‌ டட ப ப ஹு! ன்‌ 
்‌ 7 ட்‌ 4 க ஹா இ ஜு பய்‌ 
7 பட்ட ண்டு ப்‌ ட்‌ 
ழ்‌ கள்‌ புனர்‌ இ அஸ்‌ "1 
ர பண்ட்‌ ற ை 
்‌ ட்ட உய ்‌ 
ள்‌ ட 
ட 


ரர ட்டம்‌ 
சன்டிவி 
கோலறுகத்ா ॥ 





யூரிரி ட பூ ன்‌ 


ய்ருவிரி ர பதன்‌ து. இ ப்ப்வம்டரி 
இரு பே 


. னை. "ஜி கவ ரி 
| ஞான்‌ 
ய்‌ 
' ன்‌ 
ட ணவ வவ வவ ணை கை கயை 1 பிட 7: 5 எட கரா பத 
ர 3 
ஙே ட. அச அட வையை னி த்‌ 
ப்‌ 
ன ்‌ ச 
்‌ ட்‌ ர 
டம்‌ ன்‌ ட! டங்‌ ன ்‌ ப 
கைன்‌! லப வ னு ன்‌ றவ ட்டு 
்‌ ட ்‌ ௮ அன்‌ 
பங்ப்டட ரி | 
ல்‌ ன த ட அனா. கட ௮ ர 
்‌ ட பண அடடடடட ம்‌ 


[3 ஸ்‌ 
ரட்‌ 


ச ய வி 
ம்‌ வரவ ்‌்‌ 
நட்ட ்‌ 
ட 


ர்க 


ஐ பர்பி 
834 உர. 
1 த! 3 


உர] 


ட்‌ 
ட்‌ 


ன்‌. - ட. 3 


நண அவர்‌ படர 
ணி ணய! 


எ்ற்ஷர்ட 


வி ரந பய்‌ 8102. 
விரிக்க... வவர 





டம 


க்‌ 1 ச அம்‌ சத 
பவப்‌ 
ம்‌, ன்‌ 


ய்‌ அப்த 


ய எ அ! நர பிபி டா 
_ சீ ட்‌ 1 ட டப்‌ ்‌ 
ரா டல | ௭ ந.ம. ்‌. ஐ. 7 ட்‌ ட 
்‌ இட்‌ .] ட்‌ ட 5 ட்‌] னி “1 
அம டா 
4] பட்டதன்‌ ப்‌ 

மி டன ட்‌ ஸ்‌ 

ந இ. ட 
்‌்‌ 
ய 









வ து ணா 
ரந்த! 


டபக்‌ ௪ ச்‌ இரக 
படல்‌ எர | | | வன்‌! 
ண்‌ | அதி நு ர 
ர்‌ ்‌ 7. ்‌ இ ம்‌ டா 
8 [அ 
்‌ ந 
ந 


்‌ 


கல்‌ னில்‌ ர 


“புக்ஷன்‌: 11. [தந்ரத்‌ இளங்கோவன்‌ ஃஷக:நய/டோன்‌ | 


ந்மிம - மிரற்றளி ரப ரவு ர்ர்‌ 





பருத்தி நூல்களுக்கு பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 


மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடட்‌. 
_ மதுரை- தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
எங்களுடைய விசேஷமான நூல்கள்‌: | 
9,00,0001 ஒத்தை நூல்‌, இரட்டை நூல்‌, பனியன்‌ நம்பர்‌ 


நூற்கும்‌ | நெசவுக்‌ கேற்ற கோன்‌ நூல்‌, மில்‌ தெசவுக்‌ [00 வி 
சுதிர்கள்‌ |நால்கள்‌ 










கேற்ற சீஸ்‌ நூல்‌, முறுக்‌ கேற்றிய நூல்‌ 


ச்ட்‌ ன்‌ ட்‌ ॥ ணா என எ ண ௯ ன. ட 
7 ரகவ ய ரணி எ ॥ _ அது | 
ர! த 44/7 24௪ 24747122122177212 2121011772 ள்ள்ளள்‌ கனா ப யிட ள்‌ ட்கிப்‌ ப்‌ | 


ப்‌ மயி விய 7 ்‌ ்‌.] 
ட நன வனஜாய ஹார எற ஜானா ரர ரா (. ம்‌ [௭] ப அதப்‌ 

ம சாராரன்வ ஸ்ர சல யம்‌ எவனை ககம ழ்‌ பரளகியுள்ரளிறாள்‌ நராட்டல்‌ மச்‌ பம்‌ 
122221 அவ தபாக ஆனல்‌ தத்து! பரம கண்பட அணக கை அப 


ஸ்ர, 
ற்‌ 


ரான டட அட்‌ 
அரசப்‌ அத அட்ட பள்‌ சே 
தவப்‌ எ பாது 4 ம்‌ 

்‌ ப ்‌ ஙு 


(ட்‌ 
டி 
டய 
்‌ 


லதல அ 
ர ஜடை வட ள்‌ ப்‌ 





| 

நாங்கள்‌ சப்ளை செய்வது 

கைத்தரி, இயர்திரத்‌ தரி, பின்னல்‌ தரிகளுக்கு வேண்டிய காரிந்கள்‌ நால்ரன்‌, இயச்திர 

செசவுசிகேற்ற வார்ப்பு நூல்கள்‌, கனத்த வெப்பிங்‌, சான்வாஸ்‌ முதலியவைசளுக்கேற்ற மடச்ந | 

இரட்டை நூல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயர்திர செசவுக்கேற்ற மிருதுவான சன்ன நூல்கள்‌, 

எங்கள்‌ ஏரிப்திய பநத்நி நூல்கள்‌ நிரந்தமர்யாநம்‌ நுல்கள்ிப்பபோல்‌ எல்லா 

எமயிறும்‌ சித்தீ ர, ன்‌. 'நந்பகந்‌. நர நேங்கத்க்லை, 

மக்கயே மாகாண சர்க்கார்‌ நங்கள்‌ அறிக்கையில்‌, இந்தியாவிலே நூற்கப்‌ 
படம்‌ நூல்களில்‌, எங்கள்‌ நூல்கள்‌ மிருதுத்‌ தன்மைக்கும்‌, சன்னத்திற்கும்‌, 
நேர்த்நிக்கும்‌ அழுந்தத்திற்கும்‌ மிகச்‌ சிறந்தவை யென்றும்‌, எல்லா 

நெசவு தோழிலாளர்களும்‌ விரும்புவதாகவும்‌ கூறுகிறுர்கள்‌, 


ஏ. & எப்‌. ஹார்வி 


மாேஜர்கள்‌ 


பியி 


பாரத்‌ இன்ஷ்பூரள்ஸ்‌ 


கம்ெபெனி லிமிடட்‌ 


( னதாபிதம்‌ நீசர்‌ ] 


இந்தியாவேங்கும்‌ பிராஜ்சுகள்‌ உள்ளன 


ஸ்‌ 


சகலமானவர்களுக்கும்‌. அவ 
ரவர்கள்‌ தேவைக்குத்‌ தகுந்த 
வாறு பாலீணிகள்‌ கொடுக்கப்‌ 
படுவதுடன்‌ கீெயிம்கறாக்கு 
உடனையே பட்டுவாடா செய்‌ 
வதற்கும்‌ சிக்கனமான 
மானேற்மெண்டுக்கும்‌ மிகவும்‌ 
ர்த்தி வாய்ந்த இன்னு 
யூரன்ஸ்‌ ஸ்தாபனம்‌ 


"பாரத்‌ “தீன்‌ பாள்ளிகள்‌ 
ரலிலியள்‌ மக்களுக்கு யுந்தத்‌ 
நீனுல்‌ ஏற்படும்‌ விபத்துக்களுக்‌ 
நம்‌ பாதுகாப்பை அளீக்கீன்றது 


ஸ்‌ 


மற்றும்‌ இதர விவரங்களுக்கு கீழ்க்‌ 
கண்ட  இடங்களிதுவ்ள பிராஞ்சு 
செக்ரடரிகளுக்கு விண்ணப்பித்துக்‌ 
ன கொள்ளவும்‌ ட்‌ 


மதராஸ்‌, மதநுணா, எர்ணாகுளம்‌, 


பேங்களுா்‌, குண்டூர்‌. 





கரிம உயச்ச்சிற்றயவிர பிரிவி ரந 


ச்சி ப்ற்றி நரா ராபா 12 [புற 
0 இ0யாராம ர பாமா 

[00ம்‌ க உக்ர மேிம[... 86, சர்ர்ர்‌ 
யம்‌ மர 8ரர்ப்பப ட 18, சடகிதிரிகி0 
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[1 

ர்ச்‌ பிறி. 
1] மமக நாட்‌ நரிறாராட 
்‌] 


பிரமாண்ட ரர்‌ 


1 ॥ர3 73) 
பீக்டிமடபறட்‌ 117 
பீவர்‌ யி பிய 
ப்போ பப்பட்பொ 0 
யப கிட்யரி 
பொட்காரோம அ[॥ டபக்‌ 


படியாக ய்ய 
(௫ 005) 


(சகு 
சமமாக 


ப்‌. ப்ர ரி பிரிிப்ட 
பியரசாகி! சரிசரமசா 








க க்‌, 8[ற்வத்‌ அம்மாள்‌ ட 


செமி கெசிச்கு சாத்தஞர்‌ சடிதத்‌ 
சைப்‌ பார்த்ததும்‌ தாக்கி 

கரரிப்‌ போட்டது, எசிசால்கள்‌ 

செெல்வெளத்து விட்டன. 


“அச்சா னக டிப்‌ ்‌்‌] நட 
சடியாது என்று எ ர 
குரே, படிச்சேன்‌ கனக்க" 
என்று சொல்றிலிட்டுப்‌ படித்தாள்‌: 
உன்னை என்ன அல்லால்‌ சட்டி 
சார்தாம்‌ மெழுியிருச்தெதார 
கரனில்லாமல்‌ சாரியம்‌ ஈடச்காதார்‌ 
சலியாணமா என்னரி நீபாவளி 
நேர பாதி துலாற்னுன தழில்‌ 
என்னால்‌ யர முடியாது, எல்லாம்‌ 
சிய கடத்து என்று எழு. இியிருக்‌ 
இருர்‌. இப்படித்‌ இடிரேன்று என்‌ 

ச்‌ சனிட்டால்‌ கான்‌ என்ன 
பண்ணுவேன்‌!” என்று காமயேரி 
தன்‌ கணவருடன்‌ அங்கலாய்திதாள்‌, 


॥ அவள்‌ சொல்மதம்‌ வாள்தமம்‌ 
தாளே! எத்தை காமம்‌ அவன்‌ 
ன க செய்கிறது அவரவர்‌ 
சீட்டுக்‌ காரியத்தை அவரவரே 
பார்த்துக்‌ செொசொள்ள. பேண்‌ 
டாமோ என்று சாபேரியின்‌ 
கணவர்‌ மனைவியைச்‌ கடிர்து 
சொண்டார்‌, 


ஈசதெெல்லாம்‌ பரிக்ை பார்க்க 
நமுதுவா சமயம்‌ துலாள்ளை தத 
வ்ருற வருலும்‌ முடித்துச்‌ கொள்‌ 
எட்டும்‌, கீங்கள்‌ போம்‌ உங்கள்‌ 
அம்சாலச்குக்‌ கொஞ்சம்‌ சோல்வி 
அழைத்து வாருங்கள்‌" என்று 
மன்‌ ருபு ஐன்‌ கரயேறி, 

சொன்னல்‌ உடளே கடத்தும்‌ 
[177 ச்ஸ்ட்‌ இிபாயளி ரர்‌ 
பொகது தெரிக்துதானே தலா 
ள்ஞனம்‌ செய்யப்‌ போயிருககிருள்‌! 
தின்றும்‌ வேண்டாம்‌. தான்‌ இல்மா 
விட்டல்‌ உலசமே அள்சமித்து 
விடும்‌ என்கிற எண்ணம்‌ அக்கா 
வம்கும்‌ பேசட்டும்‌." 

'*உங்சளுக்சேன்ன, வழுயாப்ச்‌ 
சொல்துடு தீர்கள்‌. அச்சா அத்தனை 
பார்த்துப்‌ பார்த்துர்‌ செய்த 


பொழுதே சம்பர்திசன்‌ கல்யாணத்‌ 
இல்‌ ஆயிரம்‌ குற்றம்‌ குலறகள்‌ 
கண்டு பிடித்தார்கள்‌. இப்பொழுது 
தனியே என்ளுல்‌ என்ன முடியுமா! 

" இப்படிப்‌ பயர்தாயாகும்‌ முடி 
யாதுதான்‌, எழரற்சும்‌ கதைரியம்‌ 
வெண்டும்‌. சம்பக்திகளும்‌ ஈம்மைப்‌ 
போம்‌ மனிதர்சச்தாசோ ர்‌ என்ன 
பண்ணி விழியார்சள்‌ ர என்னும்‌ 
அக்றை அழைச்சம்‌ போற தென்‌ 
யதி முடியாத காரியம்‌, தலை 
இயாவளி சீரே செய்து சோள்ள 
வேண்டியதுதான்‌ "என்று சாவேரி 





கணவரின்‌ தமர்கை 
கங்னித்துக்‌ சொள்ளே, தன்‌ வீழ, 
தீன்‌ கணகர்‌, நன்‌ குழர்தைகள்‌ 
என்‌ ய பாதிநியம்கூட அயன்‌ தனி 


யாச்ச்‌ காண்பித்தும்‌ கோள்ள 
வீசை. (எதோ பெரியகர்கள்‌ 
இரக்க 
என்று 


தாய்‌ தர்தையாகள்‌ இருக்கும்‌ 


சிகல்நும்‌ 


ர்கள்‌, ஈணச்சென்ன ர்‌" 
ருந்து வீட்டாள்‌, 


பொழுதே வீட்டிற்கு எஜமானி 
யக விளங்க ஈச டர்‌ ன்ய்ர்‌ 
களுக்குப்‌ பிறகு தம்பியின்‌ கடும்‌ 
பத்தித்கு நூமுதும்‌ சர்ளாதிசார்‌ 


றவ படையா 7 பதிலாகச்‌ பரிளள்‌: வீட்டுக்‌ காசியல்கள்ச்‌ 
சொர்க சிட்டார்‌. கவனிப்பது, வருகிறார்கள்‌ போகிற 
பண 2. | வார்சஷடன்‌ பேசுஙது, உபாரிப்‌ 
வப்புதம்‌ அவரிடம்‌ சொல்வதில்‌ பது எல்மாம்‌ நாத்தளர்தான்‌, 
மக்ணர்‌ கள எள்‌ மென்று காவேரி பிச்துக்சே போப்‌ விட்‌ 
காலெரிக்குத்‌ தெரியும்‌, அகன்‌ டாள்‌, அவை இன்றும்‌ செய்ய 


பயந்த ஸவபாவத்தைச்‌ கன்று 
அங்னிடம்‌ அங்கலாய்ப்பார்‌ அந்த 
விட்டில்‌ யாருமில்ல. அவள்‌ குழர்‌ 
சதமன்கூட, | அவஜும்கு ௨௮ 
தெசியும்ரி”" என்று அலட்ரியமாக 
இருந்தன. | சாகோரிச்கு இன்றும்‌ 
தெரியாது" என்றுதான்‌ ஊர்‌ முழு 
திம்‌ பெய்‌, 
ட 


இடண்மையிளேே அவளுக (த 
இன்றும்‌ தெரியாதார்‌ விஷயம்‌ 
இதுதான்‌, அவன்‌ சம்யாண 
மாடி வீடு வந்ததுமே சிறு வயநில்‌ 
எசம்பெண்ணான மாத்தனர்‌ ஒருத்தி 
விட்டில்‌ அறியாரம்‌ செதுத்நி வர்‌ 
நிர்னி, * அன்‌ மனம்‌ :ரேகோகக்‌ 
கூடாது, அவனு சகு எல்லாம்‌ 
தெரியும்‌ என்ற மழஜுபாவத்‌ 
இர்‌ வீட்டில்‌ தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ 
அங்கை ஈடந்நி வர்தார்கள்‌. பெரிய 
கர்கள்‌ அவங்லிதமா யிழும்கும்‌ 
பொழுது மற்றமர்களக்குக்‌ கேட்க 
கேண்டுமார்‌ அதவும்‌ புத சாட்டுப்‌ 
சபண்‌ என்ன செய்வான்‌ ர எல்லாம்‌ 
சாத்தஞர்‌ இட்ட து சட்டம்‌, சாவேரி 
கவ்பரகி த்‌ ய ரோம்பவயும்‌ 
அடக்கமானவன்‌, தான்‌! என்டுத 
அக்ர்சுத சொல்சமும்‌ கெடயாது, 


மெண்டாமென்று. வைத்து, பிறகு 
அவனக்கு ஒன்றும்‌ தரியாது என்‌ 
கிற ங்கரச்மும்‌ வர்நிருந்தது வீட்டு 
விஷயங்கள்‌. 


இர்த விடயத்தின்‌ காமேரிக்கு 


மனக்‌ குழை நல்ங்யா! உண்டு 
நரன்‌, இரு்தாதம்‌ காத்தளர்‌ பஞ்‌ 
ள்‌ ட: 


உழைக்கும்‌ பொழுது 
அவள்‌ என்ன பசெசெய்வாசர்‌ 
ளாழ்க்கை, கசம்‌, சர்தோரும்‌ 
எகா மிழர்த காத்தகுருக்குத்‌ 
நம்பியின்‌ குடும்பத்தைத்‌ சாங்க 
நிற்கும்‌ செபெருமையாயது நஇருக்கட்‌ 
டுமே, ன்நிஸ்‌ தல்ெென்ன 7 எல 
பம்‌ செய்து பழச்ச மீல்லாத சாபகே 
க்குதி தள்னிடத்நியேயே சம்‌ 
பிக்கை முகதயத்தான்‌ செய்தது. 
"வீட்டுக்‌ காரியமா பிருந்தாறும்‌ 
எதோ முன்னே பின்னே இருந்தால்‌ 
பாதகமில்லை, சம்பந்தி, மாப்பிளை 
வரது போர சாரியமாமிற்றே/" 
என்று சிக்கும்‌ பொழுதே 
காகேரிச்கும்‌. கயங்வும்‌ பழு 
ம்ர்க்‌ இருந்த்து, 

தெருக்கோடியில்‌ வரித்த இன்று 
வீட்ட மர்ப்படி அபிராமி, சமங்கறி. 
அயன்‌ சொஜழ்சம்‌ ஓரிதாசையாக 
இருப்பாளோ என்பது காவேரிபின்‌ 


பீபி 


ஆசை,  அகனைக்‌ சண்ட 
பொழுது சாத்தஞர்‌ தல்‌ 
நியசதஙளிக்கு கர தடியா 


தென்று கடிதம்‌ போட்டு 
விட்டன தச்‌ சொன்னாள்‌. 


அங்யாருசாள்‌ ; உடனே 
அய்ன்‌, ! "கன ருயிடுச்கு, டீம்‌ 
களம்‌ இப்படிப்‌ பண்‌ 
சரபிரீ வெளியி கீருக்சித 
வரிகள்‌ கூட ஈர்து கடத்த 
பேண்டி ப சமயத்‌ ல்‌ விட்டி 
விருப்பஙன்‌ எங்கோ போய்‌ 
உட்கார்து கொண்டு, யா 
மாட்டே கென்பாசோரி 
செெறும்‌ ஈரிளிய்‌ இயசென்ன 

டூதீதனம்‌ பன்‌ துற த 
சம்பந்த ப்பின்‌ வா இ 
போழன்னை ஒத்தாசைசெப்ப ழ்‌ 
ம்‌!” என்று பெரிதாம்‌ 
ஆரம்பித்தாள்‌. 


கரேரிக்கு என்‌ அவனி 
டம்‌ சொன்போம்‌, பெரிய 
கூற்றம்‌ உண்டு பண்ணி எறி 
காள்‌ ப போலிரும்ச நத 
என்று பயங்கூடத்‌ தோன்றி 
விட்டது. 

“அ தான்று மில்லை, 
மன்னி! போன சாரியம்‌ 
ஆகாமல்‌ வர மன்‌], 
பயம நண்ணுமில். இய்ரைர்‌ 
சொயதுங்கோ ! போய 
க்ண்ழ்‌ மாருங்கோள்னு, பட்டே ஏ 
சென்கிருே! அதுதான்‌ எனக்குப்‌ 
பெரிசாவிருக்கு "" என்று சசகேரி 
புலம்‌ பிஞன. 


இதோ பார்‌, யார்‌ எப்படி 
செணுமானாதும்‌ திருச்குட்டும்‌, நீ 
க்ங்லைப்‌ படாதே, காள்‌ பார்த்துச்‌ 


கொள ?தன்‌, ல்ல என்ன 
ர எ தன்‌, சொர்க யது 
உன்‌ சம்பந்தி 


என்னமோ பார்த காத்தனர்‌ டார்‌ 
தார்‌ பிரமாதமா யிதுச்மு ' என்ரு 
ளாம்‌, அது மங்களதநின்‌ சாதி 
பட்டுடித்‌ து, அதிற்‌ அமா வா 
போது, தான்‌ இருக்கப்படாது து 
ப டப எண்ணம்‌. அவ்றரிசிடுத்‌ 
சரிஞ்சு. ஐகஷணம்‌ அய்யளவு 
நிரின்‌ /” என்று வேரு பரிவாய்‌ 
பேசிஐள்‌, 


மிங்ா்கினுக்குள்‌ மள ளிசாயம்‌ என்‌ 
கிததிக்‌ அனத்த சச்தோகம்‌, 
* இவர்கள்‌ மட்டுமென்ன, தேவ்‌ 
மொசத்து எனுஷ்மானா! சண்டை, 
பூசல்‌ இல்‌ஃ ரம விருப்பதத்கு 
என்று இவ்வளவு மாளும்‌ அயஸூச்‌ 
வயிந்தெள்ச்சல்‌... அகன்‌ பேசிடு 
ஆ ன ட திதி தெரீச்‌ 
(களை பெல்லாம்‌ பார்க 
ம்‌ மொழுது அவனுக்கு யாக] 
மம்‌ பே ன்ற ப ரவு 





கிச்யாணமான பபெண்‌ ளரனா 


பொழுது கொஞ்சம்‌ 
9 பச ேச்ர்த விட்டபடி யாள்‌, 
ன்ம்மாலளின்‌ மன ரிய ஒருவாறு 


புகிர்தது. அம்மா! என்‌ சலங்ப்‌ 
படுகிறுப்‌ 1 சண்டஎர்சளிட மெல்‌ 
லாம்‌ அங்சலாய்தி தச்‌ கொள்வதின்‌ 
பகன்‌ என்ன? அமர்சள்‌ பரிகாசம்‌ 
செய்கிறார்சள்‌. இியாகனி தாட 
கடக்கும்‌. சைப்‌ படாதே" 
என்று ்த்கியம்‌ சொன்னாள்‌. 


தின்‌ கணவன்‌ முற்றம்‌ ஓன்றும்‌ 
கண்டு பிடிச்சி மாட்டா சென்பது 
அ்ங்ன்‌ சம்பிக்க, அலன்‌ அழுகி 
கடி எழுதும்‌ ஆசைக்‌ கடிதங்கள்‌, 
அந்தரி வத்சியத்தை ன்ங்ன்‌ ம்ன்‌ தி 
ல்‌ சாட்டியீருர்தன. சன்னைப்‌ 
பார்க்கவும்‌ பச்வும்‌ மஅெங்னுகி 
இருக்கும்‌ ஆமலகம்‌. சடிதத்திக்‌ 
படி க்கும்‌ பாயுது, அவனுக்‌ ற்ர்‌ 
நீன்க/டச்நிகோ, தன்னைச்‌. ௪ 
வ்கவிடத்றிசோ ஜர்‌.நம்‌ ரைக்‌ 
சோன்றுமென்றே சரளா சின்க்க 
வில்லை. தரன்‌ அவன்‌ வரும்பொழுது 
அஃபிஞடு பேசப்போலதைப்‌ பழ்தி 
யும்‌ டர்‌ து கொள்சப்‌ போகதைப்‌ 
பற்றியுமே அவன்‌ சவ சுண்டி 
சொண்டிருந்காள்‌. 


கரி வரியின்‌ க்சாகவும்‌ 
கட பகவ ர பகன்‌ உன்னின்‌ 
அழு வரத்தான்‌ செய்தது. அக 
ஜம்‌ கிளைத்து நினைத்து ஒன்று 


நயமிம்‌ நதத்தலி சகச நப 


விடாமல்‌ க ர 
எத்சகது நச்‌ மானது 
தியதி விட்டால்‌ என்ன செய்‌ 


அன்ற வது என்பது அமன்‌ கலவை. 


பார்த்துப்‌ பார்த்து ஒன்றி 
சொன்று குறையில்லாமல்‌ 
செய்தாக, அப்படி 
தும்‌ அக்கா செய்தால்‌ ] 
இம்‌ கன்று பீருக்கு மென்று 
அவளுக்குப்‌ பட்டது. காத்த 
ஞா கார்வார்‌ இல்காமல்‌ 
வீட்டில்‌ சத்தமே இங்க. 
ஆட்கள்‌ பயர்‌.து பரபரப்‌ 
பரம்‌ ஐடி யாடிச்‌ செய்வதின்‌ 
அமர்சிகளமிட்மே, அசாத்‌ 
இறும்‌ பயத்நிதும்‌ வாகினி 
தீங்று செயய்தும்‌, அதை 
சாத்தஞர்‌ நிருத்துய தும்‌ இ.ச 
மாதிர்‌ ஒரு சம்பவ மில்லா 
ம்லி, 'சங்‌ அமசிகிகையாசம்‌ 
காரியங்கள்‌ ஈடப்பதைப்‌ 
பராச, காகேரிக் சரியா 
கித்‌ மோன்‌ நவில, செழும்‌ 
நீபாவளி கட இன்னும்‌ எல்‌ 
வன்ோ அமர்க்களப்‌ 
படுமே” தலை நீபாகளி 

'எல்தம்‌. சந்தடியின் றி 

ரர தாலி 

பணங்கள்‌ செய்தாகி 
எட்டு. மாப்பிள்ற்ச்கு 
பெண்டிய மோதிரம்‌ நுூதவாரின் து 
வாங்கவோ கிட்டது. சம்பர்திச்க 
மதல்‌ தரமான புடலை, கேஷ்டி 
பார்த்து உடுத்தாம்‌ எலன்‌ இரு 
அம்‌, சாசேரிக்‌ முத்‌ 
இருப்பதிரிகி யே இகட்பு ற்று, கடக்‌ 
கூடத்நிதுட்சாரீர்து ஆச கேண்டி௰ 
காரியங்களைப்‌ பேசமதும்‌, ஆட்களை 
நினைத்து சினைத்து எவுயதும்‌, 
அயர்கிள்‌ சரியாகர்‌ செய்யனில்லை 
பென்று சிர்தம்‌ போட்டும்‌ சுண்டிப்‌ 
பதும்‌, இதெல்லாம்‌ ஹன்‌ றுமிள்ளை 
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இரிப்படி அபிராமிச்கு அடிக்‌ 
கொருதரம்‌ தன்‌ ற்ற அவடன 
காடி வராமல்‌ இரவ்ானவு தாரம்‌ 
செய்து கொன்டு விட்டாளே 
என்கற துதான்‌, அவள்‌ தன்னிடம்‌ 
ன்முசிகிரு. வந்து நிற்பான்‌, தன்‌ 
சோரரம்ய சொம்ப * பிகு" பண்டரிக்‌ 
கோண்டு, நின்‌ கெளரவத்தை நிக 
நாட்புக்‌ கொள்ளலா மென்பது 
அவள்‌ ஆனா, அதற்கு இட மில்லா 
மக்‌ போனது அடிளுக்குப்‌ பெதம்‌ 
எமா திறமே, 


ட்‌ 
இபாளளி யன்று சாயர்திரம்‌ 
மாப்பிள்ளை, அமர்‌ அம்மா இருகரம்‌ 


கந்த போழ்‌, அவர்களை கரரவழ்‌ 
க்க்கூடக்‌ காரேேரிக்கு சங்கொசமும்‌ 


பயந்மாசே இருக தத. "காத்தனர்‌ 
இலக ய, அயன தாளே காடியற்து 


ரவி. றிரதளவி ர ரு 


ஆக்‌ வேண்டும்‌?" என்று தாமே இறு 
வ்ரீறு சமாளித்துர்‌ கொண்டி, வா 
வேற்க முன்‌ வர்தான்‌, ஆனல்‌ குரல்‌ 
தாட்டியாகக்‌ சேப்பினுவன்‌ ரர 
அவன்‌ அவர்களை வரவேற்றது 
"ஊரய்‌ ரிகறய யாருங்கோ!' என்ற 
அிழைப்புச்கூட இல்ங்யே!"" என்று 
சிம்பர்தியம்மா சஃ்தேடிச்கும்படி 
இருந்தது, கூடத்தில்‌ உட்காரச்‌ 
பிசிரலதும்‌ சமயத்தில்‌, உயரமாப்‌ 
விசு பலகையில்‌ ர சோல்‌ 
வதா, அவர்கறாக்‌ கென்று பிரத்நி 
மேசமாசக்‌ மீழே ப்பட்‌ 
ருந்த ரத்தினக்‌ கம்பளத்தில்‌ உட்‌ 
சரரச்‌ சொல்ஙதா என்கிற சர்தே 
கம்‌ உறித்து, 'உட்சாறங்கள்‌ என்று 
செல்லவே மிக்க செய்து 
விட்டது. சாப்பி சொடுக்க அவளுக 
கீகுர்த பரபரப்பிலும்‌ சஙலைரிறும்‌ 
சம்பர்திவயயத்‌ தனியே மில 
நிமிஷங்கள்‌ இருக்கச்‌ செய்து 
விட்டுப்‌ போரு மன்பதை 
அவன்‌ உணர வில்லை, எல்லா 
வற்திற்கும்‌ மேலாகச்‌ ஸரலாயை 
மாமியார்‌ வக்ததும்‌ ஈமன்கரிக்கச்‌ 
சொல்ல மறந்து போஸன்‌, அந்தத்‌ 
தவறுகளுக்செல்லாம்‌ சாயேரியின்‌ 
சங்கோசம்‌, பயம்‌, பரபரப்பு, கவலை 
இறைகளே காரணமென்று சண்‌ 
டானா சம்பந்திர்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ அவமரியாதை, அலக்ஷியம்‌ 
என்பதாக எடுத்தக்‌ கொண்டாள்‌, 
எதோ தான்‌ அறையாமல்‌ வந்து 
உட்கார்க்‌ திருப்பது போலத்‌ தோன்‌ 
திதிறு அவளுக்கு... பிறகு கேட்க 
வேண்டுமா கோபம்‌ வருவதற்கு ரி 
சாமேறி, "வீட்டில்‌ வறு யாரை 
யும்‌ அழைத்து வரவில்லையர/!" 
என்று கேட்டதற்கு, நான்‌ 
பெற்றுச்‌ கொள்கிற மரி 
யானை போதாதா! இன்றும்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ 
துவா!" 5 க்கக்‌ 
கோபமாப்‌ பதில்‌ சொன்னாள்‌. 
காவேரிக்கு அந்தக்‌ கோபத்‌ 
திற்குக்‌ காரணம்‌ தெரியவே 
பில்லை, அயன்‌ அதிகம்‌ உப 
சரிக்க ரினைத்துச்‌ செய்யும்‌ 
போழுது மரீயாதசைச்‌ குன்றவு 
எக்கிருக்து வரும்‌ ரீ. காவேரிக்‌ 
குச்‌ கொஞ்ச ஈஞ்சம்‌ நிரந்த 
தைரியமும்‌ போய்விட்ட த, 
மேலும்‌ என்ன 8ேருமோ என்‌ 
கிற இல்‌ அவன்‌ மனதில்‌ 
புுர்து சொண்டு சீட்டது, 
அவ்ன்‌ பயர்ததற்று ஏற்றும்‌ 
போல்‌ சம்பந்தி அம்மாள்‌ 
சாப்பிட உள்ளே வ்ர்தீ மாப்‌ 
பின்ளைையத்‌ தன்யே கூப்‌ 
பிட்டு, இதோ பார்‌, ஏதோ 
செரியாதி தனமாய்‌ வர்துளிட்‌ 
டென்‌. காலியில்‌ ஊருக்குப்‌ 
போச்‌ ஏற்பாடு செம்‌! என்‌ 
ல்‌ தரு நிமிஷநூம்‌ இக்த 





எசான்‌ மத்தம்‌ | 
எச என்‌ டத எரி 
ங்ர்ன்தியோதாதா ரி | 
என்றார்‌ மர்மியார்‌. 





வீட்டில்‌ இருக்க முடியாது, உங்கள்‌ 
மாமியார்‌ வா என்பதற்குக்‌ கட 
வாய்‌ முத்து உறிர்ந்து விடுமோ 
என்று இரக்கிறுள்‌. பெண்னை ஈமல்‌ 
கரிக்கச்‌ சொல்லக்கூட அவரகக 
லேசில்‌ மனது வரியை, இந்த 
அவமரியாதையை என்னுல்பொறுச்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்க முடியாது” 
என்றாள்‌, 

மாப்பிள்ளைக்குத்‌ தூக்கி வாரிப்‌ 
போட்டது. அவன்‌ மானைவியோறி 
சல்லாபம்‌ செய்து பற்றி எய்‌ 
வ்ள்வோ மன்க்கோட்டைகள்‌ கட்டி, 
வர்திருக்கிறான்‌. ப்ெபொழமுது 
மன்லவீயைக்‌ கண்டால்‌ அரை 
குறையாகப்‌ பார்ச்கிருே தவிர, 
இன்னும்‌ ஒரு வார்த்தை பேசவில்லை, 
இதந்தன்‌ ஊருக்குக்‌ செம்புவது 
பற்றி அம்மா ஏதோ செப்பு 
நஇிருளே॥ அவனுக்கு ஐன்றுமே 
புரியளில்க, என்ன அம்மா, 
என்ன தடக்ததுரி"" என்று அம்மா 
வர்‌ சாவதானமாக விசாரித 
தீரன்‌, வீஷயம்‌ தெரிர்ததும்‌, அம்மா 
சினைக்கும்‌ விதம்‌ சேறு, மாமியார்‌ 
கடக்கும்‌ வீதம்‌ பவறு என்பது அய 
னுக்கு விளங்கிற்று, இருக்தாதும்‌ 
அதர்‌ ெசொல்லி அம்மாளின்‌ 
அதிருப்தியைர்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொள்ள அவலனுச்குத்‌ தைரியம்‌ 
இல்லை. ஆகையால்‌ அம்மரிை 
அவள்‌ போக்டிம்வமிய சமாதானம்‌ 
செய்வதில்‌ முனைந்தான்‌. 

॥ அம்மார்கால்‌ எழை மணிக்‌ 
கெல்லாம்‌ ரயிலாயிற்றோே, சாப்‌ 
பிடாமல்‌ மெொம்பிஞல்‌ சராம்‌ 














1] 


லாம்‌ எதாவது நிர த்துக்‌ கொள்ள 
மாட்டார்களா! அதற்கு இடம்‌ 
சவத்துக்‌ சொன்ளுவாளேன்‌! காக 
ராத்திரீக்குப்‌ போய்‌ எீறும்வோமே /'! 
என்று மெதுவாய்‌ எழுத்துச்‌ 
சொல்லி, அதற்கு தருவாறு அவளை 
நஇணங்கும்படியும்‌ செங்தான்‌, 


(ர 

(நரிதன்நுதல்‌ மனைவியோடு பேச 
சொெண்டியவைகளைப்‌ பற்றி அயன்‌ 
எல்வனவேோ யோசித்து வைத்திருந்‌ 
தீரன்‌, இப்போழுது அ்வயை யொன்‌ 
அம்‌ உபஙப்யாகப்‌ பட எிழ்நூ, 
அம்மாவின்‌ கோபத்தைப்‌ பற்றித்‌ 
தீரன்‌ முதல்‌ பேச்சுப்‌ பேச மண்டி 
வந்தது. தனக்கும்‌ அம்மாவுக்கும்‌ 
ஈடக்தகத அப்படியே மளனவியிடம்‌ 
சொன்னான்‌, (அம்மா சற்று 
முன்‌ கோபக்காரி, அங்வளவுதான்‌ ! 
சமாதானம்‌ செய்தால்‌ ரிக்றெத்தில்‌ 
மனம்‌ மாறி வீடுவான்‌. நில்லா 
விட்டால்‌ அவள்‌ என்னையும்‌ கூட்டிக்‌ 
சொண்டு மறு காளே க௭ரக்ருப்‌ 
ப்போய்விடுவான்‌!"' என்று அவன்‌ 
தீன்‌ மனைவியிடம்‌ சொல்லி யைத்‌ 


தான்‌, 


திதைச்‌ கேட்ட பின்னும்‌ லாலா 
பேசாம லீருப்பானளா? படுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ பொழுது அம்மாவிடம்‌ 
தனிமையில்‌, சகணயன்‌ சொன்ன 
வைகளைர்‌ சொல்லி வருக இனள்‌, 


அம்மா! ஏதாவது செய்து 
எங்கள்‌ மாமியாகரச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்‌. இல்லாலீட்டால்‌ உன்‌ மாப்‌ 
பிள்ளை காளைக்கேளருக்குச்‌ சம்ப 
பேண்டியதுதான்‌ '" என்றாள்‌, 


கரவேரி என்ன செய்லாளரி அவ்ன்‌ 
எதற்குப்‌ பயர்தாளேோ அதுலே 
கேரகிறதே ! அயள்‌ எவ்வளயோ 
சன்றுய்ச்‌ செய்ய வேண்டுமென்று 
செய்தும்‌, குற்றம்‌ பலமாய்‌ ஏற்பறி 
றே / ளரஸாயின்‌ வருத்தத்தைக்‌ 
காண அவருக்குச்‌ சிக்க வில்ல, 
கணவரிடம்‌, இதற்கு என்ன 
செய்றது? இப்பொழுதே அந்தப்‌ 
பெண்‌ வருத்தப்படிறத/"" என்து 
அங்கலாய்த்துச்‌ சொண்டாள்‌. 


இதைச்‌ கேட்ட காவேரி 
யின்‌ கணவருக்கு ! இந்தப்‌ 
பபண்களே நஇப்படிந்தான்‌, 
எதற்காவது அமர்க்களப்‌ 
படுிதிதுடிறது!' என்று 
தோன்றிற்று, வெறுப்பும்‌ 
கோபமும்வர்த து. 'சம்பட்தி 
யம்மரள்‌ கோபத்திற்கு 
நா கான்‌ என்ன பண்ண முடி, 
யும்ரி எதோ செய்து சமா 
சரிதீதுப்‌ பார்‌!* என்றுர்‌, 
ஈஉன்‌ பேரிய்தானே குற்‌ 
நிம்சொல்லுகறுள்‌ ரீ நீதான்‌ 
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பார்த்துக்‌ கொள்ள பேண்டும்‌ ['! 
என்பது போலிதர்தது அத, 


இப்படி ஐ புருவுன்‌ சமயத்தில்‌ 
இத்தாசை எதும்‌ செய்யாவிட்டால்‌ 
காமேேரதான்‌ என்ன பொய்யான? 
ன்யன்‌ , தக உரச நிறை 
அ்றடக்சத, !* மிடிர்தால்‌ இிபாலளி 
நுடிர்து விடுகிறது? சம்பந்தி 
பபரீனும்‌ போகட்டுமே!" என்து 
விட்டு வீடுவது ஈன்று ரிருக்குமாரி 
அர்தச்‌ கோபம்தான்‌. எல்‌ 
யுச்ஜப்‌ போகுமோ? பூமதும்‌ 
டக்்‌/ கரன்‌ நிரந்து போச 
ச்சி வ்ர்இிருக்கு.ம்‌ மாப்பிள்‌ 
காயை நுள்னுடிய பிபாசச்‌ 
சய்யததான்‌ ன்ழகார்‌ பிறகு 
ளஎரனாை என்ன வார்தை சொச்‌ 
கித்‌ தேத்துவதுர்‌ 


தர்த ஆபத்துச்சளிலிருர்து வீடு 
வீத்துக்‌ சொல்ள அயளுக்கு 
வழி தோன்‌ றிற்று. அதை வச்சி 
பார்ப்பது தீவிர, வேன்தும்‌ 
அவ்ன்‌ புதிநிர்கு எட்ட வில்ங்‌, 


ரு 


மயிறு சான்‌ அதன்‌ பயஜுகச்‌ நபா 
வளி இனிது நிறறசேதியத, சம்‌ 
பக்தியம்மான்‌ ர்சாபம்‌ தணிர்‌ த 
கூடசே இரன்டு நாள்ருர்த வீட்டுச்‌ 
சென்றாள்‌, மாப்பிசின் மைப்‌ பற்‌ 
திக்‌ கேட்க பயேண்றுமா! அவ்வளவு 
சடுதியில்‌ மனைவியை விட்றிப்‌ 
பிசியயேண்டி மீருக்கறடத என்த 
ஒரு குதைதான்‌ அவனுக்கு, 


இபாசய்னி எப்பொழுது முடியப்‌ 
போகிதது என்து பாச்சப்‌ பரக 
கத்‌.துலா ல்ஞுன த்தை முழுதும்கூட 
முடுக்காமல்‌ வந்து பிரர்ந்தாள்‌ 
ரா.த்தஜர்‌, தம்பியின்‌ குடும்பத்தை 
முழுதும்‌ சையிட மனம்‌ ஊருமா 
அவளுக்கு ர்‌ ரத கெறுப்பினும்‌, 

எனை த்கதைர்‌ சாக்காக எலத்துக்‌ 
சொண்டு வராவீட்டாறும்‌, அவள்‌ 





காமிவேரிம்ரு பன்‌ அஙளிடம்சொன்‌ | 
ஜெம்‌ என்று தோன்‌ நிவிட்டது. 








மனம்‌ முழுதும்‌ தலை நீபாறளியில்‌ 
தானிதுர்தது. 


அயன்‌ வரும்பொழுதே பார்த்து 
எட்ட பேோபு. பாத்து அிமிரசமி, அங்‌ 
சரபம்‌ அவ்ரரமாய்‌ அக்கா நர 
3௮ ச்சசி கடக வந்து சேர்ந்தாள்‌, 
காம்ேேரியின்‌ மன நில்‌ உண்டு 
பண்ண முடியாத செற்றுமையை 
சாத்தனுரிடமாவ த உண்ட பண்ண 
கெண்டு மென்பது அவள்‌ ஆசை. 
அதற்க நிறத்‌ விட்டால்‌ சமயம்‌ 
சேறு ஏதுரி 


என்ன; மங்களம்‌ | 'இப்படிப்‌ 
போல்‌ உட்சாரீத்தட்டே, தங்‌ திபா 
வனிச்சு எராரமலே$ய இருக்‌ 
தட்டியே ! சாமேள்‌ி எல்லாம்‌ 
ஈன்ளாந்தான்‌ பண்ண்ஞ. ரி நில்‌ 
காதி கூழை நன்றுதான்‌. சாவே 
சிக்கு நும்‌ தெரீயாதுன்ளு 
தாம்‌ நீணைச்சோம்‌!/ என்ன, பே! 
என்னமாத்தான்‌ சேற்சாரி சம்பக்தி 
டபசாரம்தான்‌ சாரமான் யமா 
ேளைக்கு சேோளை என்ன புபன்‌, 


சங்கீதத்தின்‌ உபயோகம்‌ 





க்விட்‌. நதகர்‌ 112௪ நவபு 


என்ன சாப்பாடு! ஐரே தடபுடல்‌ 
சம்பர்திக்கு. வாங்கின புடவை 
தண்ணே போதும்‌, மாப்பிள்க்சச்‌ 
ட சசஜ்சது அதைவிட கன்னு 
குர்த்து, சிம்பந்நிக்குப்‌ பரம 
சந்தோவும்‌, கல்யாண த்தி 
வீரம்‌ பாடு படுதிநினே! உள்ளை 
அத்தனை முற்றம்‌ சொன்னே 1 
காவேரியை என்னமாகி சொண்‌ 
டாழுனு, தெகியுமா! சற்றுத்‌ 
தீன்‌ ஊருக்குப்‌ போனு, காயே 
ன பொடி தெரியும்னு யாகக்‌ 
த்கியும்‌7"! என்று மறும்‌ 
அழும்டுிக்‌ 


ழு பிசொண்டே 


பீபாணுள்‌, 


காவேரியின்‌ சாமர்திநியத்தைப்‌ 
பழச்‌ சேட்ட சாத்தினருக்குச 
நாலுமா யிருச்குமார அலன்‌ 
பத பப அதனும்‌ குர்து 
விழி து 


*ு 


அறல்‌, அதே சொற்கள்‌ காயே 
தியை அங்ஙளகுக்குர்‌ சந்தோஷப்‌ 
பதித்தி பிருக்க பேண்டுமல்லயா? 
அ.துதானில்லை, சம்பர்தியம்மானின்‌ 
கொபத்தைத்‌ தணிச்ச அவள்‌ 
செய்தது தெசிர்தால்‌, அபிராமி 
தன்னை அவ்விதம்‌ புகழ்வார்‌ 


நிபாலளி ஸ்‌ மானதும்‌ 
சாவேரி வெற்றித்‌ தீட்டில்‌ புட 
உ” வத்தி சம்பர்தியிடம்‌ 

கீர்டுதிது, 1 என்க இம்‌ தெசி 
யாதி. சிசன்‌ சதல மிய 
மனசு பண்ணி ஏற்றுக்‌ பெொொள்ள 
பூயணும்‌,  எழ்தா ச்ப்சன 
பின்பிள நஇதுக்தாதும்‌ மன்கரித்‌ தி 
கொள்ள வேண்டும்‌ " என்று சொய்‌ 
விச்‌ கண்களில்‌ சிர்‌ ததும்ப அவளை 
ஈமஸ்சகித்து கேண்டிச்‌ கொண்டது 
யாருக்குத்‌ தெகியும்‌? அவளுக்கும்‌ 
ன்ட்‌ யம்மானக்கும்‌, னந்த 
அையில்‌ மாட்டியிருந்த எசுவரி 
பின்‌ படதீதிற்கம்‌ மட்டும்‌ தான்‌ 
புதரியும்‌, கேவலம்‌, அர பணிர்து 
கரரியந்தை கிறுற க 
யிருக்மிருள்‌. அது சாமர்தீ 
மாகமாரி காதி தனா மட்டும 
இபரயனிக்கு திருர்திரு ந்த்சல்‌ 
நசி ப்ரீ இரி க்திருக்குமா ? 
ஈர இடம்‌ தான்‌ கொடுத 
இருப்பாசளாரி தயது இருர்‌ 
தீசதும்‌, சம்பர் இக்கு சாவேரி 
பீன்‌ பேசில்‌ கோபம்‌ வக்‌]: 
சுமார்‌ காவேரி அவ்ன்‌ ஸம்‌ 
விழும்படி ஏத்பட்டிகுக்கு மார 
பாவம்‌; தர்த சக்நேசம்‌ கச 
ரீயை உள்ரூத வாட்டி 
வருத்தும்‌ பொழுது, யார்‌ எல்‌ 
களவு புக ்தாதும்‌ அங்னாய்‌ 
சர்தோடிப்பட்டும்‌ பெருமை 
கொள்ள முடியுமார்‌ 






நலீள உயர்தர ரகங்கள்‌ 


டடம 


சேசு செய்துண்டாக்கில 0 
நாம்‌ விதி வாசள்‌க எதிரிய 
களுக்கு அகத்‌ | 
யாதுகாப்பை முன்னிட்டு எெவ்ளியிட 
தியாசிப்யதில்‌ முளை நீது கோலை செய்து 
காண உடன்‌ னி 


காண்‌ 


காய்த்த நங்நவ அரிட்டிங்‌ பணைன்கள்‌ 
சிறந்து விளங்கசி செய்மு கட்டாயம்‌ 


ரிளிர்‌ மிம்ெறிக்கும்‌ 
இய தரம்‌ பக்பிங்ஹாம்‌ 
ய்ட்கர்ணுடி ம துணிக க்று 
பயெெல்டமாக கப 
வயொடித்து வாருவது 
போன்‌ ததூல்கள்‌ சன்கு 
சிவச சிக்செறித் து செம்‌ 
மையாகாப்‌ பட்டுள்ள 
ர்‌ சர்களில்‌ குக்ப்த 

ஙிக்ப்படுகி ன்‌ நன, 


ழர்‌ங்டுகளில்‌ 








ப்க்ங்வ் தாம்‌ ம கரி 
யல்ல அர்கர் க றா ணா_ ய ட்‌ ரண 
போண்‌ 1 யூயர்பிரி "*, ஈண்ட 
னின்‌ '* கலர்‌ ஆர்ட்டிங்குகளிள 
காஙாக குக்கு. க்ய்ய! 
இவ திலிருந்து திங்‌ அத்தி 
யாய்‌ ஆசம்பமாயித்பெதன்‌0 து 
கூறவண்றிம்‌- ஆ ர்ட்டிய்கு 
ட்‌ புதூய்புது  கூவர்ரக 
மோணன்தரிகள்‌. ஈயா ்‌ “கத்‌ 
தொடங்கின. களரி ஆரிட்டுக்‌ 
களின்‌ விஷயத்தின்‌ இனங்‌களி 
பையவே லிருத்த வேரு தாரினய 
கி பிமானங்களெல்லாம்‌ ஓரே 
இரனில்‌ மறுத்து போனதல்‌ 
சாமம்‌ இந்தத்‌ துணிகள்‌ 
நாக மது ுடயணியும்‌ ஆய 
கக்ரிகயா அ ்‌ ர்க 
வினாயக ன ன்வ பப 


டடக்‌ 


யதியஎனவித சீர்ப்பாதி நூணறகளைக்‌ கையாண்டு இம்மேல்லீய துணிகள்‌ 
தரித்த கவேளையாட்கள்‌ தற்பயொகர்து 


பாதுமாந்துவகும்‌ போரசினிரறம்‌ 


தியம்‌ வேண்டிய நேர்த்தியான உறியணிகளன்‌ ரினிவரங்கள்‌ 
நூடியாம விருக்கிபம்‌.] மிகத்‌ 
வருகின்‌ தனர்‌, மத்தி காலத்தித்‌ 
. யத்தின்‌ அன்ருடமெ 
அன்னப்ெபொ முது சமானிப்பதில்‌ அணர்கு 
சாமர்த்தியமும்‌ புத்த பித்காளம்‌ இன்‌ னும்‌ எத்தனை யோ 


புதுப்புதுப்‌ பிரசிககா களை 
காட்டிவரும்‌ தசையும்‌ 
அதிகம்‌ ர்த்தி 


மம்‌ 


கற்பனை செய்து முன்னனரியின்‌ 
த்வம்‌, 





[பிசி நமி மிசசர்மாம்‌ பக ரது 





மன்னிக்கவும்‌ 


உங்களுக்குப்‌ போதிய அளவு எங்களால்‌ 
சப்ளையை நீடித்துச்‌ செய்து உதவ முடியாமலேயே 
- சந்தோஷகாமான தீபாவளிக்கும்‌, வளர்மிகு 
புது வருஷத்தற்கும்‌ எமது மனமார்ந்த நல்‌ வாழ்த 
துக்கமாத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ளவேண்டி, யிருக்கிறது, 


எங்களுடைய உற்பத்தி யுத்தத்திற்கு முன்பை 
விட தற்போது மன்று பங்கு அபிவிருத்தி அடைந்‌ 
திருந்த போதிலும்‌--ஒவ்வொரு சிறு பகுதியும்‌ ராணுவ 
சேவைக்கும்‌, வெற்றிக்காக இடைவிடாது போராடு 
பவர்களுக்கும்‌ உபயோகப்படுத்தப்படுகிறது. எமது 
முழு உற்பத்தியும்‌ இர்திய அரசாங்க சப்ளை இலாகா 
வினால்‌ யுத்த சேவைக்காகச்‌ கோரப்பட்டிருக்கிற து. 

நெருக்கடி. தீர்ந்து, சமாதான காலம்‌ நிலவும்‌ 
வரை, பொறுத்திருக்கும்று உங்ககாக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்வதுடன்‌ உங்களது உயரிய பணிக்கு மறுபடி 
யும்‌ தொண்டாற்ற முன்‌ வருமோமென்பதை மிகவும்‌ 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌, 


1116 11618 1601170 17/௦114 140. 
“பீரத்பா” 4], பஸ்லுல்லா சாஹிப்‌ ரோடு 


தியாகராயநகர்‌ 3. மதராஸ்‌ 
போன்‌! 8000 











பந்தறல்லார்‌ ஐயா 


ராகம்‌ / மாம்பழத்‌ | 
பல்ல்லி 


பததி வருகுது உருகு தெவ்னுவி 
பைக்கு து. - வகை 
சொல்லடி உ. சற்றே 
இள்சடி - மலம்‌ 
கல்லோடி -- ஆடி 
தளுக்கு (லுக்கு 
மொலுக்‌ கென்ன போடி? (பத றி 
அனுபல்‌ 2க்‌ 
எதிரீக்ளாத பழனியில்‌ 
வேலவர்‌ தனையே 
இருத்திக்‌ கருத்தில்‌ 
சவற்த பின்‌ 
பதோ மதல்‌ க் 
மார்பினில்‌ பாயுதே 
எந்தன்‌ துரை கந்த 
சசமியைம்‌ கூட்டு னா (பதறி 





நீர்ரங்‌ 


[| தானம்‌! 
1॥னம்‌ 


வாடி எந்தன்‌ வடி 


ஸ்ரீ்‌ 


டி 


பூச்ரிரைக்‌ கவ 
ட. மருவக்‌ 


களான னிர்ங்யாட 


பாரிசகார்‌ காம்போதி மாயப்பொடு 


பாடினார்‌ என்மீது 


போடி அங்லாப்போச்‌ 


ஈதி மோ டுண்டோடு 
பிடித்தார்‌ எத்தன்‌ 


ாடுந்தார்‌ மாணிக்கம்‌ 


நார அவருக்கேற்த 


தம்‌ பாடி 


ீமாடி செய்யாம 


்‌ 


சிழ்சொல்‌ ப 


4! 


ரி 


ம்‌ 
ஙி 
ப 
ட | 
ண 
ப்‌] 
ம்‌ 
[்‌] 


ஐடி அழைந்துமா! [பீ] 








நபம்‌ - நிசசர்ஸகிர்‌ ந றவு 1] 





பாரத நாட்டில்‌ எஃகு உபப்யாகிப்‌ 


பவர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ எமது 


பப்பட்‌ 


டஉடராட॥ 


செெனியிடு! இியாடா அயரின்‌ அண்டி ஸ்டீல்‌ கம்பெனி, எீமிேெட்‌, 
தகமை போர்ன்‌ ஆபிஸ்‌ 1 1884, கிரன்‌ நேரு, கல்கத்தா, 








அள்‌ பாரதி இனம்‌ கோண்‌! வல்லை, செரிதுப்‌ போன தம்‌ 


டாடிக்‌ ெொண்டிருர்‌ 
நீசர்கிள்‌. 
1 நண்ணிர்‌ மிட்டேர்‌ எெர்த்தோரம்‌, 
12241 இப்பப்கரக்‌ 
கண்னீராற்‌ காத்தோம்‌! என்ற 
பாரநி பாட்டை நிரு மாணுச்சா 
ச்ம்‌ சர்‌ தருரும்பா அதிதினை 
உருக்கமாகப்‌ பாடிக்‌ கொண்று 
தீரர்‌, கல்ல கேனை கட்டிடம்‌ 
சிமண்டுக்‌ கட்டிடமாப்‌ இருர்ததால்‌ 
உருக்‌ 80 வழுக்கு ண்பன்‌ 
ய்‌ அக்தி மதுவா கண்ணில்‌ இ] 
சட்டக்‌ சன்னீராலத வரலேண்‌ 
டுமே, டையாது. ரல்‌ அர்த 
ணங் தம்‌ வத்தளை பில்லை, 
ஒரு சொட்டுச்‌ கண்ணீராயது யா 
வளழத்தால்தான்‌. தாம்‌ பவத்‌ 
தோடு பாடியதாகக்‌ கொள்வார்கள்‌ 
என்பதற்காக அர்த மாணுக்கா தம்‌ 
கண்ணிலிருந்து ந சாட்டுக்‌ 
கண்ணீர்‌ அரங்னழைப்பதற்கு எய்‌ 
வளகோ சிரமப்பட்டார்‌! 
(கண்ணீர்‌! என்ற இடத்தை எப்‌ 
படி, எப்படி மாற்றி, மாற்தி, 
முத்துப்‌ பாடமுடியுமோ, அப்படி 
யல்மாம்‌ பாடிப்‌ பார்த்தார்‌. 
ஊகம்‌, அந்தப்‌ பாழும்‌ கண்ணீர்‌ 
| சொட்டாவது அவர்‌ உதவிக்கு 
வர்‌.து௮வர்‌ மான தீதைசி காப்பாற்று 
பெவண்டும்ம, கிடையாது. 
சுதந்நிரம்‌ இடைக்காமம்‌ இர்திய 
மக்கன்‌ பறிம்‌ அவதியை மனக்‌ 
கண்ணால்‌ பார்த்து மனம்‌ உருள 
லாவது கண்ணீர்‌ வருமோ என்பதற்‌ 
காக கண்டை மூடி, மூடித்‌ இறர்‌ 
தார்‌, ஊஹாரிம்‌, நிரு சொட்டுக்‌ 
கண்ணீர்கூட, கண்ணில்‌ வரவில்லை, 
எதிரே புள்ள அடிமை இர்தியர்‌ 
சணப்பார்த துப்‌ பாடாமல்‌, தைக்கு 
பீமரே தொங்கக்ககொண்டிகுந்த 
மீள்சார விளகினசைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பாடினுமாவது கண்ணீர்‌ வருமோ 
என்பதற்காக, வீளச்ளகப்‌ பார்த 
திப்‌ பாடிஞர்‌. பிரயோசன மீமல்‌, 
பிதகு எதிரே இரர்த தானைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பாடினார்‌. பயன்‌ இல்லை, 
உடுழ தரையைப்‌ பார்த்துப்‌ பாடி 
னார்‌... பலன்‌ இல்லை, மாணவருக்கு 
என்ன பண்ணுவது என்றே நெரிய 


அருமைப்‌ பாட்டியை நினைத்துக்‌ 
சொண்டு பாடிறுலாவது கண்ணீர்‌ 
வரும என்று பாட்டியையும்‌ 
1 தீதுக்கொண்டார்‌. ஊராம்‌, 
பயன்‌ நல்லை, சீ பாட்டிகயத்சான்‌ 
நினை தீதுகி கொள்‌, அல்லது பாட்‌ 
டிக்குப்‌ பாட்டியைத்தான்‌ சினைத்‌ 
துகி்சொள்‌, கான்‌ உன்‌ உதவிக்ரு 
வரப்போவதில்லை" என்று கண்ணீர்‌ 
வையை சட்டிக்கொண்றடு சத்தி 
பரக கிரக்ம்‌ செப்துல்ட்டது. 

இதப்‌ பார்த்தபோது இழத 
ம்சீநிதி சான்‌ ன்ங்ல்ன்‌ ப்பட்ட 
எத்தனையோ சம்பவங்கள்‌. என்‌ 
ஞாபகத்துக்கு வர்தன . 

அதி என்னமோ தெரியவில்லை, 
காதும்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ ஏற்‌ 
பட்டதிலிருர்து பார்க்கிற, 
கண்ணீர்‌ விடப்பேண்டி௰ எத்த 
வை பயோ சமயங்களில்‌ என்னும்‌ ஐரு 
சொட்டுக்‌ ச௪ண்ணிர்‌ கூட வீட 
மூடிர்ததிலல்‌, 

எனக்குத்‌ தெரிர்தவை நிர்தப்‌ 
பாழும்‌ சண்ணீர்‌ மிகவும்‌ இர 


ஆ 





வஞ்சனையுள்ள வள்து என்ற க 
வேன்‌,  ஸ்நிரிசளைக்‌ ன 
புருவுர்கன்‌ தான்‌. அசடு வழிய, 
அமர்கன்‌ சாமால்‌ இட்ட 
யைத்‌ தலையால்‌ செய்து முடிக்‌ 
சருர்கள்‌ என்றாள்‌ இந்தச்‌ சன்‌ 
ஊரும்‌ அப்படித்தான்‌. ஜ்ஜிர்கள்‌ 
கூப்பிட்டால்‌, அவர்கள்‌ காரண 
மின்றிக்‌ கூப்பிட்டாலும்‌ சரி, 
இதோ இருக்ேன்‌ என்று ஐடி 
வருவது, புருஏர்கள்‌ கூப்பிட்டாள்‌, 
அலாகன என்ன தை போடற 
காரசியமாசகி்‌ கப்பிட்ட சத்யம்‌ சர்‌, 
ண்ட கட்டு க்கொண்டு எரசமய்‌ 

ஈந்து வீடுதுது என்‌ ர்க 
ண்ணி இருக்கிறது, ௪ ௧4 

அத்தனைக்கும்‌... கண்ணிருக்குக்‌ 
கிர்ரணமான (முர ச்ரிமல்‌ 
களொண்ட்ள்‌,' புருவர்சல்‌, வ்திர்கள்‌ 
என்ளாகுக்கும்‌ தரே மாதிரிதான்‌ 
பகவான்‌ கொறுிந்திருக்களர்‌ என்று 
உடம்‌ தர்துவ நிபுணர்கள்‌ கூது 
நிராகள. 


ள்௪ வயதில்‌ சாலும்‌ என்‌ 
தீங்கை பாருவும்‌ சேர்ந்து விக 
யாடிக்‌ கொண்டிருப்போம்‌, குழம்‌ 
தகன பேர்ந்து வக்யாடினுல்‌ 
சண்டை வராமல்‌ இருக்குமரரி 
எதாவது காரணமின்றி பாரு 
என்னை அடிப்பான்‌, கான்‌ என்ன 
கையாமாசாதஙனு / உடலே ௧ 
சசையின்றி வாங்கிய ல 
வட்டியும்‌ நூததுமாசதி திருப்பிச்‌ 
கொடுத்து விடுேன்‌. 

கான்‌ சொடுத்த அடிமைப்‌ பெற்‌ 
றுக்‌ கொண்டதும்‌ அதச்காகப்‌ பாகு 
உடனே கதற ாம்பிக்கிறுளா, 
இகலவ்யா.. என்பது பச்சத்தில்‌ 
அப்பா, அம்மா யாராவது இழுக்க 
முர்களா, இல்லையா என்பதைப்‌ 
சிபாறுத்திது, பக்கத்தில்‌ அப்பா, 
அம்மா யாராளது இருர்தார்கசோ, 
என்னமோ தேள்‌ கொட்டியவளைப்‌ 
போல்‌, (ஹோ என்று அழதி 
பெொடங்கி வீடுவாள்‌, 

அப்பா, அம்மா யாரும்‌ இலங்‌ 
பெண்டுலம்‌ அழமாட்டான்‌, ஆலை 
கான்‌ அவள்‌ அழுத்து தரு மணி 
சோரம்‌ மி யிருந்தாலும்‌ சரி, 


ரிம்‌] - மிததர்ரறார்‌ இலக ராறு 


அங்ர்களைக்‌ சண்டதும்‌, நான்‌ அப்‌ 
பொழுது தான்‌ அவளை அடித்தது 
போல ஜோ என்று கதற ம்‌ 
பித்து விடுவான்‌, அத்றனைகும்‌, 
கரன்‌ அடித்தனதகிட பாரு என்னப்‌ 
பலமாக அடித்திருப்பாள்‌. இரும்‌ தம்‌ 
நிரு சொட்டுக்‌ சண்ணீராயது என்‌ 
உதவிக்கு வரவேண்டுமே! ராது, 

ஆகலே பாரு அறு.து கொண்ம்‌, 
சான்‌ அழாாமள்‌ நிருப்பதைப்‌ 
பார்த்துவிட்டு, என்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
பாரு பக்கம்‌ சேர்ச்து கோன்றி 
அவளைச்‌ செல்லம்‌ கோஞ்கலார்கள்‌, 
என்னை அடிப்பார்கள்‌, 

வீட்டில்தான்‌ இப்படி என்றால்‌ 
பள்ளிக்கூடத்திறும்‌ அப்படித்தான்‌. 
கனக்கு கணக்கு யாதிநியாராக 
வத்து சேர்ந்தவர்‌ போன ஐன்மத்‌ 
இல்‌ காட்டுச்‌ கோட்டைச்‌ செட்டி 
யாராக திருர்‌ இருப்பாரோ, என்‌ 
னே, எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ 
இத்தனை ஐபாலய இத்தசை மாதம்‌ 
அக்கு இத்தனை உட்டிக்கு விட்டால்‌ 
மோத்தம்‌ வட்டி என்ன வரும்‌ 
என்று கணக்குக்‌ கேட்பார்‌. அந்தப்‌ 
பரமும்‌ வட்டிச்‌ கணக்கு எனக்கு 
வரவே யராது, 

வராவிட்டால்‌ என்னரி இப்‌ 
பொழுது என்ன மான்‌ பாங்கிக்‌ 

மாள்தா வேலையா பார்கிுறன்‌ 7 
இல்ல பணத்தை வைநிதக்‌ 
கொண்டி யாரிடம்‌ வட்டிக்கு வீட 
வாம்‌ என்று தவிக்கிறேன்‌ / 

ஆனால்‌ எங்கள்‌ கணக்கு வாத்தி 
யார்‌ அப்பொழு சண்டாரா, பின்‌ 
ல்‌ இக்க வட்டிச்‌ கணக்கு எனக்கு 
உபயோகப்படப்‌ பபோடிறநியும 
கென்று! ஆசப்ஙவ கணக்குச்‌ சரி 
பாசப்‌ போடாததற்காசக்‌ கணக்கு 
வாத்தியார்‌. என்னைப்‌ பிரம்பால்‌ 
சுளீர்‌, சுளீர்‌ என்று அடிப்பார்‌, 
அழித்தாள்‌ வலிக்கத்தான்‌ செய்யும்‌, 
வலிக்கிறது என்று காட்டிக்‌ கொள்‌ 
வதற்காக அழுவதற்றாம்‌ பிரயத்‌ 
தீனம்‌ செய்வேன்‌, ஆமை என்‌ கண 
ஹீல்‌ இரு சொட்டுக்‌ கண்ணீர்கூட 
வ்சாததைக்‌ கண்டு வாத்தியார்‌ 
எனக்கு அடி உறைக்க வீல்வ்யாக்‌ 
கும்‌ என்று நினைத்தும்‌ கொண்டு 
மேதும்‌ மேதூம்‌ அடிப்பார்‌. 


இ; கண்ணீர்‌ 2 வஞ்சக 
யுள்சு யள்து மாத்திரம்‌ அல்ல, விய 
வள்தை செட்ட வள்தவுங்கூட, 
கரு த்தரிதினால்‌ மட்டும்‌ அல்ல சர்‌ 
தோயுத்திறுதும்‌ சண்ணீர்‌ வரும்‌ 
என்து மனோ தத்துவ ஆராயசீரி 
யாளர்கள்‌ க றுகிழுர்கன்‌. 

அிப்படியரிஙது கான்‌ இுக்கப்படும்‌ 
சமயத்தில்‌ வந்து உதவி புரியாத 
இர்தக்‌ சண்ணீர்‌, சான்‌ சந்தோஷப்‌ 
படும்‌ சமயத்திலாவது 'என்‌ படத 
விக்கு குச்திருக்கிறதா, நிடையாது, | 











114 


என்‌ கல்யாணத்தில்‌ மிகவும்‌ சந்‌ 
சேரஷமாக்‌ இருக்க மேண்டியஙின்‌ 
நரன தாட? சட்ேதோஷிமாக யிள்லா 
பிட்டாதும்‌, சர்தோயுமாக இருந்த 
தாக்க காட்டிக்கொள்ள கேண்டிய 
வன்‌ நான்தானே ர்‌ ஆகவே, அனர்‌ 
த்க்‌ கண்ணீர்‌ வீடுவதம்காக, நான்‌ 
எல்வளா கவோ பிரயாகசப்‌ பட்டும்‌ 
வராமல்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ சொண்‌ 
ட்‌ருக்கையில்‌ என்‌ மாமியார்‌ ரடம்‌ 
குடமாக அனர்தக்‌ கண்ணீர்‌ வீட்‌ 
டால்‌ எனக்க எப்படி இறுச்சும்‌ ர 
சரி, பிரா போலக்‌ போக 
குள்‌, இர்த அசட்டிப்‌ பெண்க 
( வவயேோடி, அம்மா சரக! சண்டைக்‌ 
வர்துவிடாதே! சும்மாக்‌ சட்டுறைக்‌ 
பீகாசரம்‌ எழுதங்தேன் கல்யாண ம்‌ 
பண்ணிக்‌ கொள்வதற்கும்‌ இரு 
அர்ட்டு மாப்பிள்ளை. அசப்பட்‌ 
டரீனே என்ற சந்தோஷம்‌ மாமி 
பாருக்கு இறக்கலாம்‌, ஆய்‌ 
பற ன இரிகஸம்‌ என்‌ மாமியாகார 
ஞ்சும்படியாய்ச்‌ கண்ணீர்‌ வீட்‌ 
டால்‌ எனச்கு எப்படி இருக்சும்‌7 
சாதாரணச்சண்ணீர்‌ வீடுவத ம்கே 
நத்தனைத்‌ நஇண்டாட்டமாய்‌ இருக்‌ 
பகக்கர்க. தவ்வொருயர்‌ . பேச 
கறுமயை எண்ணி ரத்தக்கண்ணீர்‌ 
வீட்டதாகக்‌ கூறுகிகாகே, எப்‌ 
படித்தான்‌ வீட்டார்களேர, பக 
வானைத்தான்‌ கேட்க வேண்டும்‌, 


இிகத்த மாத்திரத்தில்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ வீட முடியாது, எதாவது: 
துக்கமோ சந்தோஷமோ ஏற்பட்‌ 
டால்தான்‌ கண்ணீர்ளீட மூடியும்‌ 
என்றது மனோதத்துவ ஆராய்சி 
நிபுணர்கள்‌ கூறுொர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
சிர்சுலைப்‌ பார்த்ததில்லை மென்றே 
நினைக்கிறேன்‌. பார்த்திருந்தால்‌ இப்‌ 
படிச்‌ சோல்லிபிருக்க மாட்டார்கள்‌, 

எசொனில கான்‌ சரக்‌ சய 
னிதித மட்டில்‌, அவள்‌ தன்‌ மனக்‌ 
கருத்துக்களை எனச்‌ தெரியப்‌ 
படுத்துவதற்கு அதை ஒரு பாலை, 
யாகிய உபயோசப்‌ படுத்துக்‌ 
என்று நினைக்கிரேன்‌. 

உலக மெங்கும்‌ உள்ள எஸஸ்நீரிகள்‌ 
பழக்க எழக்கத்தால்‌, டை, உடை 
யால்‌ வேறு பட்டிறுச்ச போநிறூம்‌, 
பாறையால்‌ தன்று பட்டிருகி 
பிரார்கள்‌. எல்லா வநிரிகளும்‌ இர்‌ 
நிக்‌ கண்ணிர்‌ பாஷையைத்‌ தெகிர் து 
வைத்தும்‌ சொண்டிகுக ர்கள்‌. 

ட அண்ட அழ மேரி தன்‌ காதலன்‌ 
ஜார்தாடன்‌ பேசுது இந்தக்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ பாறையில்தான்‌. 

சின அழூ ரிம்சாங்‌ தன்‌ அழகன்‌ 
சாங்கங்குவுடன்‌ பேசுவதும்‌ இங்தக்‌ 
கண்ணீர்‌ பாறையின்‌, 

எந்தியோப்பிய அழ. கி ரா 
மபாபா தன்‌ ஈரயகன்‌ மாயிலி 
மாலாகியுடன்‌. பேபேசுஙதும்‌ இத்தக 
கண்ணீர்‌ பானையில்தான்‌. 


கி 
நந்தும்‌ புக 


ஞர்கள்‌ இர்தப்‌ 
பாையயக்‌ கற்றுக்‌ 


சிணிமா போக ேண்டுமாளும்‌ 


இரு சொட்டுக்‌. கண்ணீர்‌. 


பயிர்‌  மிச்சத்தமம்‌ சர்ச ரதயு 


விடும்போது, அன்‌ 
பக்க த்நில்‌ சண்ட 
நுதையில்‌ ஏதாவது 


கொண்ட தாசி ஜாக்கட்‌ ரேவேண்டுமானுல்‌ ... இரண்டு சொட்டிக்‌ கண்ணீர்‌, | ஜாபிதா. தயாரித்து 
தெசியயிலம்‌, சத்துக்‌ பூடவை வேண்றிமா ர சொட்டும்‌ கண்ணி! ன்ங்த்துச்‌ பி.சாண்‌ 
கொள்ளவும்‌ மூடி காது மானுள்‌ முன்று சொட்டுச்‌ கண்ணீர்ப்‌ முக்கிருொ என்து 
தன்‌ பூதான்று | தனக ேண்றிமானள்‌ தான்கு சொட்டுக்‌ கண்ணீர்‌, [கூடம்‌ தோன்று 
நிசி ட்‌ பிதத்தகம்‌ போக “கிகி: 
கல்யாணம்‌ ஆனை குட த 
சிருர்து சரச நந்த ரேவேண்திமாஞல்‌ பத்து சொட்டும்‌ கண்ணீர்‌, நவப்ச்பாறு தெல்‌ 


பாரா யில்தான்‌ 

நனம்‌ என்றுறோழி 

பூபரிக்‌ கொள்றழி ஈங்‌ 
இதுர்தும்‌ இர்த டட ன 
மல கான்‌ நினம்‌ நிண்டாடிக்கொண் 
டிகுக்கிம்றம்‌. பாகு புகியா ததால்‌ 
சரச எதற்சாசச்‌ காரணம்‌ இன்றிக்‌ 
சன்ணீர்‌ வீடுகள்‌ என்து கடகி 
கலங்க யிருக்கி?ன்‌. 


பாரோ ருக்‌ சண்ணிகா. ரளா 
யன முைப்படி ஆராம்ச்ரி செய்து, 
கண்ணீர்‌ என்றால்‌ இத்தனை உப்பு, 
த்தன இல்ம்‌ என்று கணக்‌ 
கடுதிதுச்‌ சொல்லி விருக்கிறுர்‌. 
அதன்படி அர்த உப்புத்‌ தண்ணர்‌ 
வரம்‌ கண்டு நாம்‌ சயங்குலானேன்‌ 
என்து வியுயம்‌ நெெரியாதவர்கள்‌ 
சேட்சகாம்‌. 

அப்படிசி சொல்றுகி தவர்கள்‌ 
அங்ர்வாகள்‌ மனைவியின்‌ சண்ணீய௰ 


கண்ர்‌? வருவன மக்‌ கீண்டு கழகத்‌ 
சாமன்‌ நிருக்சட்டும்‌, சேட்டுபி றன்‌, 


ர தழகள்‌ அழுத கண்ணீர்‌ கூரிய 
காரா யொரக்கும்‌ என்று வசனம்‌ 
உண்டி, ஆறாம்‌ என்னப்‌ பொறுத்த 
மட்டில்‌ சாரகிவின்‌ கண்ணீரை விடகி 
பொடிய வ்ச்ன்‌ என்று உ௱க்த்இில்‌ 
இதுப்பதாகந்‌ செெசியவில்லை, 


ரி ௪ வரப ்‌ பயோடிப்‌ (பதத்தம்‌ 
சரசு நிரு தனி வழி சத்து வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாள்‌. இதை அயள்‌ 
பூவண்டு.ய அளவுக்கு மீதி அதிக 
மரக, அல்ல்து (தழையாக3யோ 
உபயோகிப்பநிலம்‌, 


ழ்ங்வொரு சமயம்‌ தனு சொட்டு, 
இரன்டு சொட்டு, நூன்று சொட்டு 
என்று. கண்ணிகரகி கணக்காக 


சாம்‌ அம்மாளைப்‌ பின்‌ 
பத்தி என்‌ நூன்று 
மாதப்‌ மபண்‌ அனுராரதாயும்‌ அழ 
ஷாம்பித்நிருக்கிறாள்‌, தனச்குஎன்ள 
கீரரியம்‌ ஆக்கேண்டி, விருந்தாதும்‌ 
சரி, உடனே அமு.துமிடிவது என்று 
வைத்துச்‌ கொண்டிருக்கிறுள்‌. அப்‌ 
படியாகது தன்‌ தாயாரைப்பொச்‌ 
சண்ணிலரக்‌. சணச்சாகர்‌ செல 
வழிகிற, கிடையாது, டம்‌, 
குடமாகக்‌ கண்ணீர்‌ விடுகிற ன்‌, 
இரைப்‌ பார்க்கும்போது இவர்‌ 
சென்றே பிழர்து யளாந்து ங்கும்‌ 
என்‌ மாப்பிள்ள நயன்‌ சகயில்‌ 
என்ன பாடுபடப்‌ போகிருதே 
என்று சினத்து கடுங்குேேள. 
அங்னீடம்‌ எனக்குள்ள அறுதி 
பதில தக்‌ காட்டுவதந்காச மான்‌ 
இப்போழுதே திர சொட்டச்‌ கண்‌ 
ம்னீர்‌ விட்தி தீயார்‌ 4 ஆணுல்‌ அர்திப்‌ 
பாழும்‌ கண்ணீர்‌ ஈரிதாரி சாசர்‌ 





தல்லர்கள்‌ 

ம்ர் வி மில்‌ 

மில்‌ 
மெக்கிகள்‌ 
எக்ள்பெல்லர்கள்‌ 
மஹர்‌, 
ரப்பர்‌ பெல்டிகள்‌ 


சீயக்காய்‌ 


டர 


தட்டல்‌ 















குள்பேல்டால்‌ 
அட்ட, நூல்‌ 
011ப்‌ 
புள்ளிகள்‌, 
ப பரிங்ந்கள்‌ 


மெவின்‌' குல்ள்களும்‌ 

மத்த எல்லா மெஷ்‌ 

சதி சாமாள்சளம்‌ 
கிடைக்கும்‌, 


14௦, பரக பிசா எகோ மாட 


இ. 5 உணா இ 





ப இ! இத இ. இறு க இ, இ - 








யுற்தத்திற்கும்‌ பீறகு மேட்டில்‌ ஷண்‌ ஊள்ளைகருக்கு அசாத்சியக்‌ கிராக்கி 
க்‌ | ॥ ்‌ । ்‌ 1. கன ௮ 






க கனக 


ப்ரஜா உ்ற்ப த்திரயம்‌ 
பபருக்தங்கள்‌? 


ரி ச்பர்பர் களுக்கு 


0 


ரஜா உற்பத்தியை வீருக்தி செய்ய அதீ தீவிரப்‌ பரம்‌ 


சுருப்ப மார்கட்‌ முக்கா 


ண்ட வனை 





[்‌ ்‌ ப அ பத: ்‌ ட ட்‌ பண்‌ இரு 
4்‌ ஸை ச ல ச அணை க டர. உ ர ம கண்கைள. ப 
அயுழ்ற்த்திச்‌ போது பர்மமாகியிரர்த, அன்னியர்‌ பொருள்‌ 


[ரோட்டரி 





ள்‌ ஒந்துமும்திள்றரி ஆறுல்‌, ஈர டந்தியரரம்‌ வாங்க 
ம்ப்டரிடர்‌... | ்‌ 


னி ட ல ்‌ ட 


ய்‌ 1 ஸு! 
கூ 
ள்‌ (0 அ 
ஹரி 








இயையும்‌ கொள்காச்காரரையும்‌ 
எதிர்த்து நின்று, ரீண்ட காயமாக்‌ 
வெற்றிக்கொடி சாட்டியவர்‌ கோத்‌ 
சேஜார்‌. அயர்கள்‌ வெுமசவிற்து 
வரும்‌ பரீராட்டுப்‌ பதி திரங்களக்கு ஏழு 
கணக்கில்க்‌! இப்பொழுதும்‌ புதிது 
புதிதாக வாழ்த துகிகள்‌ வந்து குவிகின்‌ 
நன, சமீபத்தில்‌ பம்பாயில்‌ நிகழ்ந்த, 
உள்ளத்தைக்‌ கலக்கும்‌ சட விபத்‌ 
தைத்‌ தொடார்து வர்‌.தி பெழுங்‌ கேழ 
வீச்த்த கோரத்‌ தியில்‌, அரிய சேலை 
செய்த கோத்ரெஜ்‌ பெபழைகளைப்‌ 
பாராட்டும்‌ எத்தனையோ ஈற்சாட்டிப்‌ 
பத்திரங்களில்‌ இன்றை மாத்திரம்‌ 
[அதிகம்‌ சோச்க இடமிலலசமை யால்‌] 
இங்கே காணலாம்‌... இணசரிப்‌ பதி 
இரிசைகளிலும்‌, வாரப்‌ பதிர்பூகளி 





கோத்றரெற்‌ & பாய்ன்‌ மாங்‌, கொட சிட்டி 
லாள்பாக்‌, பேன்‌, பம்பாய்‌. 


இயன்மீர்‌! 


உங்களிடமீருத்து பல வருடங்களுக்கு நுன்யு வாங்கிய 30 அங்‌ கம்‌ உயரநுன்ன 
ரீகாத்ரோஜ்‌ பேழை, சறியத்திள்‌ எற்பட்ட கோர பேரி வியத்துத்‌ தீவின்‌. ்‌ 





தும்‌, வேறு எத்தனையோ கோத்ரெதி 
பகமசனின்‌ நரசி செயல்களைப்பற்றி 
ங்கள்‌ படிக்கலாம்‌. சுக்கு நூறுக்கும்‌ 
வீழ்ச்சிகள்‌, காள்‌ கணக்காக அக்னி 
யில்‌ நூழுசச்‌ கிடத்தல்‌, எரிக்து விழும்‌ 
தும்‌, வெடி மருந்தால்‌ இடிதிததி தன 
வப்படுவதுமான கட்டடக்‌ கயியகி 
தனினியடையே, நயக்கும்‌ இயர்‌ 
இரங்களின்‌ சகாயம்‌ பயன்‌ படாததால்‌ 
புழுங்குதல்‌, இதுபோன்ற கோரச்‌ 
குண்டு விச்ரற்குச சமானமான; 
கற்புனைவைக்‌ கடக்திதும்‌ அறிங்‌ எ திர 
ப்ர்ர்க்க முடியா ததும்சன்‌ இன்னல்க 
கச்‌ கடர்து, அவற்றுள்‌ செயிச்சப்பட்‌ 
டுன்ள பொருட்களைச்‌. காப்பாற்திலர 
நூடியுமென்று எந்தம்‌. பழை செய்‌ 
வோனும்‌ கம்பி யிருக்க மாட்டான்‌, 


பல்யாவ்‌, சசி சிஃரிரிசிம்‌, 


ரின்தும்‌ வெதிதிகரி 


மாக சொனியந்தது என்பதை, மரிழ்சிரியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்‌ 8ிமிழும்‌, ெொனி நாட்டின்‌ 
பிரபல கம்பேணீயாராள்‌ சேய்யப்பட்ட பேழையின்‌ வைதிநிருந்த பொ குட்கமள்லாம்‌ 
நியிற்‌ இளரயாவின. ஆனுள்‌, உங்கள்‌ ரேனழயிகிகுத்த முக்கிய .தண்தா ர்வஜிகளும்‌, 
ரேதாோட்டுகளும்‌, ந களும்‌ ஒரு கேறிமின்‌ தி, அத நீயினின்றும்‌ பவனி வத்தன. 

உங்கள எங்கானவு பாராட்டினாலும்‌ மிகையாகாது. எங்கள்‌ பாராட்டுதறுக்கு அதி 
குதியாக, இதுபோன்ற வே்றுகரு பேழையை அனுப்பித்து தரும்படி கட்டுக்‌? கண்க றம்‌. 


நுதளாளி, 


இப்படிக்கு, 
(54.] கீக்தீ மும்தீ 


பிரரம்தி உமார்ஷி அண்ட்‌ கோடி கா ர்ணுக்‌ யுந்தரி, 


இரும்பு மார்க்கெட்‌, பம்யாய்‌, 


காத்போற்‌ உ பாய்ஸ்‌ மா ங்‌... கக, லிமிடேட்‌, 
நாடெங்கும்‌ ஆபீஸ்களும்‌ ஏறன்ளிகளும்‌. 
சென்னை : ரசி, பிராட்ே, 








ர்க முன்னுரை 


சிலர்‌ பிறக்கும்போதே கையில்‌ பேனுவைப்‌ பிடித்‌ 
அக்‌ கொண்டு எழுத்தாகராப்ப்‌ பிறகா கன்‌. 
ரில்‌ முலத்சி செய்து எழுத்தான ராடிறுர்கள்‌. இன்‌ 
இம்‌ ௭4 எழுத்தாளர்‌ உலடிற்குள்‌ சமுத்தைப்‌ பிடித்‌ 
அதி தள்ளப்படுகடுர்கள்‌, 


மூன்றாவது. கூறிய எழுத்தாளர்‌ வர்க்கத்தைச்‌ 
சோர்சவன்‌. கான்‌, கொஞ்சங்கூட எநிர்பாராத 
எதத்தில்‌ எழுத்தாளன்‌ அவன்‌. நின்றைய தினம்‌ 
கான்‌ வாடா மலர்‌! ரசரரலயத்தின்‌ தலையஞுக 
இருந்து தமிழ்சாட்டிச்கு இரையில்லாத்‌ சொண்டு 
செய்து தமிழைச்‌ சொன்று வருவதற்குப்‌ போதும்‌ 
பானி. யார்‌ என்று நேட்டால்‌, நிச்சயமாச சான்‌ 


இல்லை, என்‌ கைக்குள்‌ அகப்படாத சர்தர்ப்பங்களின்‌ 
॥னபசி சுமத்த வேண்‌ 


மேலே பப 


அரதப்‌ பிபொறுப்னபச்‌ 








டியவனு யிருக்கிபோன்‌ இல்ல்‌. மென்றும்‌, ந்ற்தின்‌ 
நூதலாக கான்‌ பேதுமை கையில்‌ பிடித்துக்‌ கத்‌ 
எழுதத்‌ சொடகிகல்‌] பேக்யின்‌ உறு என்து 
சொல்ல வேண்டிக்‌ 


அப்படி எழுத்திததிர்‌ உலகர்நில்‌ என்னைக்‌ குழுத்‌ 
ப்‌ பிடித்ததா? காரணமா விருந்த எனது 
நுதல்‌ கதை எதில்கின்று தெரிய ரேவண்டாமா 7 அது 
என்னுடைய தெறித்த சதையேதாள்‌. பர்மாராட்டிலே, 
நிரு அகாதமாண்காட்டு மங்ப்‌ பாதையில, மச 
செரத்தின்‌ மங்கிய வேளிச்சத்திரே அதைஎழு நின்‌, 
கான்‌ அள்வீதம்‌ எழுதிக்‌ கொண்றுகுந்திபோது, 
பக்கத்து மரத்தடியில யிருந்து இரண்டு அழிய, 
விசாலமான, கருரிலு வண்டு ககர யாத்த "கண்கள்‌, 
இனம்‌ கோட்டாமல்‌ என்கப்‌ பதித்து சோன்‌ 
டிருந்கன. சற்று எழுதுவதை நிறுத்‌ ர சான்‌ சுற்று 
முத்தும்‌ பார்ப்பதுபோல பாம்த்தலட்ட்‌, வ்ர்தி 
மரதிதடியையும்‌ கோச்ருவேன்‌, இததிததாத அந்தக 
கண்கன ஒரு குறாககை புரீக் துதி ய ற பக்கம்‌ 
ேோசகிகும்‌, மறுபடி காள்‌ எழுதி இதாடங்பெதும்‌ 
அர்திச்‌ கண்கள்‌ மீண்டும்‌ என்த பரச்கு்‌றன 
என்பனத என்‌ உள்ளாணார்டி சீம்ட்டுமல்ல என்‌ 
உடம்பின்‌ உணர்ச்ரியே எனக்குத்‌ தெரியப்படுத்தும்‌. 


மலார்து விழித்த அர்த ரயனங்களிலேதான்‌ என்ன 
மய சக்நி இருந்தோ, எனக்குத்‌ ரியா து, அந்த 
சயனங்களுச்‌ முரியவளான சஈங்கையிடம்‌ பவறு 
என்ன மந்திரம்‌ இருந்ததா, அதுவும்‌ எனக்குத்‌ 
தெரியாது. அவன்‌ தன்‌ கண்களின்‌ நீட்சணயமான 
பார்வையினால்‌, என்‌ உடைமை, உள்ளம்‌, ஆவி எல்லாம்‌ 


ன்‌ உக. னை ய்‌. 


ங்ப்க கவர்ந்து, என்னை அடிமை கொன்ம்‌ி, 
ய புதிதியுடன்‌ ருந்த கீர்லத்தில்‌ ஈன்‌ ஒரு காளும்‌ 
ஜ்சய்யத்‌ துணியாத காசியங்களை மெல்லாம்‌ செய்யப்‌ 
பண்ணினன்‌ என்பது மட்டுக்தான்‌ தெரியும்‌. 


ஆம்‌! ஒருவிதக்‌ கஷ்டமும்‌ இன்திர்‌ சுயபுத்தி 
வுடனே தாய காட்டுக்குத்‌ திரும்பி வருவதற்கு எனக்‌ 
குசி சந்தர்ப்பம்‌ இருக்கத்தான்‌ இருந்தது. அதை கான்‌ 
பேண்டு மென்று தவற விட்டதை நினைத்தால்‌, விதி 
சுயத்‌ தவிர பேறு காரணம்‌ எதுவும்‌ சொய்லதற்கு 
முடியாம விருகிகி றது. 


க ர்க்க ண்‌ 


1941-ம்‌ வருஷம்‌ டிசம்பர்‌ 84௨ உங்களுக்கு 

ஜாபக மிருக்கிததாரி அந்தத்‌ தேதியை டங்களில்‌ 
அகேகர்‌ ஐசபசம்‌ வைநிதுக்‌ கொள்வதற்குக்‌ காரணம்‌ 
இல்லாம லிருக்கலாம்‌. ஆனும்‌, ஈாரன்‌ அக்துத்‌ 
புததியை இரு சானும்‌ ம்தக்கீ முடியாது. அன்றைய 
நினம்‌ ரங்கூன்‌ ககரில்‌ இருக்க சேர்ந்த எவரும்‌ அதைத்‌ 
தங்கள்‌ வாழ்ராள்‌ உள்ள வையில்‌ மதக்கு முடியாது. 

அன்றுதான்‌ முதன்‌ நூதலாக ரங்கூனில்‌ ஜப்பான்‌ 
விமானங்கள்‌ குன்டு போட்டன. 

குண்டு விழுந்தபோது கான்‌ என்‌ காரியாலயத்‌ 
துக்குள்‌ வே பார்த்துக்‌ கொண்டிருர்ேன்‌. அபாயச்‌ 








சங்கு கதிர்‌ சற்று கேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌, 1 விர்‌” 
என்று விமானங்கள்‌ பறக்கும்‌ சத்தம்‌, *ஜய்‌' என்று 
குண்டுகள்‌ விழும்‌ சத்தம்‌, * படசா்‌ " என்று அனவ 
பிடிக்கும்‌ சத்தம்‌, கட்டிடங்கள்‌ அதிரும்‌. சத்தம்‌, 
கண்ணாடிகள்‌ உடையும்‌ சத்தம்‌ எல்லாம்‌ கேட்டன. 
ஆனதும்‌, சட்டிடத்துகிகுள்‌ பத்திரமா யிருந்த 
கரங்கள்‌ அவற்றை செல்லாம்‌ அவ்வளவு பிரமாதமாக 
எண்ணவில்லை, 

அபாய நீக்கச்‌ சங்கு தலித்து வெளியி 
ேடிக்கை பசர்க்க வந்த பிதகுதான்‌, விஷயம்‌ எகா 
வளவு பிரமாதமானது என்று தெசிர்தது, ரங்கூன்‌ 
ஈகசில்‌ பல இடங்களில்‌ நிப்பற்றி எரிர்துசொண்‌ 
டிருந்தது ஜனங்கள்‌ அங்குமிங்கும்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடித்தங்ர்களைப்‌ போல்‌ நடிக கொண்டிருக்தார்கன்‌. 
வ்சைதித சேதத்தை தன்றுகிகுப்‌ பத்தாக மிகைப்‌ 
படுத்திச்‌ சொன்னார்கள்‌, எல்மாம்‌ ஐர அல்லோல 
கல்மேோலமாச யிருர்தது. 

டல்ஜெளனி தெருவில்‌ வீடுசள்‌ பற்றி எர்கிர 
பதன்று கேள்விப்பட்டதும்‌ எனசிகு வயிற்றிலே 
கெகுப்புப்‌ பிடிதீது விட்டது போகிருர் தது. எனெனில்‌ 
அந்தத்‌ தெருவும்‌ கர்லான்‌ தெருவும்‌ சேரும்‌ முளையில்‌ 
ரு வீட்டு மச்ச அறையிலேதான்‌ கான்‌ வாசம்‌ செய்‌ 
தன்‌. என்னுடைய துணி மணர்சள்‌, சையிருப்புப்பணம்‌ 
முதிய சக ஆல்நிகளும்‌ அர்த அறையிலேதான்‌ 
இருர்தன, மானே ஜரிடம்‌ உத்தரவு பெற்றுச்‌ கொண்டு, 
கம்பெனியின்‌ சாகரமயே எடுத்துக்கொண்டு. வீட்டுக்குப்‌ 
பதம்து விழுந் தகொண்டு சென்றேன்‌. ஆல்‌, என்‌ 
துடைய வீடி எரியலில்க்‌, அதற்கு மாறுக நான்‌ 
சற்றும்‌ எதிர்பாராத ஒரு காடீரி 
அங்சே தென்பட்டது. 
சரன்‌ குடியிருர்த வீட்டைசி சுத்தி 
தும்‌ ஒரு 8ிறு சாம்பயுண்டு உண்டு. 
அந்தக்‌ காம்பவுண்டில்‌ தரிடத்தில்‌ 
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இசுபது முப்பது ளோல்துர்கள்‌. கும்பலாக சின்து 
சொண்டிருர்கார்கள்‌, வாசம்‌ போட்டுக்‌ ்‌] 
இரண்டு ஸோல்ஜர்கள்‌ காவநதூக்கு நின்றார்கள்‌. 


மோட்டார்‌ சற்றுத்‌ காரத்தில்‌ நிறுத்தி வி 
வீட்டின்‌ சேட்‌" அர்க்‌ செசன்பூறன்‌. நதர்திச ்‌ 
இர்கன்‌ வழி மதித்தார்கள்‌. அது கான்‌ குழு.யிநக்‌, 
வீடு என்றும்‌, என்‌ சாமான்களை எடுத்துக்கெர) ்‌ 
வேண்டு மென்றும்‌ சொன்பன்‌. ட்டம்‌ 
அவர்கள்‌ 


வீட முடியாது என்தும்‌ 
செொன்னூாகள்‌. அப்புறம்‌, அல்கே எதற்காக டக 
ஐர்கள்‌ நித்கிறர்கள்‌. . என்று விசாசித்நேதல்‌, மத்தி 


யானம்‌ அங்கே ஒரு முண்டு சிழுக்தது என்றும்‌, அது. 
ரக்‌ தோண்டிக்‌ கொண்டு பபாய்ப்‌. 


ப 
ட்‌ 


பூசிக்குள்ளே ' 
புதைந்து சடக்கிறதென் றும்‌, அதை அபாய மில்லாமல்‌ 


எடுத்து அப்புறப்படித்துவதர்கு முயற்சி செய்‌ சமயம்‌ 


கிருாரகன என்றும்‌ அறிக்பேன்‌, அவர்களுடன்‌ விவகாரம்‌ 
செய்வதில்‌ பயனில்க ன்ற நிரும்பீப்‌ போடேன்‌. 
இரும்பி எங்கே போனேன்‌ 7 அது எனக்கே 
தெரியாது, சை போனபடி சாகர விட்டுக்கொண்டு 
ரங்கள்‌ சசரமெல்லாம்‌ சுற்றினேன்‌, அன்று ரங்கள்‌ 
சகரம்‌ அளித்த கோரம்‌ காட்ரியை என்‌ வாழ்காள்‌ 
டன்ன அளவும்‌ என்னால்‌ மறக்க முடியாது. 


பேர்டித பிணங்கள்‌. அங்கங்கே நிப்பற்றிடா 
காட்சி, கெருப்பணைக்கும்‌ இயந்திரங்கள்‌ தே 
மிக்கும்‌ ப்சர்து விமுக்து இடுதல்‌, ஜனங்களி 
பல, ஸதிரிகளின்‌ தலம்‌, குழந்தைகளின்‌ அலறல்‌, 

இத்தகைய கோரக்‌ காட்ர்களைப்‌ பார்த்து வீட்டு, 
குரியாவ்தமனம்‌ ஆ ஈன்றாப்‌ இருட்டிய பிறகு, மறு 
படியும்‌ என்னுடைய வீட்டுக்சே திரும்பிச்‌ சென்று தன்‌, 
வாசம்‌ புறத்தில்‌ மோட்டாரை தரு நூங்யில்‌ நிறுத்தி 
விட்டு, காம்பவுண்டு சுவரின்‌ பின்பச்சமாசச்‌ சென்‌ 
ஜேன்‌. கான்‌ முடியிருர்த வீட்டிலிருர் து என்றுடைய 
சொக்த சாமான்களை எழித்து ங்ருவதர்குத்‌ நஇரடனைப்‌ 
போல்‌ குயர்‌ ஏறிக்‌ குறித்து புஅுகட்டில்‌ பதுங்கிப்‌ 
பதுமம்‌ சென்று வீட்டின்‌ பின்புறத்தை அடைங்‌ 
| நேதன்‌. சத்தம்‌ செய்யாமல்‌ உள்ளே புகுந்து மாடிப்‌ 
படி வழியாக மேலே எதினேன்‌, சாதாரணமாக 
மாடி அன்துயை ரான்‌ பூட்டிக்‌ கோண்றி போகும்‌ 
வழக்கம்‌ இடையாது. அன்றைக்கும்‌ கதவைப்‌ பூட்ட 
வில்லை. "ஈ்லதாய்ப்‌ போயிற்று" என்று எண்ணித்‌ 
அகாண்டு கறவைர்‌ இழர்பிதன்‌, 


இறர்ததும்‌ மாடி அதைக்குள்ளே கான்‌ சண்ட 
காட்டி, வழித்துக்‌ சொண்டிருக்ப0.றக, கனவு காண்‌ 
சகு என்ற சக்தேகநினத எனக்கு உண்டாக்‌ 
விட்டது. வியப்பிளுறும்‌ இகசைப்பினறும்‌ என்‌ தந 
சிறுபிது ரென்று சற்ற ஷரம்பித்தது. ம்ப 


அர்தச்‌ காட்டு என்ன வேன்னுல்‌,. நப 


அறையின்‌ பலசணியின்‌ அரும்‌ தர்‌ 
கின்றது ஜன்னல்‌ வழியாக வெளியே பார்த 
மருந்தான. சர்ம்பவுண்டில்‌ ஜோல்கதர்க 
சொண்டிருக்க டார்ச்‌ வேட்டிகிருக்து மங்‌ 
சிதிநில்‌ அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ நூதுகுப்‌ பு 
நறவுட்‌" படம்‌ மாதிரி தெரிந்தது, 
க்‌ துன குன்யமான நட்த 
சேோரத்தில்‌ ன்னர்‌ தனியாக அயள்‌ 
ட ஸிஉறயில்‌ இருப்பது எப்படி 7: 
சணல்‌ துணிரிசங்‌ து விதிதுக்கொண்டு்‌ 11 யரா 
 அகிசேர என்று கெட்டேன்‌. மெர்ர்பிலிகந்த ௫௯ல்‌ 








எ து. ்‌ 










௭4 துடைய ருரல்‌ எனக்கே பய ்‌ 
இ என்ரும்‌, அர்தப்‌ பெண்‌ அப்படியே பேபயடி திதிகள்‌ 
டட பரல்‌ துள்ளித்‌ 




















வன்‌ ர்‌ . 
ச்்ள்‌ கட்‌ க 


ல்‌ ரம்‌ 2ல்‌ 


நீதி. நிரசத்சகம்‌ மகக ரவு 


இர்சஜக்குக்‌ சேட்க்‌ கூடாதென்று மெல்லிய கள்ளக்‌ 


வல்‌ பேரின்‌. அச்ச இடத்தில்‌ அந்த பேரியல்‌ 
ரத்தை அளித்தது 


ம்பி என்னைப்‌ பிழி நிலதர்த 
கண்களால்‌ பார்த்ததில்‌ வீயப்பு இல்லை யல்வுவா ! 
ஆணும்‌ திரும்பிப்‌ பார்தத மது கணத்தில்‌ எங்கள்‌ 
இருவருடைய பயமும்‌ சக்பிதசமும்‌ நிங்மு வியப்பு 
மட்டுக்சான்‌ பாக்கி சின்றது. என்றப்‌ பொறுத்த 
வளாரயில்‌, மன த்நிற்குள்‌பே இருவகையான ஆனந்த 
ர்.ணர்சஎ்‌ உண்டாகவில்லை சென்று சொல்ற முடியாது, 


*1 தீயா ரி ** 

*! நீங்களா ர்‌" 
பட ரரன்‌ சாப்பிட்டுச்‌ கொண்டிருர்த. மல்பாத்த்‌ 
பெதொட்டறுக்குப்‌ பக்கத்து வீட்டு. வாசலில்‌ இழ 














இந்தப்‌ பெண்ணை சான்‌ பார்ததிருக்மி0 தன்‌, 
பபோதெல்லாம்‌ அவளையும்‌, தாய்‌ காட்டி 
ட்‌! மான்யிடுவதற்காககி காத்துக்‌ ொண்டிரும்‌ நீ 
என்‌ அத்சை பெண்ணையும்‌ என்‌ மனம்‌ தப்பிட்டுப்‌ 
சர்ப்ப துண்ழி, (கான்‌ பாமாகாட்டுக்‌ வந்ததின்‌ 
எஅசத்தர சத்வ ன்திச்த மகளுடன்‌ என்‌ கினியா 
ததை ஒத்திப்‌ போடியதத்கு என்னும்‌ இரகயத்தை 
இரத இடத்தில்‌ சொல்லி ச்சர்‌. 


விநிசளி லெல்லாம்‌ செத்த பிணங்கள்‌; சாகபிறம்‌ மீதிதிப்படி வேறு சேதமான எண்ணம்‌ அந்தப்‌ 


(ணணைப்‌ பற்றி என்‌ மனத்தில்‌ உண்டான நில்ம்‌. 
னில்‌, அந்த வீட்டிலே குடியிருந்த ரால்சாமப்‌ 
எட னி. சுந்தா என்பவர்‌ ரம்களிழ்‌ உன்ன தென்‌ 
சிக்தியர்களுக்குன்ளே ஒரு பிரமுகர்‌ என்றும்‌, மாதம்‌ 
இரண்டாயிரம்‌ மூவாயிரம்‌ வருமானம்‌ உள்ளவன்‌ 
௮ம்‌ எனகிகுத்‌ தெரியும்‌, அப்‌ பூபர்ப்பட்டவருடைநு 
புதல்வியைக்‌ குறித்துக்‌ கனவு காண்பதிபல என்ன 
பிரயோறனம்ர்‌ 


- அந்தப்‌ பெண்‌ இப்போது என்‌ அறையில்‌ இருட்டில்‌ 
தன்னம்‌. சனியாப்‌ சிழ்பலைக்‌ கண்டதும்‌ எனக்கு 


எப்படி இருர்நிருக்கும்‌ என்து ரீங்களே சனக துக்‌ 
கொள்ளாம்‌, | 





டர்‌ என்‌ வியப்பை ஒருவாறு அடக்டிள்‌ சொண்டு, 
* இங்கே எப்படி வந்தான்‌? எப்போது வர்தாய்‌ர்‌!! 
என்று கேட்டேன்‌. 
நீங்கள்‌?” என்று அவள்‌ நிரப்பிக்‌ ரீசட்டநில்‌, 
பல கேள்விகள்‌ தொனித்தன... 
ரதுச்‌ கசொபத்துடன்‌, !அப்படியார்‌ உனக்கு 
யம்‌ தெரியவேண்டுமா? இது என்‌ இடைய ௮௮2 
1ையிறிருர்து என்‌ சாமான்களை இரகக 
"போவதற்காக வம்தேன்‌, செசல்ங்ப்புறு 
தஙக ஏதிக்‌ குஇித்து வர்தன்‌. .வக்த விதியாக தி. 
நமியிப்‌ போசப்‌ போட்டதன்‌, உனக்கு இங்பே 
்‌நத்க்க்‌. இருப்பதாகக்‌ தெரிகிறது, 
பிப்ட்கச.! இப்கோ போய்‌ விடுகிர்தன்‌ !! என்று 
என எசிப்பெட்டியைத்‌ தூக்கிக்சொண்டுபன்‌. 
ம அழைத்துச்‌. கொண்டு 
க்குப்‌ புண்ணியம்‌ உண்டு 
கூறியபோது, எவனுடைய கெஞ்ச 
என்று அடித்துக்‌ கொள்ளும்‌ சத்தமே 
கூருஜ்தா யிருர்‌ திறப 






ட்‌ 


ிர்சிரம்‌ - பிரதர்‌ கக ரறுமு 


அவனிடம்‌ சான்‌ உடனே இரக்கம்‌ ம ட்டாதம்‌ 
இன்றும்‌ சொல்சம்‌ அவரக்‌ செஞ்சப்‌ புண்ணவேண்டு. 
சிமன்து அொட்ம்‌ எண்ண திரும்‌, ்‌ 
முடியாது. ப டய்தல் மும்‌ ரிக, பாய 
எனக்கு வேதே லை நில்லையா 7” என்பிற 





அங்தா கான்‌ இரு 
ப்பாழுகம தன்‌ க்‌ என்று அல்ட்ரா கொன்டே தள்ளல்‌. 


பக்கம்‌ போ ள்‌, சான்‌ அஙசரமாய்சி சென்று அவளைக்‌ இட 


பண்டி மதித்து, "மேண்டாம்‌ !0கண்டாம்‌ "என்று 


பர்க்‌ சன்டே அவஹுடைய செல்ல; பத்தி. 
மே பேபோகாமல்‌ ்‌்‌ சடபச்ம றின 
டது திருப்ப 


காசே அவ்லிதம்‌ செ அம்பி, 


என்‌ ச்கற்க்‌ செட்டியாசம்‌. பிடித்துக்‌. பச்கொணம்‌ு, ஸு ்‌ ்‌ த்‌ ல்‌ ப ்‌ 
பபப்திக ர்க்‌ ்‌ 'பாப்கி காசில்‌ 


"என்னை அசழத்துகி 
சத்தியம்‌ செய்து சொந்தக்‌ பல்‌ 
கடசீசல்‌ போடிபேவேன்‌ முன்வ. 
அிங்னுடைய கைகளைத்‌ தொட்ட அதே நிமிுத்தில்‌ 
கான்‌ என்‌ சுதந்திரத்தை பூபோல்‌ திர்‌ ர்துனங்ளுக்கு 
அடிமையாம்‌ சிட்டேன்‌ என்பதையு அல்ஜடைய 
சண்டி விரலால்‌ ஏலிய காரியங்கள்‌ பெயல்லாம்‌ 
ஈிரளிஞல்‌ செய்யக்கூடிய கிலைமையில _இருக்தே 
என்பதையும்‌ ஈஜ்ல மேளையாக அவன்‌ அறிந்து 


பிதரன்ன்‌ வீற்த, ராதும்‌ அல்றுர்கு அ்ரிசிம்யம்‌ 
(/தரியப்படித்த விகும்பவிக்ளை. 


1 அகட்டிம்‌ பய்ப்படசதே ॥ சன்‌ அப்பரி, சப்ப 
எங்கே ர்‌!" என்று சேட்டன்‌. 


॥ அப்பா, விம்மாிக்றா ர்‌" என்று வர்தீப்‌ ன்‌ 
பெருமூச்சு எறிந்தாள்‌, மறுபடியும்‌ ॥ நலல அப்பா, 
ரஜ்ஜு அம்மா!" என்று பல்மச்‌ கடித்துக்‌ கொண்டாள்‌, 


விழுகையம்‌ ஆத்திரறுமாக அவ்ன்‌ கறியநிரிருக்து 
பின்வதும்‌ விவரங்கள்‌ செசிய வர்தன 1 


இல்லா எீட்டால்‌, 


ன்ன்று மதிநியானம்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ ஸ்ரான 
அசதயில்‌ குவித்தும்‌. கொண்டிருந்தபோது, இக 
ரென்று எலன்‌" ஊற்மும்‌. அங்சர அம்சமாக 
ட்ட ன்ப நூடிப்பதற்குள்‌ இடும்‌ "*நிடிம்‌ "என்று 
சவிடிபடும்‌ சத்தம்‌ கேட்டதுடன்‌, வீடே 
ர /க்ததாம்‌. அர்த அதிர்சிரிலில்‌ அவன்‌ தடாலென்று 
ரயில்‌ விழுச்தாவாம்‌, தவ்வி ௮ (ட்டு ர்ர்சை 
[பன்‌ ச்‌ ர்‌ டி 
யாகி விட்டாளாம்‌. மூர்ச்சை செனித்து சமர 
உடுத்திக்‌ கொண்டு எசான அரறையிலிகுபப 
வந்து பார்த்தால்‌ வீட்டிலே தருஙரும்‌ இல 
கொஞ்ச வ்யன்‌ இப்பிடித்து எரியும்‌ காட்ரி, சென்‌ 
சர பண்ட மூல தோ அம்லா கல்‌ மோலமா 
ந்த்தாம்‌, இன்க்‌ வீட்டுக்கு செவெளியே துரு. வந்து 
்் யகிகித்து வீடுசளில்‌ அப்பர்‌, அம்யாாயவைப்‌ பத்‌ 
விசாரிச்சலாமென்று ஐடி தடுப்‌ பார்த்தானாம்‌. 





வீடுகளில்‌ ஒருவருமில்வியாம்‌. ரில வீடுகளில்‌ சாமான்‌... 
களை அவசரமாக அப்புதப்‌ படுத்திக்‌ சொண்டிருர்தார்‌.. 
கனம்‌. இய்ளைச்‌ கவனிப்பாரேச, இங டைங கேள்‌... டர்கி 
ரும்‌ இல்லையாம்‌? மது 
கடைசியில்‌, இந்த வீழி நஇறர்து நிடப்பதைச்‌ கண்டு 2 


வ்க்குப்‌ பதில்‌ பல்ப்‌ இருவரும்‌ 


உள்ளே ய்ர்தாளாம்‌. வீட்டில்‌ தருயரும்‌ இல்லாமலிற ப 
கிலே, மர்சு அறையில்‌ பாராயது இருக்சலா மெஜி] 


பமல ஏதிஜனாம்‌, அன்‌. ம்ச்சி அறையில இறு ப 


போது ோொர்தர்கள்‌ லந்து வீட்டைச்‌ 
பிகாண்டார்களாம்‌. பிறகு துணியில்‌ ] 
பட்டுக்‌ சொன்றி மரக சளி 
கொன்டிருர்‌ தானாம்‌. 


இத்த பெல்லாம்‌ இதி 
அம்மரிவுக்குத்‌ தெரிச்தீதர்‌ 


சில லலம்‌. எந்த எசேகதா 
ப (1 பச்ச! யறுத்‌ ச்‌ ரல ம்‌ 
ல்க ர ம்‌ பயித்‌ 
உடனே, சர்ச்‌! த “ அப்படியா சமாசாரம்‌ 12 
ந கூச்சம்‌... 


வருத்த 







117) 


கதி பயம்‌. "இருப்பார்களே! அள்சருடைய மிலா 
சங்கள்‌ எதாவது உனச்சுத்‌ தெரியுமா? ஒரு வேளை 
வீட்டுச்சீரில்து போகிருக்சலா 

டவிரரரிதிதேன்‌, 
யிந்க்கலாம்‌" என்று சொல்ளி, கிழக்கு ரங்‌ 
ண்‌. ர்.துஎிழ்சசையம்‌ அவன்‌ சொன்னாள்‌, 
பபப பக கத கம்தென்‌. என்‌ சப்‌ 
“பேட்டினய இத கையில எடுத்துக பெொொண்டு அயலக 
நியினும்‌ பிடித்துக்‌ பிகொண்டு நம்பி 
1 சருர்து ழே இதங்‌ வீட்டின்‌ சொய்ஸ்ப்‌ 
மாகச்‌ சென்று காம்பவுண்ட்‌ சமரின்‌ பிமல்‌ 
/ல அவளை எற்றி வீட்டுப்‌ பெட்டியை எடுத்துக 
ன்‌, டக்‌ ரன்‌ ஏறிச்‌ குதித்து, அவரையும்‌ 
பெட்டியை எடித்‌ துக்கொண்டு 










கூர 
படக்‌ 











ச்ரானர்‌, ர. 
அரைப்‌ படிபி படிதீது காணம்‌, மடம்‌ நூதகீய 
வ்திர்க ஞுக்குரிய குணங்கள்‌ துறர்த பெண்‌ அல்ல 
'அ்பதற்கும்‌ அதி அறிகுறியா யிருந்தது. 
இடங்சமாச, தூதல்‌ நூர்‌ சான்‌ கரவக்‌ 
சொன்டுபோம்‌. நிறுத்திய வீட்டிலேயே அந்தப்‌ பெண்‌ 





விப்பா, அம்மா இருந்தார்கள்‌... ராங்சாகிப்‌ 
வீட்டி உரசகிமேே்யே நின்று ள்ர்ரஷ்ம்‌ சம்‌ ஸில்‌! 
ட்ப பென்‌ காகிலிரு்து இறங்கியதும்‌, அகர்‌ வர 


புச்‌ கூறிய சம்கார நினைப்‌ ப்பை அளித்தது, 
ந்தி விட்டாயா ! பசந்த்‌ - வா!" என்றுர்‌. 


்‌ வீட்டுக்கு உட்புறம்‌ பார்தீது, 11 அடியே! 
தவித்துக்‌ கொண்டிருந்தாப? இதோ வளர்நி வர்ற 
வீட்டாள்‌ !" என்‌ ர அம்மான்‌ உள்ளத்து 


காச ர்படியண்டை மம்து, 1! துந்து 718 தாயாடி, 
அம்மா! ஏதோ பகவான்‌ இருர்சறார்‌!!' என்றான்‌. ' 
அந்தப்‌. பேண்‌ வீட்டுக்குள்ளே போனதும்‌ அள 
ாடைப அப்பாவும்‌ ரக ப்பாய்சி சதைப்‌ பரு 
சொன்று சாத்தினார்‌, 
பென்ப அழைத்தும்‌ சொண்டு யர்தயலுகிகு ஒரு 
வார்த்தை கர்தனம்‌ கூடர்‌ சொல்லவில்லை 1 





ஸ்‌ ரங்கூளிமிகுக்து இக்இயாயுச்கு எந்தயர்‌ யான 

பேனுமானுலும்‌ விசாச்திதுப்‌ பாருங்கள்‌, 1 ரங்க 
தும்குசி சமான்மசன ரகரம்‌ உலகந்நிரம உண்டா!" 
என்றுகான்‌ சேட்பார்கள்‌, 


அப்யருகி குதாசலத்தக்கும்‌. கொலாசமதீதுச்கும்‌ 
பபயர்‌ போனதா ந்த ரங்கள்‌ ரகரம்‌ மேறிட 
ம்பர்‌ அமி பட ரவ்ரிய்‌ பீறகு ரில தினங்களில்‌ 




















த நிலைமை எண்றகிப்‌ பார்த்தால்‌ இப்போது 
திரு ள்னமோ செய்டிதது. 


) குதூகலம்‌ எல்லாம்‌ போய்ச்‌ சாரு 
1 நதிங்னையைை ரங்கள்‌ அடைர்‌ த 
வ்கள்‌ அறி விலையாக ஈசலரச்‌ காளி 
16 கொண்டிருர்தார்கள்‌. மனுஞ்பர்களை 

ச நாரயசின்‌, பூனைகள்‌, காக்கைகள்‌ 
ம்‌ பட்ரீசனும்‌ ௩ணவு டைக்‌ 
கூடுகளாம்‌ நினச்‌ குரகில்‌ ஊண்‌ 
மறுக்‌ கொண்டும்‌ அங்குமிங்கும்‌ 
சிதாப்சாமா பிதர்தது, 


ிச்ன்‌ 


ரங்கூனில்‌ வடித்த இர்நியர்கள்‌ எத்சணைமோ பே 
தென்னீர்நியாவுச்குர்‌.. இரும்பிப்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
கருர்த்சர்கன்‌.. சப்பல்கனீல்‌ இடத்துக்கு ஏற்பட்‌ 
பூருர்த சரரக்கயைச்‌ சொல்ம முடியாது. எனிதும்‌, 
கான்‌ நூயன்றிருர்தால்‌, டிக்கெட்‌ வாம்சிகொளன்டு 
கிளம்பி யிருக்கலாம்‌. பல்‌ சாரணங்களிஞல்‌ பான்‌ 
"கிளம்பவில்லை. மூச்வேமான காரணம்‌, சான்‌ 0௪ 
பார்த்த கம்பெனியின்‌ இங்கிலீஸ்‌ மானேஜர்‌, அடிக்கடி, 
* இர்நியர்கள்‌ எல்லாரும்‌ பயந்தவர்கள்‌! அபாயம்‌ 
வர்ததம்‌ தடிப்போப்‌ வீடுகார்கள்‌ !" என்று சொள்லிக்‌ 
கொண்டிதர்ததுதான்‌,. ஈன்‌ ஒருமளுவது இர்நி 
யாவின்‌ மானதிலுதம்‌ காப்பாற்‌ 
தியே தீரங்து என்று உதுநிரொன்‌ 
ப கு்மேதன்‌. 


1சரி4-ம்‌ எருடிம்‌ பிதர்தது, 
இன வளி மூர்து, பிப்ரவசியில்‌ 
பாதிக்கு மேல்‌ ஆயிழ்து, பர்மா 
விள்‌ தென்‌ முளையில்‌ இப்பானியர 
இறங்கி விட்டார்கள்‌ என்றம்‌, 
முன்னேறி வருடிழுர்கள்‌ என்றும்‌ 
செய்திகள்‌ எந்தன்‌, ரீட்டாம்‌ பாலதி 
இச்காகச்‌ சண்டை தொடங்கி 
வீட்டதென்றும்‌ தெரிந்தது, அர 


என்‌ மனமும்‌ சலன மடைச்த த, 
எவ்வளவுதான்‌ சான்‌ தைரியமா 
விருக்தாதும்‌, என்‌ விருப்பத்துக்கு 
விரோதமாக இந்தியாவ கருப்‌ 
போக்‌ வேண்டி சோலா நு 
ோன்றிய்று. இரச சிற்றமயில்‌, 
கையில எங்லயு பணம்‌ சேகரீச்‌ 
நிகி செொொள்ளலாமேச, அற்றன 
வும்‌ சேசசித்தும்‌. கொள்ள 
விரும்பின்‌. அரம்‌ 

ஐ மாதங்களுக்கு முன்னுலிதர்து பர்மாளில்‌ 
மொட்டார்‌. வண்டிசனுக்கு அளவில்லர்த இரக்ற்‌ 
எற்பட்டிகார்தது. சைஞர்சாரர்சன்‌ தந்து பர்மசலில்‌ 
மோட்டார்‌ வாங்கிக்கொண்ட கர்தததான்‌ காரணம்‌. 
பன்ழங வண்டிசம்‌ யாங்கி விழ்பதில்‌ சல்லாபம்‌ 
மடைத்தது. ரான்‌ மோட்டார்‌ சம்பெனியில்‌ கேபி 
சீருக்தபடியால்‌, என்‌ சொர்த தேரதாகில்‌ அந்த 
வியாபாரம்‌ சொஜ்சம்‌ செய்துகொண்டிகக்ேள்‌. 

கடையாக, ரங்கூளில்‌ குண்டு விருர்தபோ, 
ஈசன்‌ மங்கி யத்‌ இருந்த வன்க க்ச்பர்ா ராய 
என்னிடமே இதர்தது. அசத எப்படியாயது பணம்‌ 
ஷ்ச்கிள்ட கெண்டுமேன்று தர்மானிதநேன்‌. இரங்‌ 
கணில அரை வீற்பதற்கு வழியில யாசையால்‌, 
நாந்தகேம்குக்‌ சொண்டு போம்‌ விற்துளிட எண்ணார்‌ 
னேன்‌ எனவே, கம்பேர்‌ மானே ஜசிடம்‌ உத்தரவு 
பெற்றுக்‌ கொண்டு பிப்ரவரி 18௨. மோட்‌ 
டானா சாே நட்டிச்சொன்டு பீரயாணமாேன்‌. 
ப அபர வழியாகச்‌ சுமார்‌ சீரிரி மல்‌ பிரயாணம்‌ 

சீய்து மறுகாள்‌ 180 மதிநியாயம்‌ மாச்தலேை 
ன்்டங்தேன்‌, மாக்திமலேயின்‌ பிரசித்தி பத்த கோட்‌ 


கடைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ எந்தத்‌!” டியை நிறுத்தி, 


வீட்டு வேடிக்கை பார்தீதும்‌ சொண்டுருக்தேள்‌. 
 இடிரேன்று அபாயச்‌ சம்கு ஒலித்தது. * நின்ன 
கூத்து என்று ஆகாயத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
னகயிேபே, !கீர்‌' என்று சத்தம்‌. வரவரப்‌... ப 
பேர்தாகக கேட்டது. மிமானங்கள்‌ என்‌... 
தலைச்குமேலே செரு சமிபத்தில்‌ பார்து. 
போலிக்‌, அடுத்த: கிணத்திற்‌.... ! இழிப 
' இடும்‌ என்த பயத்கற டிசி சர்தங்‌। 










ம்‌, 






கிவி மிததத்மய்‌ இில்க ரது 


செட்டன. சொல்ல முடியாத பீதியும்‌, உயரச்‌ சாப்‌ 
பாற்றிச்‌ கொள்ளும்‌ அறும்‌ என்னப்‌ பற்றிக்கொண் 
டன. காரிலே பாயர்து ஏறி, இச்குத்‌ இரை பாராமல்‌ 
அநியேசமாய்‌ வண்டியை விட்ட்ச்‌ சொன்றி போன்‌ 
பென்‌. அர்தரி சமயத்தில்‌ அர்தப்‌ பாழும்‌ மோட்டார்‌ 
என்ஜினில்‌ எதோ சோளாறு எற்பட்டு, டடடட 
ட்ட்ட்ட என்று அடித்துக்கொன்ற சன்று விட்டத; 
எண்டி கின்ற இடத்தும்குப்‌ பச்சத்நிய்‌ ஐது தபால்‌ 
ஆபிளைப்‌ பார்திேேன்‌. அதற்குள்‌ புகுந்து கொள்‌ 
எலாமென்று ஒடினேன்‌, உள்ளே விருந்த பர்மீயப்‌ 
பெபொல்டு மாண்டார்‌ படாரென்று சானயரி காத்தித்‌ 
தானிட்டார்‌. ஜன்னல்‌ வழியாக 
அவள்ரத்‌ நிட்டினேன்‌. அமர்‌ 
பாமீய பாகஷயிய இருப்பித்‌ இட்டி 
ஜஸ்‌, வேறு வழிீயின்றிப்‌ பேரறி 
டாபின்‌ வாசம்‌ நுசப்பியேயே பீதி 
யுடன்‌ கின்று சண்டிகா ன்‌, 


அந்தி பிப்ரவரிமீ 19௨ நிர்த 
மதிதச்திரிகமம இரு ீசேஷமான 
இனம்‌ என்று பிர்பாடு எனக்ருத்‌ 
தேரிக்தது. இக்தியாலுச்கு.. எர 
இருந்த சினத்‌ தலையர்‌ சியாங்கிரிய்‌- 
பேசி இதம்பிசி ரீ போகையில்‌ 
அன்று மாந்தமேயில இறம்ேர்‌, 
கோட்டையில்‌ பிச்ட்டிட்‌ ௮ 
சீரய்கள்‌ அன்ருர்கு விகுர்து அணித்‌ 
தார்கள்‌ அதத்‌ தெரிது சொண்டு 
தான்‌ ஐப்பான்‌ விமானங்கள்‌ அன்‌ 
கரச்கு சப்த கொட்டையில்‌ 
(ண்டு போட்டன்‌. ்‌ ன்இிர்ல்‌ 
ள்‌! ர்னுவின்‌ ம இ பி 
யாகி ஐப்பான்‌ விமானங்கள்‌ இரு 
மணீோம்‌ பிர்தி வீட்டன 


தி விவரம்‌ ஜன்றும்‌ அப்போது சான்‌ அதிர்‌ 

நர்விர்ஸ்‌ திர்து மொள்ள வீரும்பவும்‌ நல்ல்‌ 
அப்போது ரே ஒரு எண்ணம்‌, ஐரே ஒரு ஆசை, என்‌ 
உன்ளம்‌, உடம்பு எறிகாவற்றிறதும்‌ புருர்து கவிந்து 
சொண்டிருர்தத, அத, தாய்‌ மாட்டுச்குச்‌ சென்று, 
என்‌ வயது நூதிர்ந்த தாயானரப்‌ பார்க்க யேண்றிம்‌ 
என்பதுதான்‌, 

அபாய சீக்கச்‌ சங்கு காடியதும்‌, வண்டிய ரிபோ 
டிசப்தி ஜெப்பிச்‌ கொண்டி எர்த ரிோசிதர்‌ நூலமாச 
வண்டியை விற்க சினை தீத, அமர்‌ வீட்டை அடைர்‌ 
பூதன்‌... எீட்டுவ்‌ கண்பர்‌ இல்ல்‌, ன்ங்ர மலியிடம்‌ 
வண்டியை (அன்ஹா ரடபன்ள்ள! இருவ்பி வர்ததும்‌ 
படைத்த வலிக்கு வித்துப்‌ பணத்தை இங்தியாயுக்கு 
அனுப்பரி சொல்லி வீட்டு அன்று மாலை மார்தலேயி 
கிருர்து ரங்களுக்குகி செம்பும்‌ ரயிகில்‌ ஏறிசோன்‌, 

சாதாரணமாக, மாலையில்‌ மார்தசேயிய்‌ செம்பும்‌ 
ரயில்‌ மதுகான்‌ காங்லில்‌ ரங்கள்‌ போச்சி சர்வத 
எழ்சிசம்‌. ஆறுல்‌ அன்று கிளம்பிய ரயில்‌ அப்படிப்‌ 
போயசி சேரவில்லை, வழியி பிள்மாறு என்னும்‌ 
ரயில்கே மடேலன்‌ இப்பிடி.த்து எதிர்து கொண்டிரர்‌ 
திதையும்‌, அர்தத்‌ இபின்‌ ேசோரமான வெளிச்சத்தில்‌ 
கடேஜன்‌ மா்டர்‌ தா தனி மனிதராக ரீன்று சொன்‌ 
டிருர்தனதையும்‌ இப்போது சிளைத்தாழ:ம்‌ எனக்கு 
மவிர்ச்‌ கூர்சு உண்டாகிறது, 
கடைரியாச, 20௨ சாயங்காலம்‌ ரயிய 
ரங்கூன்‌ ஸ்டேஷனை அடைத்தது. 
'அண்டேவுனை ரயில்‌ செறங்கெபபொத்த 
எல்கே எதோ அம்மோோல்‌ கல்மீரல்மரி 
சசங்ற்‌ தன்று தெரிர்து விட்டது, 





. ஒனிஹ்‌ 


நரம்‌ மிகத்சால மிகச பம 


ஏங்கள்‌ ஸ்டேஷனில்‌ எத்தகை. ரயில்‌ பாதைகள்‌ 
உண்டோ அங்களவு .பானதகளிறும்‌ ரயில்கள்‌ புறப்‌ 
படத்‌ தயாராய்‌ கின்றன, எல்லா ரயில்‌ என்ஜின்களும்‌ 




















மரந்தலேயை கோக்‌ யிருந்தன. ரயில்களில்‌ கூட்டத்‌ 
தச்‌ சொல்மி முடியாது. பிளாட்பாரத்தியோ இறக்கு. 


வத அசாத்நியமா யிருந்தது. 


ஆசாமி யாராவது உண்டா என்று பாச்‌ திதேல 
கம்பெனீசயச்‌ சேர்ந்த ராமபத்திர ஜயர்‌, ' 
பட்டார்‌. அவரைப்‌ பிடித்து, ! இது என்ன 
கலம்‌!" என்றதன்‌, அவர்‌ சொன்னார்‌ கட்டப்‌ நீ 
॥ ரங்களை !எயாகுகேட்‌' பண்ணும்‌ 
உதிதரவு பிதர்து விட்டது; கற 
பைத்தியக்கார ஆல்பதிதிரிசளையும்‌ 
விட்டார்கள்‌, மிருகக்‌ காட்‌ ப 
மிருகங்கக்க்‌ கொன்று விட்டார்கள்‌. 
அவிழ்தீது விட்டுளீட்டார்கள்‌. இப்படி 
பார்த்து சீ நரும்பி வர்திருக்கிருமே 1... 











அந்திய 


ரீதன்‌. அகர்‌, அப்பனே! 7 
வரங்டுத்‌ தநுறன்‌. ஆனால்‌ ிச்கெட்டை வைத்துக்‌ 
கொன்று என்ன. செய்வாய்‌! உளக்கு. முன்னும்‌ 


கப்பதுக்கு டிக்கெட்‌ வால்கிய.. எத்தனையோ பபர்‌ 


இடம்‌ படைக்காமல்‌ இிண்டாடுிறர்களே /"! என்றார்‌. 
பிறக, அகம்‌ | கார்ம்கு“சானே காரில்‌ மார்‌ 
மேக்கப்‌ புறப்படிகதேன்‌. 


மேன்‌ '' என்னார்‌, 

என்‌ பேரில்‌ உள்ள ட சா 
சொல்லவில்லை, எனக்கு மோட்டார்‌ விடவும்‌, ரிப்பேர்‌ 
செய்யவும்‌ தெரியுமாதலால்‌ வழியில்‌ உபயோகப்‌ 
படிவேன்‌ என்று யண்ணித்தான்‌ சொள்ளுர்‌, தாம்‌ 
மட்டும்‌ மார்தலேயில்‌ தங்கப்‌ போவதாசவும்‌, மற்ற 
மூவரும்‌ அங்கிருந்து களமா மார்க்கமாக இர்தியாவுர்‌ 
ரட்‌ புறப்பறிவ்தாகவும்‌ கூறிஞர்‌, அவர்களுடன்‌ காதும்‌ 

சர்ந்து போகலாம்‌ என்ற எண்ணத்துடன்‌, சரி" 

என்று சம்மநிதிேன்‌. 4 ம்‌ 

பந மார்க்கம்‌ அபரயமர௫ விட்‌ 
வழியாசப்‌ பிரயாணஞ்‌ செய்தோம்‌. இர்தப்‌ பீரயா 
ணத்தில்‌ ேர்ர்த எத்தனையே அதுபலங்களை ப்‌ பற்றி 
கால்‌ இங்கே வீல்தரிக்கப்‌ போவதில்லை, 81 ரங்க 
ளில்‌ மம்பியவர்கள்‌ சரி மூர் தரல பேய்ச்‌ சேர்ர்‌ 
தோம்‌ என்று மட்டும்‌ குறிப்பிடுகிறேன்‌... - 

இவ்வளவு சிரமப்பட்டு மீண்டும்‌. மார்தலேயை 
அடைக்க பிறகு அங்கே வர்‌ ப்டப்து எனக்குக்‌ 


படியால்‌ புரம்‌ 






சாத்துக்‌ கொண்டிருந்தது, இரநிஅதி 
"மரந்தமேயிலிருந்து கமால்‌" போரும்‌ ரயிதுச்ரு 
டிக்கெட்‌ கொடுப்பதை நிறுத்தி விட்டார்கள்‌... மறுபடு, 
யும்‌ எப்போது கொடுக்க ஆரம்பிப்பார்கள்‌ என்று 
தெரியவில்லை, எத்தன்‌ 
டிக்கெட்‌ இடைச்சாமதி போன நில்‌ எனக்கு ஏற்‌ 
பட்ட ஆத்திரத்தையும்‌, இச்சு 






. 0 பட்டா வலிக்கத்‌ சார்‌, ந்‌ | ்‌ 


சாறி! ஈயும்‌. 
இறக்து. வீட்டு 
சாலையில்‌. துஷ்ட... 


முக்கு, டிக்கெட்‌. 
வாங்கிக்‌ கொடுக்கும்‌ உத்தியோகல்தலரைச்‌ சந்தித்‌ 
மூ க்கெட்‌ என்னமோ. 


தீ என்னைத்‌ தேட ஙத்தாள்‌ என்று தேரிச்தது, 
ரர்‌ வரையில்‌ லாரி ஒட்டிக்‌ கொண்டு போர்ச்‌ | தி 
| 1! ழி சேர்த்தால்‌ 200 ருபாய்‌ தருகிறேன்‌ " என்றான்‌ அர்தப்‌ இழி 
பின்ல்‌: அலர்‌ அவ்விதம்‌!” டமி 6 


, காது யேர்‌ போயிரும்‌... 
நீயும்‌ வந்தரயானுல்‌, உள்ளையும்‌ அழைத்துப்‌ பாள 


| ்‌ | ம்‌ சம்‌ வே ய்‌ 
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முடியாது, ஆஞம்‌ இப்போது நீிைத்துச்‌ சொண்டால்‌, 
பகவா துடைப கருணை எப்‌ 


எப்படி, யெல்லாம்‌ இயங்கு 8 
நிறது என்று ஆச்சரியக்‌ சடலில்‌ முழுக்‌ வீழிக்பேன்‌, 


முன்‌ தடவ மோட்டாரை ஐப்புவித்துலிட்டு வரத இ! 
ஸ்‌ கல்லு. கேண்யாக அவர்‌ 


டுத்தார்‌, இக்தப்‌ பணத்தைக்‌ கடவுளே கொடுத்த 
ப்ப பின்ஞுல்‌ மான்‌ சருதும்படியரான சர்தர்ப்பம்‌ 
டல்‌ | 
தே ஈண்பர்தான்‌, இன்னெது பயோசன்யும்‌ நீ 
னர்‌. மாக்தலேயில்‌ ரயிதுக்காகக்‌ காத்திருப்‌ 
5. காட்டிதும்‌, மக்கோக்கிவுக்குப்‌ போய்‌, 

தி டம்ழ்‌ வரையில்‌ போகும்‌ மோட்டார்‌ லாகி 
£சலாம்‌ என்று, 

















நாக்க என்னும்‌ சர்‌ மரந்தலேக்குக்‌ கிழக்கே 
$ச தூத்ல்‌ ஐராலழிக்கு அக்கரையில்‌ இருக 
“அன்தே! போய்ச்‌ சேர்ர்து விசாரித்தேன்‌ 
உடைய தநிர்ஷ்டம்‌ க்கும்‌ 

தி. வந்ததாகத்‌ தோன்றியது. ஏனெனில்‌, 


எயில்‌ அங்கிருந்து. நாறு லாரிகள்‌ டம்ழ்‌ 


'இளம்புவதாசலும்‌, ஆனல்‌, அவற்றில்‌ ஒன்‌ திலும்‌ 
இலம்‌ மென்றும்‌ பெதரிந்தது... மார்களின்‌ 


ரஜின பஜ்சாபியிடம்‌ சேரில்‌ போய்‌, 
மாட்டார்‌ வேலை தெரியும்‌ என்றும்‌, வழியில்‌ 
சமா: நிப்பேன்‌ என்றும்‌ சொல்லீப்‌ பார்த 
இடமில்லை * என்ற ஒரே பதில்தாள்‌ வந்தது. 


அன்த 940 அதே பஜ்சாபிச்சாரன்‌ 
என்னைத்‌ தேடிக்கொண்டு சான்‌ தங்கயிருக்த நோட்‌ 
டறுக்கு வந்தான்‌. எனக்கு மோட்டார்‌ வண்டி கன்ருய்‌ | 
தட்டத்‌.. தெறியுமா என்று ேசட்டான்‌. தெரி ம்‌ 
என்றேன்‌. . அமின்‌ ஏற்படுத்தியிருர்த டூரயாக ல்‌ 
தருவன்‌ வராமல்‌ ஏமாற்றி விட்டபடியால்‌ அவன்‌ 










சற்று முள்னுல்தான்‌ அவனிடம்‌ கான்‌ மேற்படி இர 
பிரயாணத்துக்கு . ௪00 ரூபாப்‌ தருவதாகர்‌ சோளன்‌ 
ரீனன்‌. இப்போது அதே பிரயாண தீதக்கு அர்த ருபாய்‌ 
எனக்குக்‌ இடைப்பதா பிரும்தது. ஆனால்‌ மோட்டார்‌ 
லாரி இட்றிவதிதும்‌ எனச்குக்‌ கெளரவம்‌ இருச்ச 
பேண்டும்‌ என்று எண்ணி, எனக்கு உள்‌ ருபாம்‌ 
வேண்டாம்‌. பிரயாணத்நிள்போது எனக்கு? சாப்‌. 
பாட்டுக்கு ஏற்பாடு செய்தால்‌ போதும்‌" என்றேன்‌, 
்‌ ப்‌ கக்‌- 

ரந கான்‌ காலையில்‌ லாரிகள்‌ நீன்ற இடம்‌ இத 
போனேன்‌, பிரம்மாண்டமான லர்ரிகள்‌ சாது நின்று இ 
கொண்டிருந்தன. ரொம்ப ரொம்ப அடிபட்டுப்‌ 





பழசாய்ப்‌ போன லாரிகள்‌, அவற்றில்‌ ரான்‌ ஒட்ட ்‌ 


வேண்டிய வண்டியைச்‌ சுற்று முற்றும்‌ வ்ந்து பார்தி இ 
சேன்‌, இரதி ரி பூதத்தைச்‌ காட்டு மவ்ப்‌ பாதை இழி 
யில்‌ பீ மல்‌ ஒட்ட பேண்டும்‌ என்று ரின்த்த இர்‌ 
போது ப8ீர என்றது. | 
பிற்கு, வரிகளில்‌ ஏறுவதற்காக நின்று. கோண்‌ 
பு குர்தவர்களைப்‌ " பார்த்தேன்‌... வங்காளிகள்‌, 
சாபிகள்‌, அர்ிறர்கள்‌, தமிழர்கள்‌ முதலிய பம. 
ர் களும்‌ இருந்தார்கள்‌, அப்படி நின்ற 
சன்று இரண்டு மாதமாக ரான்‌ 
ரிலும்‌ இயரணித்துக்‌ கொண்டிருந்த 
பந்தி ட்‌ ன்று சொண்டிருர்தீது, 






என்னைத்‌ இ 


பஞ்‌ ஜி 





அவளுடைய பெற்றோர்களும்‌ பக்கத்தில்‌ கின்று 


ரி பொண்டிருந்தார்கள்‌. 


அப்புறம்‌ வண்டி சம்பு வனரயில்‌, மாரியின்‌ 


ர்‌ என்நினுக்குப்‌ போட்டியாக என்‌ செஞ்சம்‌ அடித்துச்‌ 


இ கொண்டிருர்கது. அயர்கள்‌ என்னுடைய வண்டியில்‌ 





ட எறுவார்களா, வேது வண்டி பில்‌ ஏறுலார்சளா என்று 


தெரிக்து கொள்ள என்‌ உள்ளம்‌ தடி.தடி.த்தது. இரு 
மே ரால்காமப்‌ என்னத்‌ நெரிர்து கொண்டால்‌, 
மேண்டுமென்றே வேறு வண்டியீல்‌ எறிஞறும்‌ ஏறு 
வரர்‌ என்று கூடியவரையில்‌ அவர்கள்‌ பக்கம்‌ பார்க்கா 
ம்லே ர்ூதன்‌,. ஆயினும்‌, தரண்டொகு தடவை 


! பரர்தீதபோது, அவனாம்‌ என்ேச்‌ தெரிந்து சோன்‌ 


டால்‌ என்றும்‌, அவளுடைய செஞ்சும்‌ ஆயகினுல்‌ தடி 
கிழ.தீதுச்‌ கொண்டிரர்தத என்றும்‌ அறிந்தேன்‌. 
கடவுள்‌ என்‌ பச்சத்திலே இருக்கிறார்‌ என்று 


! விதுரவிலேப்ய தெகிர்து விட்டது, 


அவர்சள்‌ என்னுடைய மாரியிம்தான்‌ ஏறிஞர்கள்‌ ! 

வண்டிசள்‌ ளெம்ப வேண்டிய சமயம்‌ வந்ததம்‌, 
ஈசன்‌ டினரவர்‌ பிடத்தி லீருர்த நிரங்கிச்‌ சென்று 
வண்டிச்சுள்ளே பார்த்து, எல்லாரும்‌: ஏறியா 
யிற்று?" என்றேன்‌. பிறகு, அர்த மனுஷரிள்‌ முகத்த 
உற்றுப்‌ பார்த்து, *குட்மார்னில்‌, லார்‌! செக்‌ 
யமா?" என்று கேட்டு விட்டுச்‌ சட்டென்று இரும்பிப்‌ 
போய என்‌ பீடத்தில்‌ உட்சார்ர்ேன்‌. அப்போது 
வள்ர்தியின்‌ மூகழ்தில்‌ சாணம்‌ கலந்த புன்னை 
மலர்ர்தவதையும்‌, 0 சோக்கெயபடி கடைச்‌ சண்‌ 
பாணம்‌ தன்தை என்மீது எறிர்ததையும்‌ சொல்லாமல்‌ 
விட முடிய விலங்கு, 


ர்‌. சுங்ரீதர 





ட ஏ] 


ஸ்‌ 4பர்மா தேசப்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, ரங்க! 
லிருர்து எறக்குலறய கேர்‌ வடக்கே, பர்மாவின்‌ கழ்‌ 
மத்தியில்‌, தாரரவதி ஈதிச்சகரயில்‌, பம்கோக்கூ என்‌ 
இம்‌ கர்‌ திருப்ப 
தச்‌ சாணலாம்‌. 
பகிேசோக்‌் கயி 
வீருக்து மீண்டும்‌ 
ஏறிச்‌ குறைய மர்‌ 
வடக்ே சிரிரி ஐமல்‌ 
அடர்ந்த சாழ்கன்‌, 
உயாக்தி மஸ்களின்‌ 
வழியாகச்‌ சென்றால்‌ 
அல்ளாமிறுள்ள 
மணிப்பூர்‌ எல்வியை 
அடையலாம்‌. வழி 
யில்‌ உள்ள முக்கிய 
மான ஊர்கள்‌ 
கங்கர்‌, கள்ளிரியோ, 
டங்று, மீந்தாத என்‌ 
பின்வ்‌, 





பத்ேசோக் கூலி 
லிருர்து ஈாம்கள்‌ 
புதப்பட்ட பத்தா 
வ்து கான்‌ சப அமல்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து 
சலன்மீபோயோ என்று 
மிடதிதை டைம்‌ 
தோம்‌, சாதாரண 
சாங்யில்‌ எல்லளாகு 


பாடி] - பித்ர்‌ கிளா ரந 


மெதுவாகவும்‌ தாக்போதையாகவும்‌ லார்‌ ஒட்டிஸ 
லும்‌, பத்து மணி பேரத்தில்‌ அங்களவு தாரம்‌ 
போயிருக்கலாம்‌. எங்களக்குப்‌ பத்து ரான்‌ ஆயிற்று 
என்பதிலிருந்து காங்கள்‌ பிரயாணம்‌ செங்த பாதை 
எவ்வளவு இலட்சணமா யிருர்நிறுக்கும்‌ என்று தரித்து 
கொள்ளலாம்‌, உண்மையில்‌, அதைப்‌ பாசை என்தே 
சொல்வதற்கில்லை, சாட்டிறும்‌ மங்யிறும்‌ எங்கே இடம்‌ 
கடைதிததோ அர்த வழியாச வெல்லாம்‌ லாரியைச்‌ 
செறுத்திச்‌ கொண்டு போறோம்‌, எங்களுக்கு முன்ளுல்‌ 
போயிருந்த. லாரிகவின்‌ சுவடிதான்‌ எங்களுக்குப்‌ 
பாதையாயிற்று, முன்னால்‌ போனவர்கள்‌ ஆங்சாள்மச 
மரச்கீமாகளை வெட்டிச்‌ கொஞ்சம்‌ இடை வெளியும்‌ 
உண்டுபண்ணி யிருக்தார்கள்‌. அதுதாள்‌ பாதை என்து 
மரியாதைக்குசி சொல்லப்பட்டது. செங்குத்தான 
மேட்டிதும்‌ வடுகிடு பள்ள த்நிறும்‌ லாரி ஏறி திறங்கும்‌ 
பொதெல்லாம்‌ உயிர்‌ போய்ளீட்டுப்‌ போய்ளிட்டுத்‌ 
திரும்பி வருவது போலத்‌ தோள்‌ தும்‌, 
.... இப்படியாகக்‌ காட்டு மலைப்பாதையில்‌ முட்ட 
மோதிக்கொண்டு, இடித்துப்‌ புடைதீதுக்கொள்ற்‌, 
எதும்பெல்லாம்‌ கொறுங்கும்படியாக அலம்ைப்புன்று, 
அ்டியுண்டு, உயிருக்கு மன்றாடிக்கொன்று, பீரயாணம்‌ 
செய்தி பத்து திளங்கள்சான்‌ எள்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
மிக மூச்சியமான சமாட்களன்‌ ஆயின, அளவையே என்‌ 
வாழ்சசையின்‌ ஆனர்தம்‌ மிகுர்ச சாட்களாசவும்‌ ஆபின. 
நிந்த வண்டியில்‌ வஸர்தியும்‌ வருகிமுள்‌ என்ற 
எண்ணமே, பிரயாணத்தின்‌ அசெளகரியங்கள்‌ பெல்‌ 
ஈரம்‌ மறச்சச்‌ செய்யும்படியான அளவற்ற உழ்‌ 
சாகசத்தை எனக்கு அளித்தது, அர்தப்‌ பத்து இனங்‌ 
களிதும்‌ எங்களுக்குள்‌ ஐயாமல்‌ சம்பா ஈடந்து 
கொண்டே யிருந்தது, எங்களுடைய கண்கள்‌ அடிக்கடி 
பேசிக்சொண்டன. எங்கள்‌ இருதயங்கள்‌ இடை 
விடாமல்‌ பேசிக்சொண்டன. வாய்‌ யார்த்தையினும்‌ 
சில சமயம்‌ சரங்கள்‌ பிக்கொண்டடோம்‌, 


விக்தப்‌ புதுமை உணர்ச்ரிபிஞலும்‌, இருதயக்‌ 
கிளர்ச்ரிமிறுதும்‌ எற்பட்ட உற்சாகதிநில்‌ கான்‌ இர்‌ 
எமுத்தாளனுசச்கூட ஆகிட்டேன்‌ என்பத இக்தம்‌ 
கதையின்‌ ஆரம்பத்திலேயே குறிப்பிட்டேன்‌. அந்த 
அழிபுத சம்பவம்‌ நிகழ்ந்த வரலாது இதுதான்‌ ப. 


பக்ோக்கூலிகிருர்து இளம்பிய காலாம்‌ காள்‌ 
மலப்‌ பாதையில்‌ அதல பாதாளமான ஒரு பள்ளத்தை 
சாங்கள்‌ சடக்சவேண்டி மிருச்தது, அக்தப்‌ பள்ளத்‌ 
இன்‌ அடியில்‌ கொஞ்சம்‌ ஜலமும்‌ போய்க்‌ சொன்‌ 
டருர்தது. இதைச்‌ தாண்டவ தற்குச்‌ தண்ணீரின்‌ பமல்‌ 
பெரிய பெரிய மரச்‌ சட்டைகளை வெட்டிப்‌ போட்டிருர்‌ 
தார்கள்‌, மேற்படி மரங்களின்‌ மல எப்படியோ 
மூதல்‌ லாரி போய்பிட்டத, இரண்டாவது மாரி வந்த 
பொது இரு மரம்‌ விலடச்‌ சச்சரம்‌ அதில்‌ மாட்டிக்‌ 
கொண்டது. மேலே போசவும்‌ மூடியளீல்ல்‌ / பின்னல்‌ 
தின்னவும்‌ முடியவில்லை, எனவ, எல்லா லாரிகளும்‌ 
அங்கேயே வெரு சோரம்‌ நிற்க வேண்டியதாயிற்று, 


அச்சமயம்‌ காட்டு மரங்களின்‌ அடியில்‌ சும்மா 
உட்கார்ச்திருர்தபோதுதான்‌ எங்களுக்குள்‌ நங்கொரு 
வரும்‌ தத்தம்‌ சனதயைர்‌ சொல்க வேண்டும்‌ என்ற 
இப்பர்தம்‌ எற்பட்டது. | எங்களக்குள்‌ " என்றும்‌ 
போதுஅர்த ராது மோட்டார்‌ லாரிகவிறும்‌ வக்த தீமீழ்‌ 
சாட்டார்சளைத்தான்‌ சொல்கிதேன்‌. அப்படித்‌ தீமிழர்‌ 
களாக ஈரங்கள்‌ மொத்தம்‌ 19 பேர்‌ இருந்தோம்‌, 
இணர்தோதும்‌ சாப்பிடுவதற்சாகவோ, இள்ப்பா று 
வதர்காகயோ, இரவில்‌ தாங்குஙதற்காககோ எங்கே 
தீய்கினாதும்‌ சாரங்கள்‌ ஐரிடத்தில்‌ சேர்வது வழ்ச்ச்மா 
யிருக்கது, எனக்கு உணவார்ச்கும்‌ பொறுப்பை லாரி 
சொர்தக்சாரன்‌ எற்றுக்‌ சொண்டிருர்சபடியால்‌ இது 


நகி4 மிர்வயி |மிம்ரா ரறுமு 


விஷயத்தில்‌ மற்றவர்களை விட எனக்கு அதிக 
செசரிய மிருர்தது, எனச்ருச்‌ த்த ரொட்டி, 
பில்கோத்து முதலியகைகளை மற்றவர்களுடன்‌ ச 
சமயம்‌ கான்‌ பமரர்து கொண்டேன்‌, 


பொழுது போதந்காக ஐங்கொருவரும்‌ தீநீதம்‌ 
வரலாற்றைச்‌ சொல்ல வேண்டு மென்று ஈரான்‌ தான்‌ 
ம யாச கூறினேன்‌. அவரவர்களும்‌ கத சொல்லிக்‌ 
சொண்டிருச்சையில்‌ கானும்‌ வளக்தியும்‌ எங்களுடைய 


அர்தரங்க நினைவுகளையும்‌, எதிர்காலக்‌ கனவுகளையும்‌ 


வஊார்திதை தேவையில்லாத இததய பாஷையில்‌ துயருக்‌ 
சொருவர்‌ சொல்லீக்கொண்டிருக்கமா மல்வவாரி 


என்துடைய யோசனையை உற்சாகத்துடன்‌ ஏழ்‌ 
க்கொண்டு முதன்‌ முதலில்‌ சுயசரிதையைசி செல்ல 
ஆரம்பித்தவர்‌ தாங்‌ சாடிபுதான்‌. அப்பப்பா! அர்த 
மனுஷர்‌ பிற்றிக்சொண்ட பிற்றலையும்‌, அடித்துக்‌ 
மிகரண்ட பெருமையையும்‌, சொல்லி முடியாது, அல்ல 
சாவ பணம்‌ சம்பாதித்தாராம்‌! அவ்ஙளவு சொத்துக்‌ 
களை வரங்களும்‌; அவ்வளவு ளோபாச்களும்‌ பீோரகீ 
களும்‌ அவர்‌ வீட்டில்‌ இருந்தனவாம்‌! அவ்மளவு 
டின்னர்‌ பார்ட்டிகள்‌ கொடுத்திருச்கிறுராம்‌! சயர்ன 
குடன்‌ அவ்வளவு தடவை ௬௧ குறுகி பிருச்கிடுராம்‌ / 


என்ன பீற்திச்கொண்டு என்ன ர்‌ என்ன பெருமை 
அடித்துக்‌ கொண்டு என்னர்‌ ஆசாமி இப்போது 
பாப்பர்‌! அவருடைய அவ்வளவு சொத்துக்களும்‌ 
பர்மாவிேயே இநர்தபடியால்‌ சர்வமும்‌ கியா! பழைய 
கதையைச்‌ சொல்கிலிட்டு, வருங்காலத்தில்‌ அவருடைய 
உதி சங்களையும்‌ ஒருவாறு வெளியிட்டார்‌, இந்தி 
யரவுக்குப்‌ போன தம்‌ அவர்‌ இன்னியூரன்ன்‌ பேல்ை 
மேற்கொள்ளப்‌ போறாராம்‌, ப்‌ 

பெரீய பணச்சாரனுசப்‌ பார்தீதுக்‌ கலியாணம்‌ 
பண்ணிக்‌ 'கொடுச்சப்‌ பேசகுராம்‌. சாதி வேற்றுமை 
கூட அயர்‌ பார்க்கப்‌ பொவதிற்லையாம்‌ ்‌ ர 
சலியாணத்தன் நு லட்சம்‌ ஈபாய்கிகு நஇன்ஷயூ 
செப்பருனே, அவனுக்குக்‌ கொடுத்து விடுயாராம்‌ இ 


இக்தப்‌ போசை பிடித்த சர்ப்தப்ச்கா்‌ 
மனிதர்‌ ஒரு ேளை எங்களுடன்‌ வர்த ரி, த, ப. பழனிச்‌ 
சப்பான்‌ செட்டியாரை மதிய வைத்துக்கொண்டு 
நரன்‌ மமேற்சண்டபடி சொல்தெரோ என்று எனக்குத்‌ 
பேொன்றியது. 


ர்ர்வ்‌ சாகிப்புக்கு அடுத்தபடியாக. இிர்த. உக்தி 
இய அப்போது நரன்‌ வெறுத்த மனுஷ்‌ இருவர்‌ உண்டு 
என்றால்‌, அவர்‌ இந்த சி, த, ப, பழனிச்சப்பாஞு செட்டி 
யராதான்‌. உலகத்திலே பல விஷயங்கம்ப்‌ பற்றியும்‌ 
என்றுடைய கொள்கைகளையும்‌ அபிப்பிராயங்களை யும்‌ 
தெரிர்து கொள்வதில்‌ இர்த மனுவுர்‌ கொண்டிருந்த 
பெரும்‌ தசசம்‌ சமுத்திர துக்கு சமமாக இருர்தது, 
இர்த தாகத்தைத்‌ தணித்துக்‌ கொள்ள அவர்‌ சமயா 
சமயம்‌ நெகியாமல்‌, சந்தர்ப்ப சந்தர்ப்பம்‌ பார்ச்‌ 
காமல்‌, எனக்கு அளித்து தொர்தாகை நின த்தால்‌, 
அதற்குப்‌ பிறகு எல்ஙவள்‌ வே ஈடச்இருர்தும்‌ கட, 
இன்னமும்‌ என்‌ கோபம்‌ தணிீர்தபாடில்லை, 





காதும்‌ வலர்தியும்‌ மரத்தடியில்‌ தனியாக்‌ உட்‌ 
காரர்து இரண்டு நிமிஷம்‌ அர்திரங்கமாகப்‌ பபச 
நினை ததோமானம்‌, இச்த மனுஷருக்கு மூக்கில்‌ 
வியர்த்து விடும்‌! எங்கள்‌ இரண்டி பேருக்கும்‌ ஈடுவில்‌ 
சம்பாவிக்ச வரது உட்கார்ச்து விடுவார்‌. இரு மாள்‌ 
இப்பட, வந்து உட்கார்ர்து சொண்டு, என்‌ வார்‌ [ 
இள் வியன்‌ கலப்‌ பற்னி உள்சளுடைய கொள்கை 
என்ன!" என்று சேட்டார்‌, 


॥ இன்னியூன்ஸ்‌ என்பது மகா முட்டாள்‌ சனம்‌ ! 
நன்வீயூரன்னி செய்து சோன்‌ பதயர்களக்கு சரேமு 


டய ட்பண்ணை. 





பிறவியிதும்‌ ஈரசந்தான்‌ இடை ச்ம்‌ * என்று சான்‌ 
சொன்னேன்‌. 


! அதகுல்தான்‌ ட்டேன்‌ ! இருக்கட்டும்‌; பாரதி 
யாரைப்‌ பற்றி உங்களுடைய ௮! ப்பிராயம்‌ என்ன 7" 
என்று கேட்டார்‌, 

* கடய வரையில்‌ ரல்‌ அபிப்பிராயர்தான்‌ ॥? 
என்டேன்‌, 

“பசரநியார்‌ நேரிய கவியார்‌. மகா கனியா! 
என்து வினுவீஞர்‌. 

ப அவனைத்தான்‌ கேட்க மேண்டும்‌!'! என்றேன்‌. 


ரொம்ப சனி, காதல்‌ மணத்தைப்‌ பற்றி உங்கள்‌ 
கொள்ளை என்ன!" என்று சேட்டார்‌ செட்டியார்‌, 


1 காதல்‌ மணம்‌ ரொம்ப சொம்ப அவசியமான து. 
அதைப்போல்‌ அங்ிய மானது நன்றும்‌ படையாது, 
காதல்‌ மணத்துச்குத்‌ தடை செய்கி தவர்களைப்‌ போன்ற 

£கரபாவிகள்‌ வேது யாரும்‌ இம்க்‌"' என்றேன்‌. 


"என்‌ அபிப்பிராயமும்‌. அதுதான்‌!!! என்று 
சொல்லிவிட்டுச்‌ செட்டியார்‌ எழுர்திருப்பதற்குள்‌ 
ரால்சாடிப்பும்‌ வந்து தெங்க்து வீட்டார்‌, 


இர்த மி, த, படவுக்குப்‌ பர்மாவிலும்‌ மலேயா 
விதும்‌ இருந்த நிரன்ட சொத்தெல்லாம்‌. போய்‌ 
விட்டது. அதை அவர்‌ கொஞ்சமும்‌ [ வட்ரியம்‌ செய்ய 
வில்ஸ்ஃ, | இர்நியாவிலே எனக்கு வேண்டிய சொத்து 
இருக்கிதது"' என்று அடிச்சடி சொல்லிக்‌ கொண்டிரு 
தார்‌. இர்தியாலி றுள்ள சொத்தும்‌ இவர்‌ அங்கே 
போவதற்குள்‌ ! சொல்ரது போய்லீடக்‌ கூடாதா என்று 
சரன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டேன்‌. 


நாங்கள்‌ ப்பட்டு | 
எங்களில்‌ பத்துப்‌ பேர்‌ தங்கள்‌ வரலாற்றைச்‌ 
சொல்லியாகி வீட்டது; ரானும்‌, கேம்‌ முருகதாளர்‌ 
என்னும்‌ சுமார்‌ அறுபது வயதுள்ள நழேவருர்தான்‌ 
பாக்கி, இந்த தாலர்‌ ரங்கூனில்‌ ரொட்டிச்சடை வைத 
இழுக்தாராம்‌, அதிகமாக வாய்‌ இறர்து இர்‌ பேசுங்‌ 
இலக்‌, ஆறுல்‌ மத்றவரீ 
களுடைய பேர்சைக்‌ சாது 
கொறித்துக்‌ சவனமாகக 
கேட்டார்‌, 


எட்டு காகக்குள்‌, 


என்னுடைய கதை மிக 
வும்‌ சோகமான சதையாத 
லால்‌, என்னால்‌. அனர 
சொல்ற முடியாதென்றும்‌, 
எழுதி வேணுமானால்‌ படிச்‌ 
மேன்‌ என்றும்‌ சொன்‌ 
பீன்‌, அல்‌ விதமே 
சன தயை எழுதி, அதிக்‌ 
கங்கோ என்னும்‌ ஊரில்‌, 
அதே பெயருடைய ற்‌ 
முற்நங்‌ கரையில்‌ சாங்கள்‌ 
தங்கியிருந்தபோது படித்‌ 
பூதன்‌, அளவில்லாத 
உணர்சிரியும்‌ க மும்‌ 
வாய்ந்த மடையிபெதான்‌ 
எழுதியிருந்தேன்‌, என்‌ 
ஐுடைய வருங்கால வாழ்ச்‌ 
கையே அர்த வரலாழ்‌ 
றப்‌ பொறுத்தது என்ற 
உணர்சீரியுடனே. எழுநி 
வேன்‌, திரிதிர்ஷ்ட வசமாக 
அதைப்‌ படித்துக்‌ காட்டிய இ 








1] 


பீதழு, இழித்தும்‌ சம்ரோ ஆற்றில்‌ போட்டு வீட்டுடன்‌, 
எனே, ரான்‌ எழு நியிருக்சநின்‌ சாராம்சத்தை மட்டும்‌ 
திங்சே தரன 

1 தமிழ்‌ சாட்டில்‌ ராமகாழபுரம்‌ நீல்லாயிம்‌ 
சேங்கைப்பட்டி ஜமீன்‌ ரொம்பவும்‌ பிரரிதீதமான த, 
பதினைந்து வருஏத்ழுக்கு மூன்ளுல்‌ அர்த இமீனும்குக்‌ 
சடன்‌ முண்டிப்போய்‌ சர்க்கார்‌ கோர்ட்‌ ஆப்‌ வார்ட்‌ 
வில மழித்துக்‌ பெொகொண்டு வீட்டார்கள்‌. தனம்‌ 
மிச்ச அமமானம்‌ அடைர்த ஐமின்தார்‌ தம்‌ மனை 
விக்கு ஒரு கடிசம்‌ எழுநி சைத்திரிட்டுத்‌ தேசாக்இரம்‌ 
போய்ட்டார்‌. அப்போது அயகுசிகு எட்டு வயதுள்ள 
மகன்‌ ஒருமன்‌ இருந்தான்‌. அர்த மகன்‌ பெரியஙஞபித்‌ 
த்க்பபனை அயன்‌ மன்னித்து விட்டதாகதும்‌ கோர்ட்‌ 
ஆப்‌ மார்ட்னிலிருந்து ஜமீன்‌ இரும்பி. வந்து எட்ட 
நரசவும்‌ தேரிர்த பிறருதாள்‌ தாம்‌ மீண்டும்‌ ஊருர்கு 
வரப்போசதாசச்‌ சூடி தத்தில்‌ எழுநி விதம்‌ தத, 

மகதுச்ருப்‌ பதினெட்டு எயதான ம்‌, தசப்பளு 
ரின்‌ கடிததிதைப்‌ பழ்றிழ்‌ தாயாரிடம்‌ செசிந்து 
கொண்டான்‌. அயர்‌ பர்மாலிலே இீயியவர்தராக 
இருப்பதாகப்‌ பராபரிபாசச்‌ கேள்மீப்‌ பட்டாள்‌. 
அவை எப்படியாது சேடி அழைத்த வருவதாக 
அம்மாவிடம்‌ சொலலிலிட்டுப்‌ பர்மாலச்கு தரு 
வருந்திதுக்கு நூன்னுல்‌ சர்தான்‌. அவன்‌ சறசசாம்‌ 
பில்‌ படிந்த பயன்‌, தன்‌ நீகிப்பளுர சாலத்து 


அங்மானத்துச்முப்‌ பிகு, பிழிராரிறித ஜமீன்‌ 
சொத்தைக்‌ கோண்டு நயனம்‌ ஈத்த அவன்‌ விதம்ப 
விள்ளை, எனகே, பர்மாகுக்கு: எமத இடத்தில்‌ ம] 


கைத்தொழில்‌ கற்றுக்கொண்டு போம்‌ இந்தியாவில்‌ 
பெரியதொரு தோழில்‌ கடத்த விரம்பிருன்‌, ஏழ்‌ 
பிகன்டய்‌ அம்துர்கு மோட்டார்‌ மட்டத்‌ தெரியு 
மாதலால்‌ இரங்கிய ஒரு மோட்டார்‌ தோ த்சாலை 
பில்‌ சேளைக்கு அமர்ந்தான்‌. அதே சமயத்தில்‌ அங்‌ 
இடைய தீசப்பளுகாரயும்‌ நடிக்‌ கொன்டிகர்தாள்‌, 
ஆளக்‌ தீக்ப்பளுமைப்‌ பற்றி யாதொரு தசவறும்‌ 
டைக்சகில்ல்‌. அந்தி ஜமீன்தார்‌ மகனுடைய பெயர்‌ 
ரகதுமாரள்‌, அர்தர்‌ ரியகுமாரன்தான்‌ ரான்‌ ]'* 


நிரை கான்‌ படிச்சச்‌ சேட்டு வர்தயரகள்‌ எல்லா 

ம்‌ திரேோயடியாக அர்சசியச்‌ சடலில்‌ முழுிரிதாள்‌ 
பாஞர்கள்‌, ஆறாம்‌ இதுவ்கர வாய்நிறயா மேனி 
யாச இருந்தவ ரொட்டிக்‌ கிடம்கு பேல்‌ மூருச 
தீர்லதுடைய ஈடர்குததான்‌ எனக்கு மிருந்த வியப்பை 
பனித்து வந்தது, அவரி கான்‌ சதையைப்‌ படத்து 
வருசையிேே யே, ௪ சமயம்‌ மீம்மியதுடன்‌ , கண்க 
அடிக்கடி துடைத்தம்சோன்டு சம்தார்‌, காள்‌ கதையை 
ங்ாரித்து முடித்ததும்‌, அவர்‌ எழுர்து நட வர்து, * என்‌ 
மே [* என்று எள்ளைச்‌ கட்டிக்கொண்டு தகர 
பிரே எழுச்து நுர்சி்சையாலுர்‌, 





| எர காள்‌ என்‌ அருமைத்‌ த்தல்‌ சண்டு பிடித்த 

னதாலது என்‌ அருமைத்‌ தந்தை என்ற்சக்‌ 
கண்டுபிடித்த -- மேற்படி அற்புத சம்பலம்‌, பல்கோக்‌ 
கூவிகிறுர்து காள்சள்‌ சேம்பிய எட்டாவது காள்‌ 
கடர்தது. 

அதற்ம்டுதீதி, எட்டாவது சான்‌ பம்மு என்றும்‌ 
ரில்‌ எங்கள்‌ வாரிப்‌ பிரயாணம்‌ நுடிஎடைர்தது, 

இர்த எட்டு காஜம்‌ என்னுடைய சாழ்க்கையில்‌ 
சதினங்களாகும்‌, இந்த இனங்களில்‌ என்‌ தர்தைச்‌ 
கரன்‌ செப்த புணிஎிடைக்கு ஈடாகரி சோம்கதத்குகி 


ங்கி பிதத்தயம்‌ ம்பா புழு 


ககத்சலிதும்‌, சானியர்சளிதும்கூட உதாரணம்‌ இன்மை 
சீயன்று சொல்ல ண்டும்‌, 


பய வருஷ காலத்தில்‌ மசன்‌ தர்ழைக்குர்‌ செய்ய 
பேண்டிய பணிவிடைகளை பெல்காம்‌ அர்த எழு கானில்‌ 
கான்‌ செய்து விட்டேன்‌. இக்த இனங்களில்‌ ஊளர்தி 
யைச்க்ட ஈன்‌ அங்றளயாகச்‌ கலுனிக்சவில்ற்ல, 


சங்றுடைய மேபாவத்நிதும்‌. சயளடைய 
நீ$்ம்த மெயாவத்இிறும்‌ எற்பட்ட, மாறுதல்‌ க 
மட்டும்‌ சகனித்து கம்ேன்‌. அன்று முதம்‌ ரால்‌ 
சரகப்புர்கு. என்னிடம்‌ அபாரமான அபிமானமும்‌ 
மரியாதையும்‌ எற்பட்டு வீட்டன. என்‌ தந்தையிடம்‌ 
கரன்‌. காட்டிய பக்திகய அவர்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டிஞர்‌, 
ங்சார்தி மூதகில்‌ இரண்டு தூள்று கான்‌ ஒரு மரிதிரியரக 
முகத்தை வைத்துச்‌ சொன்டிருர்தாள்‌. பெப்பூரம்‌ 
அங்ளும்‌ பழையபடி அடி வர்தாள்‌, 

டம்முவில்‌ சர்கிசார்‌ | எலாச்குவேடஷன்‌ " விடுதிகள்‌ 
இரன்டு இரதர்தன, தன்று, இர்திய/ களுக்கு 
ம்ற்ரெொன்று வெள்ளைக்காரர்களுக்கு, 

அதுபோலவே டம்நூனி விருந்து இந்தியா பேபோய 
தம்கும்‌ இரண்டு எழிகள்‌ இருந்தன. ஓன்று, இர்தியம்‌ 
கனக்கு! இன்பனுன்று மெணிளைக்காரர்களுக்கு. 

கடவுள்‌ கெள்காசசாரர்களையும்‌ கறுப்பு மகர்தர்‌ 
களையும்‌ தனிதிதகரி நிறச்ரிசாறி படை. மல்லாமல்‌, 
அமர்கள்‌ பர்மாலிலிதர்து இர்தியா போவதற்குத்‌ 
தனித்தனிப்‌ பாதைகளையும்‌ படைத்நிரர்த அநிசயத்தை 
எண்ண எண்ணி வியர்நேன்‌ / 

இரன்டு பாகதசளையும்‌ பத்திய விவரங்களைச்‌ 
கேட்ட பிறகு, மேமெள்லாம்‌ சண்ணும்பைப்‌ பூரம்‌ 
சொண்டு மாறும்‌ கெ்மாச்சாரகுச மாறி விடலாமா 
என்று யோசிதேேன்‌. ஆனம்‌ அத்ற்கு இரன்டு 
தடைகள்‌ இருக்தன. தன்று, பன்னிரண்டு வருஷப்‌ 
பிசிவுக்குப்‌ பிறகு கடவுளின்‌ அழ்புசத்நிஞல்‌ எனக்கும்‌ 
கிடைத்த என்‌ த்தை இன்னெரு தடை, வளர்தி, 

வர்களை வீட்டுப்‌ பிரிய மனமிர்லாசள்‌, ஈரானும்‌ 

இர்திபப்‌ பாகைதபியேயே செம்பின்‌, 


டம்நுவிகிருர்து இர்தியாலுக்குக்‌ கிளம்பு யர்‌ 
சக்க, ஏடிம்பன்தர்களா யிருந்தால்‌ அரீரி பதப்பும்‌, 
என்னைப்‌ போன்ரு தனி ஆள்சளா பிருந்தால்‌. அவ்தும்‌ 
வழியில்‌ சரப்பாட்டுக்சாசர்‌ சொழிக்கும்படி சர்ச்காசி 
லேயே ஏச்பாடு செப்திதர்தார்கள்‌. அர்தப்படியே 
கச்சனம்‌ மங்கிக்‌ கொண்டு எம்பிரேம்‌, 


டம்முவிரிந்து பதிசெட்டு எமனிதுள்ள மந்தர 
வனரயில்‌ சம செளிப்பாறை யாகசயால்‌ சறபமாசப்‌ 
போய்‌ விடலாம்‌. அதழ்குப்‌ பிதர மீர்‌ கமல்‌ மரப்‌ 
பரதையின்‌ சென்று மணிபுசி சமள் தானத்து எம்மயி 
துள்ள எம்டி பதாகா ௮ுடய மேண்டிம்‌. 


இர்த வழிபில்‌ சாமான்‌ நூக்டிச்‌ கொன்டு போய 
தீதிரு ஆளுக்குப்‌ ப்தி கபாப்‌ களி சன்று சர்சிசார்‌ 
எீடிதம்‌ எற்படுத்தி பிருர்தார்கள்‌, ஆள்‌ உண்மையில்‌, 
இருபது ரூபாய்க்குக்‌ கடம்‌ களி ஆள்‌ கிடைப்பது 
அர்சபமா பிருர்தது. நாள்‌ சாடும்‌ சர்தா, கியி 
இர்‌ பேரம்‌ பேச முயன் தநிஜன்‌, ஆள்‌ கெடப்பது 
இன்னமும்‌ சல்டமாய்ப்‌ போயித்று, 

கடையிறீல்‌, காம்கள்‌ டம்முறை அடைர்த மூன்றும்‌ 
காள்‌ சாலை, சென்னிர்நியர்கள்‌ சுமார்‌ இருபத்தைந்து 
பேர்‌ அடங்க சோலார்‌ த்க்‌ போவதத்‌ 
காகச்‌ சால்‌ கடையாசம்‌ சளெம்பிபிகும்‌. 

ரால்‌ சாரம்‌. கசையிரய ஒர ரிண்ட பட்டாக்‌ 
கத்தியை வைநிதுகி சொண்டும்‌, அம்‌ எப்போது அனத 


ரயயிம்‌ மிதற்றம்‌ நிகரா ரப 


சுழற்றி வீரிச்சொன்டும்‌, எல்லாருக்கும்‌ பின்னும்‌ 
த்து வ்ந்து காட்றிகய இப்போது சிச்சந்தாதும்‌ 
எனக்குச்‌ மீரிப்பாக வருது, 

வழியிய்‌ சிறு இடங்களில்‌ பர்மியர்கள்‌ பிரயாணி 
களைச்‌ மொன்றே அடிக்க வ்ருங்துண்டு என்று கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்தபடியால்‌, ரால்‌ சாசிப்‌ அப்படிச்‌ கையில்‌ கத்தி 
எடுத்துக்கொண்டு வர்திருக்தார்‌. * சத்தியை எவத்துக்‌ 
கொண்டு ஏன்‌ எல்லாருக்கும்‌ பின்ளுல்‌ வருகி தீர்கள்‌!” 
என்று கான்‌ கேட்டதத்கு, அப்பனே! உனக்குத்‌ 
பிதரியாது. பர்மியர்கள்‌ ஐது பே தாக்க வர்தா, 
பின்பக்கமாக வர்.துதான்‌ தாச்குவார்கள்‌!" என்று 
ராவ்சாடுப்‌ சாதுர்யமாகப்‌ பிஸ்‌ கூறினர்‌, 





ஸ்‌ டம்மூவிலிகுந்து சேம்பிய எழாது இனம்‌ பர்மா 
ட விஜ என்றுடைய கடைசியான கால்‌ ஈடை யாத்‌ 
இலை மணிப்பூர்‌ சமங்தான த்தில்‌ லம்டி பஜார்‌ என்றும்‌ 
இடத்தில்‌ முடி ஏற்றது. 


டம்முவில்‌ ெம்பும்போது இருபத்தைந்து பேரில்‌ 
ஒருவகைச்‌ ேம்பிய கான்‌, மம்டி பஜாதக்கு வர்த 
போது துன்று பேரில்‌ ஒருவனாக இருந்தேன்‌ / 

எங்கள்‌ கோஷ்டியில்‌ பலர்‌ தூன்ளால்‌ பபாய்‌ விட்‌ 
டார்கள்‌; கர்‌ பின்னுறும்‌ தங்கி விட்டார்கள்‌, 

உரங்கள்‌ நூன்று பேர்‌ மிஜ்சியயர்கள்‌ யார்‌ யார்‌ 
என்றால்‌, ஈனும்‌ வசாந்தியும்‌ ரி, த, ப, பழக்சி ட 
செட்டியாருர்தான்‌. அந்த மனுவூர்‌ எங்களை விட 
சகர்வஇல்வை என்று ஐரோ பிடிகாதமா யிருந்தார்‌, 


என்னுடைய த்த என்ன ஆனார்‌ என்று சேட்‌ 
மறீர்களாரி அஹா! டம்முகிருக்து ளேம்பிய நூதல்‌ 
ஈசளே அகர்‌ என்பஎச்‌ வகனீட்டுப்‌ போய்ளிீட்டார்‌ ! 


்தக்‌ கடைபிப்‌ பீரயாணம்‌ அவருடைய வாழ்க்‌ 
நத சடைப்‌ பிரயானமாய்‌ ப்ச்‌ விட்டது, 


மீர்தரவைத்‌ தாண்டிய பிரகு ம மேரே ஏற 
வேண்டியதா யிருந்த மலை வழியில்‌ முதல்‌ மல்‌ எறிய 
வுடனே யே, அயர்‌, அப்பா! குழக்தாப்‌ ] எனச்கு 
என்னமோ மேோய்கெதே [" ன்ட்‌ நான்‌ உடனே 
சடகார்ந்து அயர்‌ தளையை என்‌ மடிமீது வயத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌, 
்‌ குழர்தரற்ர சான்‌ உனக்குச்‌ செய்த தரா 
சத்தை பெ்யாம்‌ மன்னித்து விடுவாயா?" என்றார்‌, 

அப்பா! ரீம்கள்‌ ரிம்மறி படையுங்கள்‌, என்‌ 
ர. மீசவும்‌ அபூர்வமான அதுபவத்தை 
ன்ளிதிதீர்கள்‌. மன்னிப்பதற்கு நன்று மயிலை" 
என்பேன்‌, 

மோட்டார்‌. ட்டு செட்டுப்போப்‌ நிற்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ வண்டியைக்‌ குறுக்கிப்‌ போட்டுவிட்டு 
நிற்பதுபோல்‌, அவ்துடைய ஆலியும்‌ துன்று தடவை 
கடம்பை ஆட்டு வீட்டுப்‌ பிரீர்து சென்றது. 

அழுது புலம்புவதற்கு. எனக்கு போ மில்ஸ்‌ 
மனமும்‌ இயல்‌, ஆறாறும்‌ தர்தையின்‌ டேக்‌ 
குழிதோண்டிப்‌ புதைந்து வீட்டுத்தான்‌ வருவேன்‌ 
என்து சொல்லி மற்றமர்களை முன்னால்‌ பேபோசசி 
சொன்ேன்‌. சங்கள்‌ வர்த எவ்‌ எற்கெளலே 
பாகுத ஓரமாக அரதப்‌ பிரேதங்கள்‌ டெர்த 
கண்டுமிக்‌ காட்டிமைப்‌ பார்த்துச்‌ . கொன்டு வர்‌ 
திருர்தே இதமால்‌, அர்த மாதிரி என்‌ தர்ற 


ம்க்ம்‌ 


விட்டுப்‌ போக நுடியாது என்து பிடியாதமா 
பிருக்ேன்‌, செட்டியாரும்‌ எனக்கு உதவி செய்கதாகர்‌ 
சொல்லிப்‌ பின்‌ தங்கிளு!, 

மல்யிலே குழி தோண்டுயதென்றுல்‌ இேசான 
கசரியமாரி எப்படியோ து பன்ளத்சததைக்‌ கண்டு 
பிடித்து மேபில தன்ழயும்‌ மண்ணும்‌ போட்டு தூடி 
விட்டி எங்கள்‌ பிரயாண க்றைச்‌ தொடங்களெம்‌, 

சி, தப, கேட்டார்‌ 1 பீழோரத வம்வ்காரத்சப்‌ 
பறிதி உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்னரி புதைப்பது ஈல்ல 
வழச்சமார்‌ தகவம்‌ செய்யது ஈல்லதா 7"! என்று, 

| உங்கலடைய மிருப்பத்றைைச்‌ சொன்றால்‌, அதன்‌ 
படியே உங்களுக்குர்‌ செய்து வீடுேன்‌!"" என்று 
பதிய சொன்னேன்‌, 


ஈகல்ல பதில்‌ ["" என்று கூறிச்‌ சிசித்தார்‌, 


நாங்கள்‌ வேகமாக ஈடர்து மற்றகர்களை அன்று 
சாயங்காலமே பிடித்து விட்டோம்‌. 


ப ஆரல்‌ மறுபடியும்‌ கங்கள்‌ முன்று பேராசப்‌ பின்‌ 
தங்கும்படி, சேோர்த சாரணம்‌ என்ன? அசைத்தான்‌ 
இப்பிபாது சொல்லப்போகிறேன்‌. 

ொண்டாம்‌ சான மர்நியானம்‌ செங்குத்தான 
க ள்பார்‌ ன எர்த்‌ பார்க 
வர்க்‌ திக்மேன் று தயோ என்னப்‌ சேய்‌ 
நிததேரி”" என்று சொல்லி வீட்டு உட்காரரீர்தான்‌. அயள்‌ 
உடம்பெல்லாம்‌ செங்ட வட சென்று சடும்கிற்று, 

நிரியசார்‌ பெண்ணின்‌ உடம்பைத்‌ பெொட்டுப்‌ 
பார்த்து, தயோ! கோதிக்போொமத!'! என்றுள்‌, 

தீசப்பஜர்‌, அடி பாகி! சண்டாளி! ிெெடுத்தயா 
காசியந்தை !'" என்று இட்டத்‌ தொடங்ட்னுர்‌, 

மளிகைப்‌ பார்த்து, “இரை வத்துச்சொள்ள 
பெண்டாம்‌! எல்லாருடனும்‌ கப்பலில்‌ ஏற்றி ன்துப்பி 
விடமாம்‌ என்று சொன்பேோனே, சேட்டமா! இப்‌ 
பூபாது காயீ மன்னைப்‌ போடப்‌ பார்க கு0எர்‌'* 
என்று கத்இஜர்‌, அப்போது வளக்தி உறிங்கிய குரகில்‌, 
*அப்யா? நீங்கள்‌ ஏன்‌ மனை எருந்தப்‌ படும்இச்‌ 
கொள்கிறீர்கள்‌! என்னை இங்கேயே விட்டி பிட்டி 
ரீங்கள்‌ போர்சன்‌, கான்‌ உசன்‌ மகள்‌ நில்லை பென்று 
நினைத்துச்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ' என் ௬, 


* அட. சண்டாளி! உன்னை உயிரோ எப்பரு. 
வட்டி வ்ட்டுப்‌ பேிறதுர்‌ போத்துத்‌ தொங்ச்தாறும்‌ 
ரீம்மநியாகப்‌ போசமாம்‌ "" என்றுர்‌ ராய்சாடுப்‌. 

என்‌ சாநில்‌ இது எய்சகவு ஈாராசமாச விழர்‌ 
நிகுக்கும்‌ என்து சோல்ல வேண்டியதில்ல, ஆனதும்‌, 
சண்டை போட பது சமயமில்லை பியனிறு எண்ணி, 
* ராவ்‌ சாடிம்‌! இரு போரம்‌ சொல்கேள்‌, நீங்களும்‌ 
உங்கின்‌ மனைவியும்‌ வயதானயர்கள்‌, கூட்டத்தோடு 
ரீங்களும்‌ போப்விடுவதுதான்‌ சரி, என்னிடம்‌ உங்கள்‌ 
பெண்ணை தப்புவித்து வீட்டுப்‌ போங்கள்‌, உயர்‌ 
கெட்டியாய்குர் து பினழத்தால்‌ அழைத்து வருகிறேன்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌, என்‌ தந்தைக்குச்‌ தவ 
இவராக்கும்‌ செய்‌ தவிட்டு ௧த0தன்‌ '* என்பின்‌, 

உ 1 அிதெப்பழு, இயசி, தியாயம்ரி அன்னீய முலு 
ஜுகிய்‌ உம்மிடம்‌ பய ர்த இளம்‌ பெண்ணை பூப்பு 
வித்து விட்டுப்‌ போவது!!! என்றார்‌ ராள்சசடுப்‌, 

| ரால்சாகிப்‌! கான்‌ அன்னிய மனுவுன்‌ அல்ல, 
களக்நியை ரான்‌ சவியாணம்‌ செய்து. கொள்ள தாகத்‌ 
தீர்மானித்து விட்டேன்‌. அவனுக்கும்‌ அது சம்மதம்‌, 
உங்கள்‌ முன்னிலைமியே, காசாளர்‌ பூமி பிதலி 
சாட்சியாக இப்போதே இதை கான்‌ பாணி மனம்‌ 
சொத சோள்றிறேன்‌!" என்று கறி, களர்நியின்‌ 








டர க ட்டி ட பா அய டட. கனி டி 


140 





புக்கதிநில்‌ உட்கீசர்க்து, அங்ளை என்‌ மடிமீது பழிக்க 
வைத்தேன்‌. தளர தாபத்தினும்‌ தடித்தும்‌ கொண்‌ 
முருக்க அவளுடைய கசமின்‌ விரல்களை என்துடைய 
விரல்களுடன்‌ பீசோத்தும்‌ கொண்டூடன்‌. 





9. நுழுவுரை 





ஜி என்னையும்‌ வளச்திலயையும்‌ தீவிர மற்றயவர்கள்‌ 

எல்லாம்‌ வெகுதூரம்‌ போனபிறகு, வளத்தி 
மேம்பித்‌ தேம்பி அழ ஆரம்பித்தான்‌. என்‌ கண்டே! 
என்‌. அழுகிமுய்‌ 7 ஈம்நுடைய கியாணம்‌ உனக்குப்‌ 
பீடிக்க வில்லையா!" என்றோம்‌. 


வளர்தி சட்டென்று அழுகையை நிறுத்தி மீட்டுப்‌ 
புள்ளை புரிக்தாள்‌. ன ர்கமாகம்‌ துடைத்துக்‌ 
செொகொண்டான்‌.. 

"1 உங்களை மணர்து கொள்ளும்‌ பாகியெத்துக்கு 
க்ப்‌ ஐள்மதிநில்‌ கான்‌ புண்ணீயமும்‌ செய்ய 

பயை, பூர்வ தன்மத்தியே செய்நிருச்ச வேண்டும்‌" 

என்றாள்‌. 

பிது, 1! உங்களுகிகு சிபதிய துேசகம்‌ 
செய்த வட்டேன்‌. என்னை மன்னிப்பர்சளா ர்‌ என்து 
கேட்டாள்‌, 

"1 இரு காளம்‌ மன்னிக்க மாட்டேன்‌!!! என்பின்‌, 

"விளையாட்டு இல்லை,  நிதுமாகமல உங்களை 
மோசம்‌ செய்து விட்டேன்‌, கான்‌ ராய்சாமப்‌ 
க்க்தாவின்‌ மகன ச்ச்‌! ன்னர்‌ விட்டுச்‌ சமையம்‌ 
காரியின்‌ மகன்‌, அம்மானவ அவர்கள்‌ வீட்டுச்‌ குழ்ந்தை 
களுடன்‌ கப்பலில்‌ அனுப்பி வீட்டார்கள்‌ ! மாமிக்குதி 

யாக என்னை மட்டும்‌ சைத்துகி கொண்டார்கள்‌. 

இம்மசிஇிரி எழத ருக்ரும்‌ என்று காதும்‌ 
சிங்தேடித 140 கணத்ததின்‌ வ்‌ ர்ர்கம்‌ வ ப்பகட்ய 
தலும்‌, 1*என்‌ கண்ணே! அர்த மூர்ச்கத்‌ தீற்பெு 
மக்காரரருடைய மகள்‌ ரீ இல்லை என்பதில்‌ எனக்குப்‌ 
பரம சரந்தோடும்‌" என்றோன்‌, 

அப்போது எங்களுக்குப்‌ பின்‌ இனித்து ஈ மிள்டர்‌ 
நியருமார்‌ / சீங்கிளும டர்‌ வதரி சொல்லிலிடுலது 
தீரனே!" என்று தரு குரல்‌ கட்டது. ன்து மி, த. ப, 
பழனிீர்கப்பாஜ்‌ செட்டியாரின்‌ குரல்தான்‌, போவ ர்க 
டன்‌ சேர்த்து பேபோவ துப்பாய செட்டியார்‌. ஜாடை 
சாட்டு. விட்டு, எங்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ திரும்பிங்க்து 
மாத்தின்‌ பின்ஞுல்‌ சிள்று கொண்டிருந்தார்‌. பழனி 
மல்யில்‌ விற்றிருக்கும்‌ பழன்யாண்டவரே வந்தது 
போல்‌ அச்சமயம்‌ செட்டியார்‌ வந்தார்‌ என்று சொல்ல 
வேண்டும்‌. அவர்தான்‌ எளம்தி உயீர்பிழைப்பதத்கும்‌, 
ஈசங்கள்‌ பத்திரமாய்‌ இக்தியா போய்ச்‌ சேர்வதத்கும்‌ 
காரணமாயிருக்தார்‌. 

அம்மிது அ்ருடைய கசாச்தி குல்லா காரணமா 
பிருக்தது என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. தலயில்‌ காத்தி 
குல்லாவுடன்‌ அவர்‌ அர்த மம்ப்பிரசதோத்நிதுள்ள 
பர்மிய கிராமம்‌ ன்றுசிகுர்‌ சென்று மனிதர்களை 
ஒதிதாகைக்கு அழைத்து  ர்தயமயால்‌ தின்‌ வமர்நி 
பிலழத்தாள்‌. ஆளும்‌ இதெல்காம்‌ பின்ஞுல்‌ ஈடர்த 
சம்பவங்கள்‌, அச்சமயம்‌ செட்டியாரைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
எனக்கு அசாத்தியமான கோபம்‌ வர்தது, 

* நீர்‌ என்‌ பபொசயில்வேர நிங்ே எதத்காக 
நள்க்து கொண்டு கிழ்கிதீர!" என்று கான்‌ கேட்டதம்‌, 
சட்டியார்‌ சாவதானமாக, உமத குட்டை உடைத்து 
ல்டதீதீரன்‌ ! ரீரி ஐமின்தா மகள்‌ இல்ம்‌ என்று வனச்‌ 
இக்முசி சொல்யதம்குச்தான்‌ !'' என்ர, 


ஊமை மகன: ணன வாகை எனன! ப பட 


வ எட எனந எ ட கட்டு எவ ட்டு ப கலி 


ப டா பதப்‌ அரவ மான்‌ அரண உ ஹை 


ன்பம்‌ 


ஆ 
ரிகர்‌ -பிகதறய ன ரது 


அப்போது எனக்கு எற்பட்ட பெர்சரியத்துக்‌ 
அனே யில. இரு விதத்தில்‌ சம்தோ தமாக 
அகன்‌. எப்படியும்‌ அர்த உண்டை வலர்நியிடம்‌ 
சால்லியாச வேண்டும்‌ அல்யமயா ] 

அறிது வெட்கத்துடன்‌ எளர்திலின்‌ முகத்தைப்‌ 
பசாதிதேன்‌. அவன்‌ சொல்ல நுடியாக ஆவதுடன்‌ 
* செட்டியார்‌ சொல்யது கிதுமா!"" என்றாள்‌, 


“நிஜர்தான்‌, அளச்தி! கான்‌ தஐமின்தார. மகன்‌ 

இன்க்‌, சாக்சாடிப்‌ உன்‌ த்தை என்று எண்ணிக்‌ 
சாண்டிருந்கயோது, அங்ருடைய மதிப்பைப்‌ பெறு 

வற்சாக அர்தச்‌ சதையைக்‌ கட்டினேன்‌! என்றன்‌, 

வணர்இி பலஹினமடைச்த சன்‌ பிமல்லீய அரங்‌ 
களினுல்‌ என்‌ கழுத்த்தகி கட்டிக்கொண்டு, * ரொம்ப 
சர்தோடும்‌, நீங்கள்‌ அர் தகி கதைச்‌ சொன்னவுடன்‌ 
எனக்கு எல்ல கோ வருத்தமா யிகுர்தது!* என்றருள்‌, 

1 ஏன்‌!" என்று ட்டேன்‌, 

"சமையற்காரி மகஜக்கும்‌ தமீன்தார்‌ மகனுக்கும்‌ 
பொருக்துமார்‌'" என்றாள்‌ வலர்தி, 

அப்போது செட்டியார்‌. குறுச்கிட்ட்‌, 1 தமாம்‌, 
சிவகுமா?! கல்யாணச்‌ சடங்கைப்‌ பற்றி உங்கள்‌ அபிப்‌ 
பிரசயம்‌ என்ன? தாகி கட்டுது ஈய்சதா, மோநிரம்‌ 
மாத்திச்சென்வது கல்லதா, மனம்‌ தத்துப்‌ போனாலே 
போதுமா" என்று பீசட்டார்‌, ்‌ 

அதைப்‌ பற்றிப்‌ பிதர சொல்கி]றன்‌, கால்‌ 
எழுதி வாசித்தது பொய்க்‌ கவத என்று உங்களக்கு 
எப்படிச்‌ தெரிந்தது!" என்று ட்டேன்‌. 

ரம்‌ க. அதச்‌. சேட்டவுடேோ மே 
ிர்தியா போனதும்‌ உங்களை வைத்துக்கொண்டு ஒரு 
புத்தகப்‌ பிரசரசலயம்‌ ஈடத்துது என்று ரமானித்து 
விட்டேன்‌, அறிதும்‌, அர்த பயல்‌ முரு தாளரைப்‌ 
பத்து காள்‌ ரீர்‌ சட்டிக்கொன்றி அழுததை நினை த்தால்‌ 


என்கிகுச்‌. சிரிப்பாய்‌ ஐது, பேய்கைப்பட்டி 
ஜமீன்‌ றார்‌ ஆர டயல்‌ கத்த அந்த ரோசக்‌ 
காரன்‌ பேரில்‌ சை சீைறய மண்டே அரரிப்‌ போட்டதில்‌ 
எனக்கு ரொம்ப சம்தோஜம்‌!” என்று, 

"! சேட்டியா?ே ! உங்களுக்கு எப்படி இதெய்காம்‌ 
தெரிக்ததரி” என்று மறுபடியும்‌ கேட்டேன்‌, 

எனக்கு ராமகாதபுரம்‌ இில்லாதாரே !/ பயம்‌ 
கைப்பட்டி தமீன்தாரறை எனக்கும்‌ மிதசியும்‌,.'" 

“ அப்படியா சய 

"ஆமாம்‌; பழைய 


மீன்தாவரயும்‌ தெசியும்‌; 
புதிய ஐமீன்தாரையும்‌ 0) 


யும்‌ தெசியும்‌.. பதீத வருடித்துச்கு 
முன்னு சடன்‌ மூணடிப்போம்‌. எலம்‌ போட்டதில்‌ 
துமீன்‌ சை மாறிழ்து " ஈன்குர. 

'* தேஹோ !" என்பேன்‌, 

"பழைய ஐமின்தாரின்‌ பெயர, ராஜாதி ராஜ வீர 
செது ராமலிங்க மூத்து ரத்தினத்‌. நேயர்‌; அயர்‌ 
காமமா வீட்டார்‌! 

'* இப்போதைய ஐமிீன்தாரின்‌ பெயர்‌ என்னி!" 
என்று கேட்டேன்‌, 


'* சி, த, ப, பழனிசி சுப்பாஜ்‌ செட்டியார்‌ '! என்து 
பதில்‌ எக்தத, 

ஆமா! வேங்கைப்பட்டி, தமின்தா!. ரி. தட்ப, 
பழனிச்‌ சுப்பாஜ்‌ செட்டியார்‌. சன்று மிருக்கட்டும்‌ 
ன்ங்ரீ மகாராஜன்‌ சேணுமாகுறும்‌ இருக்கட்டும்‌! 
வயர்‌ அன்று செய்த ச.தலியினுே அல்கா இன்று 
வலச்தியும்‌ காதும்‌ இர்த உலகத்திலேயே சொசர்க்ச 
இன்பத்தை அதுபளிதி ழம்‌ கோண்டிருக்கழும்‌ 7 


ர்ர்ங்ர 


என்றா சாறி ப்து அரு 


(இ 
இடா 


சா்பசிச்‌ ரானி காமகசி மம 





பேண்ணின்‌ தகப்பஏர்‌-நழத்தை பாட்டைக்‌ கேட்டேனா? 
பாட்டி எப்படியோ அப்படித்தான்‌ சமையலும்‌. 

வப்போதம்‌ மாரப்பிக்சை- அதனால்‌. பரவாயில்லை தான்‌ 
ேசாட்டலீம்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கோள்கிரேன்‌. 





டு 









கேட்டவர்‌: - என்‌ ஸார்‌! கல்யாணீயா? வள௱த்தாவா! 
உஙியளக்குத்‌ தெரியுமோ? 

பரிந்த ரிப்‌; யாராயிருந்தாம்‌ உமக்கு என்ன! பேசாமல்‌ 
பரட்டைக்‌ கவணியும்‌? என்ன அழகாய்‌ ஆவயனம்சி 3 
செய்கி மர்‌! 5 
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கட எள உணிங் பாது நா ம எ பனு டன்‌ நற்‌ 
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தானன கமராரரு பிது அரள ்சா 





6-4 மார்திடழ மடிஏ்டிடீ 


சுறந்தா ரத்தம்‌ -- | 





பிஷாந்‌ தோற்‌! 


அஜந்தா சீத்த்ரம்‌ - | 
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பார்வதியின்‌ தவர்‌ 


சில்க்‌ இயாவுணி முலுள்‌ 
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ரிந்து மாரனணது 


* அவர்‌ இருவர்‌ காம்‌ ஒருவர்‌ -- 
ஆன கொரு காலம்‌/”' 


கண்ணனும்‌ சோபிகையும்‌ யருனைக்‌ சசையில்‌ சர்‌ இித்சார்கள்‌. 
சுண்ணன்‌ ருழல்‌ ஊதுவசெென்ன, இருவருமாய்ச்‌ சேர்ச்து 
பாவெசெென்ன, வெதசென்ன, அன்பு மொழிகள்‌ கறிக்‌ 
குலாவவசெென்ன, இர்சு விசமாக சே பரவச அனுபவ த்இல்‌ 
சான்‌ ருமுதும்‌ கழிச்சு. 

மாலை வர்தது. விடு இரும்பியாசக வேண்டும்‌, இரு 
வரும்‌ புறப்படுகிருர்கள்‌. ஊர்‌ எல்லை வயில்‌ ஒரு பாகதையி 
லேயே சடர்‌,து போகிறார்கள்‌. போரும்‌ போது சண்ணன்‌ 
குழலை வாயில்‌ வைத்து இசைத்துக்‌ கொண்டே போடருன்‌, 

பிரியுமிடம்‌ வர்‌,து விட்டது, ஒரு பாசை வழியாகக்‌ 
சண்ணன்‌ பிரிக்து துணியே போகிறான்‌. ஸருழல்‌ ஊதிக்‌ 
சொொண்டேசான்‌ போறங்றான்‌. சோபிசையும்‌ சன்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போரும்‌ பாதையில்‌ செல்கிறான்‌. தணி வழி ஈடச்து வீடு 
சேருகிறான்‌. 

மால போய்‌ இரவு சோம்‌ வர்தது, 14 நக! பசல்‌ 
எல்லாம்‌ ஒன்றாய்‌ இருர்தோமே! பெபொமுது போவே. 
செரியாமல்‌ அனர்‌ சமயமா யிருந்த! இப்போது இப்படித்‌ 
சனிமையாய்‌ இருக்கு சேர்ர்து விட்டதே!!! என்று 
ஏங்குகிறான்‌. 

மனசில்‌ எத்தனையோ  சாட்ரிகள்‌ -- உல்லாசக்‌ 
காட்ளிகள்‌ -- வரது வச்து போய்‌ விடுகின்றன. சண்ணனும்‌ 
தானும்‌ வெல்சேவேனு பாதையில்‌ பிரிர்௪ சாட்ளியோ அப்படியே 
தல்ி விடுள்றது அவன்‌ மனகில்‌, சம்நுடைய மனசிலுர்சான்‌ 
ஸ்ரீ கனு ேெஸாயின்‌ எதஇரம்‌ சக்கி விடுற த! 


1“ துல்டி -: இயான்‌ முலம்‌ நீஜிரிரி 
(்ஸணர்க்ரரு 2-4 இ. கியாம பரமு 
நரிசுசரரர.,. 10, மி. ரகாயரமாசளயக ரோ ம பிர, 





புத்தர்‌ சன்ணிதி 


॥ கணகான்‌ காண்டின்களோ 7 
கைகாள்‌ கூப்பித்‌ தொழிீர்‌/ 
தலையே நீ வணங்காய்‌ 7” 


உலச த்தில்‌ எங்குமே கோயில்கள்‌ உண்டு. எத்தனையோ 
விதமான கோயில்கள்‌, கூர்த்திசளாம்‌ எத்தனையோ 
கழர்த்திகள்‌,  ணால்‌ எல்லா குறர்த்இிகளும்‌ ஈம்மை ஒரு 
அமைதியான கிலைக்கு -- கடவுளோடு ஒன்றும்‌ ௮னர்ச நிலைக்‌ 
குக்‌ கொண்மு போகும்‌ அறிய சாதன க்கள்‌ சாண்‌. இரசு உண்‌ 
மையை அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ சன்றாய்‌ அனுபவத்தில்‌ அறிச்‌ 
தவம்‌, கோயிலுக்றாள்‌ளே பிரவேக்கும்‌ போது சண்‌, கை, 
தூல எல்லாம்‌ மூர்த்தியிடம்‌ சமிபமின்றன. அக்த 
அவயவக்களைப்‌ பார்த்து அப்பர்‌ ஸ்வாமி பேசுகிறார்‌: 
4 சரி சமி, கண்களே, கண்டு அனுபவியுக்கள்‌ ! கைகளே, 
கூப்பித்‌ தொழுது இன்புதுக்கள்‌. தலையே, இறைவனை 
கணக்கி நனர்சப்படு !1? என்று செல்கிறார்‌. பக்தி பரவச 
மானது என்னென்ன விதமான பாைகளிலெல்லாம்‌ 
ேபேசுற த, பாருங்கள்‌ ! 

அப்பர்‌ சுவாமிகளது கிலேயிவேதான்‌ இர்கப்‌ படத்தி 
லுள்ன புத்கு பிக்ஷாக்கள்‌ கூரவறும்‌ புத்த பகவான்‌ எழு 
தருளி யிராகிகாம்‌ அலய** த்தின்‌ நூன்‌ வாசவிவ்‌ நிற்கிறார்கள்‌, 
படத்தைப்‌ பார்க்கும்போது அர்த கிலைக்கு சம்நூடைய 
மனசும்‌ போய்‌ சிற்று த. 

“ அலுந்தா குக மண்டபங்களையும்‌ அங்குன்ன சித்திரவ்‌ 
களையும்‌ பாசித்து அதிசயத்தின்‌ ஆழ்த்து போண கீரிபித்ன்‌ ண்‌ 
தும்‌ ஆங்கிளேயர்‌, அத்தி நானில்‌ [அதாவது ஆயிரத்‌ தைத்‌ 
தூது வருஷங்களுக்கு முன்பு 1 அத்தக்‌ குகை மண்டப வாசல்கள்‌ 
எப்படிக்‌ காட்சியணித்திருக்கு மென்றது கற்யகளை பெய்து 
எழுதிய சித்திரம்‌ இது, ஸ்ரீ ரணி சங்கர்‌ ராவள்‌ என்னும்‌ 
பிரசித்த குறுாாத்தி ரித்திரக்காரரான்‌ பிரதி செய்யப்பட்டது. 


1 தல்இரா இயாதூானி மூலர்‌ ரிசிரிசி 
பரோர்கர -- இர பார நயமாய்கு பராம 


மன்மதன்‌ போர்க்கோலம்‌ 


* கைக்கரும்[புர்‌ என்ன 
கணை மிெயன்ன நீ என்ன 
மன்மதா! - இந்தச்‌ 

செக்கரும்‌, பாவி 
நிலாவுமே போதாதோ, 


மன்மதா /"' 


வேரி ச்தமும்‌ இரும்பும்‌ இமுபட்டுச்‌ சேருகின்றன. 
அப்படிச்‌ சே மேவேண்டும்‌ என்று எச்சம்‌ இரண்டிலும்‌ 
ஏஎற்செனவே இருச்சபடியால்கான்‌. அவை சேர்கின்றன. 
இத்சகசைய எக்கம்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களிலுசமே அடங்கிக்‌ 
கடக்கிறது, புல்‌ பூண்டுகளின்‌ ருஷ்டி ததிதூவத்தில்‌ 
இருக்கிறது, மக்கன்‌ உள்ளிட்ட எவ்வாப்‌ பிராணி 
சளிலும்‌ இருக்கிற த. மன்மதன து அதிக்சம்‌ சர்வ 
வியாபகச்சான்‌, அவனத ஆகிசனைக்கு வெளியே யாசாவ௪ 
சிற்யது, போவது எண்ரால்‌ அவணுகிறாகி கோபம்‌ வராமல்‌ 
என்ன செய்யும்‌ 7 

அக்கி மாலை கர்து விட்டது. சர்திசனும்‌ உதித்து 
விட்டான்‌. சேட்பானேன்‌ மன்மசன.து அக்சா தக்கு 7 
முகத்திலே என்ன கோபம்‌? சடையிலே என்ன வேசம்‌ 7 
போர்த்‌ துணைக்கு சதியும்‌ யுத்த சன்னக்களாகவே உடன்‌ 
இள ம்பி வருகிறாள்‌. 

*எக்சே! எண்‌ ஆட்டிககு உட்படாது சப்பிக்கப்‌ 
பார்சுிகிறவர்கள்‌ எக்‌சே*!" என்று அம்காத்தடன்‌ 
கேட்குற பாவம்‌ மன்மதன து முக.த்இிலும்‌ ஐட்டதிநிதூம்‌ 
அருமையாய்‌ அமைக்திருக்கற து, இச்சு பாவச்துக்குப்‌ 
புதவிளக்கமாசச்‌ செவ்வானம்‌ (செக்கர்‌) செர்றிப்‌ படல 
மாய்ப்‌ பசவிச்‌ டக்க த, 


ன்‌ ன்‌ ஸ்‌ 


இ?£சச்‌ சாட்ளியை பெங்லாம்‌ குற்றாலக்‌ கு.றவஞ்ச்‌ 
ஆசிரியர்‌ பார்க்கிறார்‌. சாதலனைப்‌ பிரிர்‌ து பிரிவாற்றாமை 
யால்‌ வருக்.தும்‌ முபண்ணின்‌ சுண்‌ சொண்டு பார்ககிளுர்‌. 
பார்த்து, மன்மதனை அ௮ர்சப்‌ பெண்‌ சபிப்பதாச அற்புத 
மான உணச்சீள பாவத்‌ துடன்‌ பாட்டு வருற.௪. 

ஸ்ரீ கனு சேளாயின்‌ அருமையான த்திரச்‌ தக்கு 
விளக்கங்‌ கொடுக்கும்‌ பாட்டுத்தான்‌. 


எ குன்டி -- இயாகனணி வலம்‌ நிழிசிரி 
(வா/கரு ப உ], உப நரம 


விளக்ரூரம்‌ வண்டும்‌ 


1 பாரமான விந்தை 
ஊடுமவேன்குன்‌. அம்பு 
பாயுமீத - உயிர்‌ 
அயுமித." 


சீரீலகணியின்‌ விளிம்பில்‌ எரு வினக்கு வைத்திருக்‌ 
றது... அது சுடர்‌ விட்டு அழகாய்‌ எரிகிற த. 

வெளியே பறந்து கொண்டிருக்க இரண்டு வண்டிகள்‌ 
வினகின்‌ ஜுுவாலையைப்‌ பார்த்த மாத்திரத்தில்‌ வேகமாய்‌ 
உள்ளே வருகின்றன. எதோ அழகான புஷ்பம்‌ என்று 
எண்ணிக்சொண்டு வரு்ன்றன ? அடாடா! அவற்றின்‌ கி 
என்ன * ஜுவாலையில்‌ விமுகது மாய வேண்டியது தாமே 7? 

ச ்‌ ச 


இதச்‌ காட்சியை ஒரு பெண்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருக்காள்‌. அவளாடைய காதலன்‌ வாகிருக்‌ கொடுத சுபடி 
5 னன்‌ ரஸ்‌ க இனரி எக்சே வாப்போடகிருன்‌ !!! என்து 
வருச கொண்டிருக்கிறான்‌. காதலின்‌ வேகம்‌ அவளை 
எப்படி எல்லாமோ படுத்‌ துறது, உயிமே எரிர்து இயர்து 
விய்ம்போல்‌ தோன்றுகிற து. 

॥காயகளிடம்‌ சாமாகத்சகானே தசை கொண்டோம்‌ ? 
ேண்டாத தசைதானே 7 அவனது உறவை சாமேசானே 
சாடிளேம்‌ ? இப்போது இர்த கதிக்கு உள்ளாவோமே 7 
ங்ர்த வண்டுகளின்‌ சுதிதானே சமக்கும்‌!1! என்று 

ண்ணென்‌. 
எண்‌ ஹலருள்‌ ்‌ க , 
்ர்ணமி்கள்‌ எண்ணமோ மாய்ஈது விடத்தான்‌ போகின்‌ 
றன, னால்‌ இன்னும்‌ சிறிது போத்தில்‌ காதவண்‌ வரது 
விற்வான்‌. பெண்ணின்‌ சோக மெல்லாம்‌ எக்சேயோ 
பறர்து போய்விடும்‌! சே தனர்த மயமாக ஆடவிடுவாள்‌ ! 


பேமி தலனைப்‌ பிரிர்த பெண்ணிண்‌ பரிதாப சிலையை 
ஸ்ரீ சனூ சேசாய்‌ வர்ணங்களின்‌ அருமையாய்ச்‌ ச தஇரிக 
இருார்‌. அதே சிலையைத்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களைக்‌ கொண்று 
ஈத்திரிக்க்றது முருகன்‌ பேரில்‌ பாடிய காவடிச்‌ ஏந்து. 


ரா கனு எ இபுாவுணி மானா ிசிரிரி 
ப்சுமார்சூறு 2-௮ 5, நவா மம்தா 
நர்ரரிகிரர்‌.. 00. 8. காம மரகளய்க பப மிட மே. 


வழியாரடு 


1 மிதொழுது மலர்கொண்டு 
தூபம்‌ கையேந்தி 


எழுதும்‌/ எழு! வாழி 
கெஞ்சே /"" 
அடயிரிய்கை யாழ்லார 


மேஜோத மயமாய்‌, எக்கும்‌ சிறைச்ச சாய்‌ சம்‌ உள்ள சீஇிதும்‌ சிறந்த 
தாய்‌ இருச்கிற,௪ கடவுள்‌ தத்துவம்‌. அப்பட உள்ளா த்தி விருச்னாம 
ஜோதியை எப்படிக்‌ காணுவது 7 


ண்‌ நு. தலான ஐம்பொதி வழியாகப்‌ புற விஷயம்களில்‌ பிரவேளுத்‌ 
தக்‌ கொண்டிருக்க மனச்‌ உன்‌ நமுசுமாகப்‌ பார்க்கர்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
ஐந்து பொறிவாசாலயும்‌ சாத்திவிட வேண்டும்‌, சாத்நின மாத்திரத்தில்‌ 
உள்ள த்நிலுள்ளன பாஞ்‌ சோதியைக்‌ காணலாம்‌. 

அப்படிப்‌ பாம்‌ பொருளைச்‌ சகாணவதற்காம்‌ அசனேடு என்றிப்‌ போவ 
சற்றாம்‌ எனியசொரு சாதனம்‌ இருச்கிற சென்று பொய்கை யாழ்வார்‌ 
செல்லுகிறார்‌. சம்‌ செஞ்சைப்‌ பார்த்தே சொல்லுடிறும்‌ 

1 புஷ்பச்தைக்‌ கையில்‌ எடுத்துச்‌ கொண்டும்‌ தாயக்சை அர்க்‌ 
கொண்டும்‌ புறப்பவோம்‌. சன்னிதி சென்று பகவானைத்‌ கொழுவோம்‌. 
இப்போசேச சாம்‌ எழுர்து போகலாம்‌ ! (எழுதும்‌!) செஞ்சே, சன்று 
பிருப்பாய்‌ நீயும்‌! எழு, எழு!!! 

சு ள்‌ ச்‌ 


இனி ஸ்ரீ சுனு சேஸாயின்‌ படத்தைப்‌ பார்ச்சுவாம்‌. 

௪௫ பெண்மணி ; பச்ச மணிசான்‌ அவள்‌, கையில்‌ செர்காமலைப்‌ 
பூவை எர்து௫றுள்‌. சுடர்‌ விட்டெரியும்‌ இீபத்தையும்‌ அர்சப்‌ பூவின்‌ 
மேவ்‌ வைத்து எந்தக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. இந்து நிலையில்‌ பகவானை 
வழி படுஅதரற்கசாசப்‌ புறப்பகிகிறான்‌. அப்படிப்‌ புறப்படும்போது, !1* இதச்‌ 
செச்சாமறை மலையும்‌ சதுமணகல்‌ சமமும்‌ இீபச்தையும்‌ இறைவனுக்கு 
உரிமையாக்க௪ அல்லவா கொண்டு பேபோடிமீரும்‌ 711 என்று எண்ணம்‌ 
கோன்று து. உடனே, அயராடைய கண்ணுூகிறாச்‌. செர்சாமனா 
மலர்‌, வாசம்‌ கமழும்‌ இச்சுடர்‌ எல்லாம்‌ மறைகின்றன. உள்ள ததிலே 
சோயில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பாஞ்சடர்‌ ஒன்றே புலனாற,து. இதயம்‌ 
அச்சர்‌ சடசோமி கன்றி வில்கிற ௪. 

அற்புதமான ஈ்இரம்‌, 

*இட்கச்‌ கைகளாம்‌ மெல்லிய விரல்கணம்‌ என்ன அழமரு! என்ன 
அழகு!!* என்று செர்தாமனை எமிக்துச்‌ சொல்லுகிற த ! “செட்டா ! இக்தச்‌ 
செர்சாமனா மலர்தான்‌ எவ்வளவு அழகு!!! என்று சையும்‌ பேசுற த. 
இிபச்‌ சடரிதுள்ள செனியையும்‌ மென்மைனயயும்‌ பார்க்கறோம்‌ ; கண்ணின்‌ 
இனமைகனிலும்‌ முக்கியமாகப்‌ புருவங்களிலும்‌ பார்சிகேோோம்‌. 

அசோ அர்தச்‌ கண்கள்‌ உள்‌ சோக்கிச்‌ குவிகின்றன ! சண்களோரடு 
மெசவ்விதழ்ககாம்‌ குவியப்‌ பார்கின்‌ றன. 

உள்ள த்தில்‌ உனள்ளாணை உணணர்ச்து, மெமய்மறச்த ரந தனு 
இளைக்க து அச்சப்‌ பச்ச மணியான மெபெண்மணியின்‌ உள்ள 

1 இயங்கி மளரி ]சிசிர்‌ 


சல்பகப்‌ டு சரா, யமாப நய 
நக்ரரார, 15, 8... ரீகாகறமாகரம!ச ச அ மே, 
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கப, பேப்ட நரியார்‌, 
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